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TÜRKMENISTANYŇ
DÖwLET SENASY

Janym gurban saňa, erkana ýurdum,
Mert pederleň ruhy bardyr köňülde.
Bitarap, garaşsyz topragyň nurdur,
Baýdagyň belentdir dünýäň öňünde.

Gaýtalama:
Halkyň guran Baky beýik binasy,
Berkarar döwletim, jigerim-janym.
Başlaryň täji sen, diller senasy,
Dünýä dursun, sen dur, Türkmenistanym!

Gardaşdyr tireler, amandyr iller,
Owal-ahyr birdir biziň ganymyz.
Harasatlar almaz, syndyrmaz siller,
Nesiller döş gerip gorar şanymyz.

Gaýtalama:
Halkyň guran Baky beýik binasy,
Berkarar döwletim, jigerim-janym.
Başlaryň täji sen, diller senasy,
Dünýä dursun, sen dur, Türkmenistanym!
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SÖZbAşY 

Hormatly Prezidentimiziň taýsyz tagallasy bilen 
esaslandyrylan Berkarar döwletimiziň bagtyýarlyk 
döwründe ýurdumyzda sagdyn adamlaryň saglygynyň 
aladasy edilip, bedenterbiýe we sporty ösdürmäge, 
sportda uly üstünliklere eýe bolmaga, şonuň ýaly 
hem türgenlerimiziň iri halkara sport ýaryşlaryna 
gatnaşmaklaryna aýratyn üns berilýär. Diýarymyzda 
stadionlar we sport köşkleri, sport ulgamlary we 
howdanlary gurulýar, mekdebe çenli we umumy orta 
bilim berýän mekdepler maşk etdiriji we beýleki häzirki 
zaman bedenterbiýe enjamlary bilen üpjün edilýär. 

Milli Liderimiziň aladalary netijesinde 
Türkmenistanda sportuň gyşky görnüşlerini ösdürmek 
bilen bir hatarda, welosiped, awtomobil we atçylyk 
sportlary hem ösdürilýär. Türkmenistan her ýylyň 
aprelinde dünýä bileleşigi bilen birlikde Bütindünýä 
saglyk gününe bagyşlap, ählihalk sport aýlygyny 
geçirýär. Türkmenistan dürli sport ýaryşlarynyň, şol 
sanda, gyşky sport görnüşleriniň halkara ýaryşlarynyň 
yzygiderli geçirilip durulýan ýerine öwrülýär. 2017-
nji ýylda Aşgabat Ýapyk binalarda we söweş subgaty 
boýunça V Aziýa oýunlarynyň geçiriljek ýerine 



öwrüler. Bu sport forumy Aziýa yklymynyň iň 
güýçli türgenlerini ýygnap, çalt depginde gurulýan 
Olimpiýa şäherçesiniň sport meýdançalarynda 
geçiriler. 2017-nji ýylda Ýapyk binalarda we söweş 
sungaty boýunça V Aziýa oýunlarynyň Aşgabatda 
geçirilmegi barada Aziýanyň Olimpiýa komitetiniň 
gelen netijesi – bu Türkmenistanyň Prezidenti 
Gurbanguly Berdimuhamedowyň sagdyn durmuş 
ýörelgesine eýerýändigine, halkyň bedenterbiýe we 
sport bilen meşgullanmagyna aýratyn mümkinçilikler 
döredýändigine, häzirki zaman ülňülerine laýyk gelýän 
sport binalarynyň gurulýandygyna esaslanýar. 

Sözlük sportuň 21 görnüşi esasynda temalar 
boýunça düzüldi. Ol bilinmeýän sözleri aňsatlyk bilen 
temalar boýunça tapmaga mümkinçilik berýär. Sözlükde 
türkmen, iňlis elipbiýleri we kitabyň mazmuny getirilýär. 
Sözlükde türgenlere, paýtagtymyzyň myhmanlaryna 
gündelik zerur bolan sözleriň ulanylmagyna üns berildi. 
Sport sözlüginiň ýurdumyzda ilkinji gezek düzülýändigi 
sebäpli, käbir türkmen sözleriniň terjimeleri söz 
düzümleri görnüşinde berildi. Olaryň sözlükden 
peýdalanýan adamlara düşnükli bolmagy ilkinji nobatda 
göz öňünde tutuldy.  
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fOREwORD

In the era of might and happiness Esteemed 
President takes care of people’s health of our country 
and pays particular attention to the development of 
physical training and sports, achieving great success 
in sports, as well as participation of our athletes in the 
international competitions. Stadiums, sports palaces, 
sport complexes, swimming pools are being built in 
our country, preschool institutions and comprehensive 
schools are being provided with modern sport 
equipments.  

In the result of National Leader’s great care 
together with the development of winter sports, such 
sports as cycling, motor racing and equestrian sports also 
develop in Turkmenistan. In April each year together 
with world community the national sports month 
dedicated to World Health Day is held in Turkmenistan. 
Turkmenistan becomes the place where different 
international sports competitions, as well as international 
winter sports competitions are constantly held. In 2017 
Ashgabat will become the place where V Asian Indoor 
and Martial Arts Games will be held. This sports forum 
will gather the strongest sportsmen of Asia and will be 



held in the sports grounds of Olympic Village being 
built rapidly. Decision of Asian Olympic Committee 
on holding V Asian Indoor and Martial Arts Games in 
Ashgabat in 2017 is based on the facts that President of 
Turkmenistan Gurbanguly Berdimuhamedov observes 
the principles of healthy life-style and creates all 
opportunities for people to go in for sports and physical 
training. Sports buildings meeting the world standards 
are being built in our country.      

The dictionary was compiled on the basis of 21 
kinds of sports that refer to the V Asian Indoor and 
Martial Arts Games 2017. It gives opportunity to find the 
seeking words according to the themes. It has Turkmen 
and English alphabets and the contents of the dictionary. 
Besides, in the dictionary special attention is paid to the 
presence of daily words necessary for sportsmen and 
guests of the capital. As the Turkmen-English sports 
dictionary is compiled for the first time in our country 
the translation of some English words are given as 
phrases. The main goal is for users to understand the 
sports terminology of this dictionary. We thank all 
people who will read and make marks in the dictionary.     
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Türkmen elipbiýi

Tertip 
belgisi

Harp Tertip 
belgisi

Harp 

1 A a 16 N n

2 B b 17 Ň ň

3 Ç ç 18 O o

4 D d 19 Ö ö

5 E e 20 P p

6 Ä ä 21 R r

7 F f 22 S s 

8 G g 23 Ş ş

9 H h 24 T t

10 I i 25 U u

11 J j 26 Ü ü 

12 Ž ž 27 W w

13 K k 28 Y y

14 L l 29 Ý ý

15 M m 30 Z z
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English alphabet

Index 
number

Letter Index 
number

Letter 

1 A a 14 N n

2 B b 15 O o

3 C c 16 P p

4 D d 17 Q q

5 E e 18 R r

6 F f 19 S s 

7 G g 20 T t

8 H h 21 U u

9 I i 22 V v

10 J j 23 W w

11 K k 24 X x

12 L l 25 Y y

13 M m 26 Z z 
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I Sporta degişli  
umumy sözler

Common words 
related to Sport

1 agyr atletika weightlifting
2 ajaýyp oýun marvellous, beautiful 

game
3 akademiki küreklemek academical rowing
4 akrobat acrobat
5 akrobatika acrobatics
6 alada concern, exitement, care of
7 alaw göteriji torch-bearer 
8 alaw, ot flame
9 alpinizm (daga 

dyrmaşmak)
mountaineering

10 anyk sport görnüşi 
boýunça bäsleşmek

compete on a target 
sport

11 aralygy ylgap geçmek cover the distance
12 arany açmak (utukda) overtake (by points)
13 at title
14 at gazanan Honored
15 at gazanan sport ussady Honored Master of 

Sport
16 at gazanan tälimçi honored coach
17 atçylyk sporty equestrian sport
18 atly ýöriş racing
19 atyşhana shooting-range
20 awtoýaryş motor rally
21 aýratynlyk feature, peculiarity
22 badminton badminton
23 ballaryň umumy hasaby total sum of points
24 basketbol basketball
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25 bäsleşik, duşuşyk competition, meeting
26 bäsleşik, ýaryş competition
27 bäsleşmek, ýaryşa 

gatnaşmak
compete, take part in 
competition

28 bäş görnüşli pentathlon
29 baş, esas major, main
30 başa-baş söweşiň 

türgenleri
single combat fighters

31 başarnyk, çeýelik ability
32 başarnyk, ussatlyk skill/ sportsmanship
33 baýdak galdyrmak raise a flag
34 baýdarkada/

sport gämisinde
/kanoede küreklemek

canoe-rowing

35 baýragyň eýesi award winner
36 baýrak almak receive award
37 baýrak ugrunda bäsleşik compete for the price
38 baýraklar awards
39 beden taýdan taplanan be physically well-

developed
40 beden taýdan 

taýýarlykly
physical fitness

41 beden terbiýesi physical culture
42 beden terbiýesi üçin 

ylmy esaslary döretmek
for physical culture
form a scientific basis

43 beden terbiýesi we 
sport hereketiniň 
umumy ulgamy

general physical 
culture and sports 
movement

44 beden terbiýesiniň 
nazaryýeti

theory of physical 
culture
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45 bejeriş beden terbiýesi curative gymnastics
46 bejeriş gimnastikasy therapeutical 

gymnastics
47 bellibir tizlik definite speed
48 bellibir ugra 

ýöriteleşmek
be specialized on the 
exact sport

49 bellibir ýaryşyň 
geçirilýän ýeri

venue of holding the 
target sport

50 beýikligine bökmek high jump
51 beýsbol baseball
52 bildiriş, mälim etmek announcement
53 bina facility, edifice, building
54 bir tarapa goldaw 

bermek
support one side

55 bir ugurly pürsler parallel bars
56 bir-biriniň içinden 

geçirilen halkalar
interlaced rings

57 biriniň adyndan in the name of, on 
behalf of

58 birleşdirilen komitet joint united committee
59 boks boxing
60 boks boýunça ýaryş boxing competition
61 boks ringi boxing ring
62 bölünme, topar, dereje division, step, level
63 buzda hokkeý oýnamak ice-hockey
64 buzda typylýan ýer ice arena
65 buzuň üstünde tans 

etmek
dance on an ice

66 çagalar sport merkezi children’s sport centre
67 çempionat championship
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68 çempionlaryň çempiony absolutely champion
69 çeper gimnastika callisthenics
70 çykyş etmek perform
71 daga dyrmaşmak mountaineering
72 dagdan typmak 

(bobsleý)
bobsleigh

73 dartgynlylyk tension
74 dartgynlylykdan we 

şikeslerden gaçmak
avoid overstraining and 
injuries

75 deň derejede bolmak be equal
76 deňbe-deň draw, tie
77 dereje level
78 derwezeçi goalkeeper
79 deslapky tapgyr at the preliminary stage
80 disk zyňmak discus throwing
81 dünýä birinjiligi 

ugrunda bäsleşik
World Championship

82 dünýä çempiony world champion
83 dünýä derejesinde 

ýokarlandyrmak
exceed world hights

84 dünýä kubogy World Cup
85 dünýäniň iki gezek, dört 

gezek çempiony
two/four-times world 
champion

86 dünýäniň bäş gezek 
çempiony

five-times world 
champion

87 dünýäniň iki gezek 
çempiony

two-times world 
champion
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88 dünýäniň, Ýewropanyň, 
döwletiň rekordy

world, European, 
national record

89 düzgün, esas rule
90 düzgün-tertip discipline
91 düzüm membership
92 dzýudo judo
93 el pökgüsi handball
94 elektron tablo electronic score board
95 elipbiý tertibi boýunça in the alphabetical order
96 emin, bekewül referee (judge)
97 eminlik refereeing
98 endamyňy gyzdyrmak warm up
99 erkin usuldaky 

estafetalaýyn ýüzüş
free-style-relay 
swimming

100 esas goýmak lay the foundation of 
smth.

101 esasnama, düzgün regulations
102 esasy düzüm first-team
103 esasy, baş basic (major)
104 estafeta relay-race
105 estafeta taýajygy relay baton 
106 estafeta ylgawy relay-race distance
107 eýelemek take up hold
108 figuralaýyn (şekilleýin) 

typmak
figure skating

109 final oýun final match
110 finala çykmak qualify for the final
111 futbol football
112 futbol meýdançasy football field
113 gadymy, antik ancient

2.Sargyt № 1422
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114 garşydaş, bäsdeş rival (opponent)
115 gatnaşmak to participate in
116 gatnaşyjy participant
117 gatnaşyjy, ýoldaş partner
118 gazanmak, ýetmek achieve (attain)
119 geçirilýän conducted
120 gimnastika gymnastics
121 gimnastika diwary gymnastic board
122 gol geçirmek score
123 goldamak support
124 golf golf
125 goşmak include
126 goşulmak join
127 gowy netije görkezmek demonstrate a good 

result
128 göreş wrestling
129 görkezmek demonstrate
130 lukmançylyk 

gözegçiligi
medical supervision

131 gözegçilik, barlag supervision
132 gözegçilikde under the supervision of
133 gözegçilikden geçmek undergo examination
134 gözi bilen gören, şaýat witness
135 güýç taýdan birleşme power connection
136 gylyçlaşmak fencing
137 gysga aralyga ylgamak sprinting
138 altyn (kümüş, bürünç) 

medaly gazanmak
win a gold (silver, 
bronze) medal
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139 gyzyşma warming-up
140 halkara ýaryşy international tournament
141 halypaçylyk usullaryny 

işläp düzmek
devise pedagogical 
methods

142 hartiýa, esasnama charter
143 hasaby deňlemek equalise the score
144 hasap score
145 häzirki tapgyrda at present stage
146 hokkeý oýnalýan ýer hockey arena
147 hokkeý taýagy hockey stick
148 hoşniýetli oýunlar goodwill Games
149 hoşniýetli, erkin good will
150 howdan pool (field)
151 hökmany by all means, mandatory
152 hökmany rugsat required permission
153 höweslendiriji stimulator, motivator
154 iki görnüşli lyžaly ýaryş two-type ski-race
155 iki oýny utdurmak fail twice
156 ilkinji gezek çykyş 

etmek
make a debut

157 iň köp top geçiren top scorer
158 iş başarjaňlyk stamina
159 işläp taýýarlamak work out (develop)
160 janköýer fan, amateur
161 jerime utuklary penalty points
162 kada standart
163 kämil, tejribeli experienced
164 kämilleşmek to improve
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165 kasam kabul etmek 
dabarasy

oath-taking ceremony

166 keseliň taryhyny bilmek have a medical history
167 kesgitlemek, goýmak define
168 kimdir biri bilen 

aragatnaşyk saklamak
be in touch with

169 kömek etmek, ýardam 
bermek

help, to assist

170 köp görnüşli combined, various
171 köp görnüşli ýaryş various competitions
172 kubogy eýelemek win a cup
173 kubok cup
174 kürekleme kanaly rowing canal
175 küreklemek rowing
176 küreklemek, kanoede 

ýaryşmak
canoeing

177 küşt chess
178 küşt boýunça ýaryş chess competition
179 küşt mallary chess pieces
180 küşt tagtasy chess board
181 lukmançylyk 

barlagynyň netijesi
medical permission-
result

182 lukmançylyk 
gözegçiligi

medical control

183 lukmançylyk 
gözegçiligini geçirmek

take a medical control

184 lukmançylyk kartyny 
edinmek

have a medical card

185 lukmançylyk- 
-bedenterbiýe gullugy

medico-physical culture
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186 lyža bazasy ski base
187 lyžaly bökmek ski jumping
188 lyžaly sport skiing
189 lyžaly suw sporty water-skiing
190 lyžaly ýaryş ski-race
191 maksada ymtylmak aim for an objective
192 maksat, wezipe objective, goal
193 mälim etmek announce
194 manež manege
195 marafon ylgawy marathon (race)
196 medallar toplumy set of medals
197 meseläni çözmek solve a problem
198 meşgullanýan türgen practicing athlete
199 meýdançanyň eýesi home team
200 meýilleşdirme/

planerizm 
planning/gliding 

201 meýletin sport 
jemgyýeti

voluntary sports society 

202 milli liganyň toparlary national league squads
203 mototrek mototrack
204 motoýaryş motorace
205 mugallymçylyk 

fakulteti
pedagogical faculty

206 münber stands
207 myhmançylykda 

oýnamak
play away

208 myhmanlary kabul 
etmek

host

209 myhmanlaryň topary away team, guest team
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210 mynasyp 
bahalandyrmak

evaluate

211 naýza zyňmak javelin throw
212 nazaryýeti tejribe bilen 

baglanyşdyrmak
correlate theory and 
practice

213 netije result
214 netije gazanmak achieve a result
215 nyşan badge, mark
216 ok atmak shoot
217 okuw meýilnamasy curriculum
218 on görnüşli ýaryş decathlon
219 orunlary paýlaşmak share the places
220 otuň üstünde oýnalýan 

hokkeý
grass-hockey

221 oýnalýan played
222 oýun game
223 öň türgen bolan former-athlete
224 öňdäki orun üçin 

oýnamak 
play for the leading 
place

225 öňe saýlanmak lead
226 ösdürmek develop
227 ösdürmek, ýardam 

bermek
promote

228 ösüş development
229 öwretmek, 

türgenleşdirmek
train

230 öz içine almak include
231 özara mutual
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232 parahatçylyk işi the cause of peace
233 pomost/tagta meýdança dais
234 pürsden ýöremek walking on a stick
235 raketka racket
236 regbi ragby
237 rekord record
238 rekord goýmak set up (establish, break) 

a record 
239 rekorda ýetmek break one’s record
240 rekordyň eýesi record-holder
241 resmi däl toparlaýyn 

hasap
unofficial team standing

242 sagaldyş health improving, 
recreation

243 sagdyn healthy
244 saglygyň oňat ýagdaýy, 

çydamlylyk, taýýarlyk 
derejesi

fitness

245 saglyk health
246 saklamak involve
247 gar arabaly sannly sport sledge
248 saýlama qualifying 
249 saýlama (10 sany) top ten
250 saýlama ýaryşdan 

geçmek
qualify for entry

251 saýlama ýaryşy qualifying competition
252 saz boýunça to the music
253 seçip almak select
254 sena anthem
255 sepgidi eýelemek achieve
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256 sepgit, üstünlik achievement
257 seretmek, üýtgetmek revise
258 serfing surfing
259 sinhron suwda ýüzüş synchronized swimming
260 söýgüli favourite
261 söýüji amateur
262 spartakiаda spartaciad, sports 

contest
263 sport (tälimçilik) 

fakulteti
sports (coaching) 
faculty

264 sport binalary sports facilities
265 sport derejesi sport level
266 sport derejesini 

doldurmak 
to meet the qualifying 
standard

267 sportuň görnüşi event
268 sportuň görnüşiniň 

nazaryýeti we usulyýeti
theory and methodology 
of a sport kind 

269 sport görnüşleri kinds of sports
270 sport köşgi sports palace
271 sport lukmançylygy 

gözegçiliginiň bölümi
department of sports-
medical supervision

272 sport lukmany sports doctor 
(physician)

273 sport meýdançasy sports field
274 sport ussady master of sports
275 sport ussatlygy sportmanship
276 sport ussatlygyna 

dalaşgär
candidate master of 
sports
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277 sport wekillerini alyşma exchange of sports 
delegations

278 sport zaly gym

279 sportda alnan şikesi 
bejermek

to treat sports injuries

280 sportuň aýry-aýry 
görnüşleri

different kinds of sports, 
single disciplines of 
sports

281 sportuň dürli görnüşleri different kinds of sports
282 sportuň suw görnüşleri aquatic sports/water 

sports
283 sportuň tehniki 

görnüşleri
field events

284 sporty dolandyrmagy 
guramak

sports management

285 sportuň häzirkizaman 
bäş görnüşi

modern pentathlon

286 stadion stadium
287 stoluň üstünde oýnalýan 

tennis
table tennis

288 suwa bökmek jump into water
289 suwda pökgi oýnamak water polo
290 suwda ýüzmek swim, swimming
291 sylaglamak award
292 syrykly bökmek pole-vault
293 syýahatçylyk düşelgesi tourism point
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294 şahadatnama, 
şahsyýetnama

certificate

295 şahsy hasap personal score
296 şaşka sabre/draughts / 

checkers 
297 şaýba puck (washer)
298 şikes injury (trauma)
299 şowsuzlyk failure
300 şygar motto
301 talapkär challenger
302 tälimçi coach
303 tanapa dyrmaşmak climb a rope (to swarm 

up a rope)
304 tanyşmak introduce
305 tapgyr, döwür stage
306 täsir etmek, goldamak support
307 täsirine düşmek fall under influence
308 taýak, syryk pole
309 taýýarlyk preparation
310 taýýarlyk, türgenleşik training
311 täze gelen, ýaňy başlan newcomer
312 täzeden edinmek have it again,

reacquire
313 täzelemek, gaýtalamak renew
314 tehnika, başarnyk technique
315 tejribe alyşmak exchange experience
316 tejribeli türgen experienced athlete
317 tennis korty tennis court
318 tizlik, depgin speed, tempo
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319 bobsleý (saniden çalt 
aşak inmek)
tizlikli düşmek slalomy

bobsleigh

320 tomaşaçy spectator
321 topar team
322 topardaky ýoldaşy teammate
323 toparlara bölmek rank
324 topary toplamak pick (select) team
325 turnik horizontal bar
326 turnir, ýaryş competition
327 türgen athelete
328 türgenleşik pursady training process
329 typgyçly ylgamak 

sporty
skating

330 ugur routine
331 uly tälimçi chief coach
332 uly tennis court tennis
333 uniwersal sport zaly multipurpose gym
334 ussat master
335 ussatlyk mastery
336 utmak, hasapda öňe 

saýlanmak
score

337 utuk point
338 utuk boýunça 

bäsleşikde ýeňmek
defeat somebody on 
points

339 utuk gazanmak score a point
340 utuk toplamak score points
341 utuk, bal score, point
342 uzynlygyna bökmek long (broad) jump
343 üç görnüş triathlon
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344 üçünji orny paýlaşmak share the third place
345 üçürdikläp bökmek triple jump
346 üstünlik success 
347 üstünlikli successful
348 welosport cycling
349 welotrek cycling track
350 woleýbol volleyball
351 ýadro iteklemek to put the shot
352 ýapyk sport desgasy 

(manež)
athletics arena

353 ýaryş, bäsleşik contest
354 ýaryşa gatnaşmak take part in the contest
355 ýaryşa gatnaşmak üçin 

talap
competition 
participation 
requirements

356 ýaryşdan çykarmak drop out the competition
357 ýaryşyň saýlama 

aýlawy
qualifying round

358 ýaý atyşhanasy arrow shooting-range
359 ýaýdan ok atmak arrowing
360 ýedi görnüşli ýaryş heptathlon
361 ýekedaban zyňmak hammer throwing
362 ýeke-täk unified
363 ýelkenli ýahta sporty sail-yachting
364 ýeňiji winner
365 ýeňijileriň kubogy champions cup
366 ýeňil atletika track and field athletics
367 ýeňilmek fail
368 ýeňilmek, ýeňlişe 

sezewar bolmak
lose
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369 ýeňip bolmazlyk failing to win
370 ýeňiş victory
371 ýeňiş gazanmak score a victory
372 ýeňlişe sezewar bolmak suffer a defeat
373 ýeňlişe sezewar etmek defeat
374 ýeňmegi başarmak manage to win
375 ýeňmek win
376 ýeňmek, utmak score a win
377 ýetginjek junior
378 Ýewropanyň 

çempionlyk kubogy
European 
Championship Cup

379 Ýewropanyň kubok 
eýeleriniň kubogy

European Cup Winners’ 
Cup

380 ylgaw running (race)
381 ylgaw bäsleşigi running competition
382 ynam, umyt hope
383 ýokary baýrak top award
384 ýokary dereje, 

basgançak
top

385 ýokary derejeli sport sport of higher 
achievement

386 ýokary sport sepgidi top sports achievement
387 ýokary tizlikdäki ýüzüş high-speed sailing
388 ýoldaşlyk duşuşygy friendly match
389 ýöremek (düzgün- 

-tertipde, marşda)
march

390 ýöriteleşdirilen sport 
fakulteti

specialized sport faculty

391 ýöriteleşmek specialization
392 ysnyşykly aragatnaşyk close relation
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393 ýurduň birnäçe gezek 
çempiony

multiple national 
champion

394 ýurduň çempionaty national championship
395 ýurduň rekordçysy national record holder
396 ýüzüş swimming
397 ýygyndy topar selected team
398 ýylyň dowamynda all year round
399 yzagalak outsider
400 zal hall
401 zyňmak throw
402 zyňmak üçin aýratyn 

ýer
throwing area

II Sportuň ýapyk 
binalarda we söweş 
sungaty boýunça 
görnüşleri

Indoors and Martial 
Arts Games

1 Ýeňil atletika 1   Track and field 
     Athletics

404 100 metrlik aralyga 
ylgamak

a hundred-meter dash

405 agyrlyk merkezi the center of weight
406 aralygy geçmek pass the distance
407 aralyk distance
408 arka back
409 aýak leg, foot
410 aýak  salgamak kick a leg
411 aýlanyp geçmek go around
412 aýlaw turn, turning, round
413 bahalandyrmak mark
414 barmak (aýaklaryň) toe
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415 baş emin referee, arbiter
416 başlangyç ýagdaý starting position
417 bat alyp bökmek jump with swinging
418 bat alyş swing, brandish
419 batly hereket strong movement
420 bedeniň ýokarky bölegi upper part of body
421 bedeniňi (endamyňy) 

gyzdyrmak
warming up

422 bedeniňi gyzdyrmak 
üçin ylgaw

running for warming up

423 belent päsgelçilik great obstacle
424 bellige almak sign
425 belligi galdyrmak rise the sign
426 belligi süýşürmek move the sign
427 belligi ýykmak knock down the sign 
428 bellikçi marker
429 bellikden geçmek pass over the sign
430 beýikligi eýelemek clear height
431 beýikligi eýelemezlik lose the height
432 beýiklik height
433 bäş görnüşli five-typed 
434 bir milýa ylgaýan 

ylgawçy
one-mile runner

435 bökmegiň görnüşleri jumping events
436 bökmek üçin bellik sign for a jump
437 bökmek üçin syryk jump pole
438 bökmek we zyňmak jump and throw
439 bökmek we zyňmak 

boýunça emin
judge for field events

440 böküji jumper
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441 böküş jump, leap
442 böküş çukurlary jumping pits
443 çaltlaşdyrmak increase, pick up,  

speed up
444 çukur area
445 çyzyk line
446 daraklygyňa galmak stand on tip-toes
447 deňagramlylygy 

ýitirmek
lose balance

448 deňagramlylyk balance
449 depginli ylgaw up-tempo running
450 doly tizlik total speed
451 döş, göwre breast, chest
452 duran ýeriňden bökmek jump in a standing place
453 duýduryş warning
454 düzgün boýunça according to the rule
455 düzgüni bozmak violate (break a rule)
456 Düzüliň! Form up!
457 eliňi salgamak gesticulate
458 elleriň hereketi motion of hands
459 eňegiň deňindäki 

beýiklige çenli çekmek
chin up

460 estafeta relay race
461 estafeta taýajygy relay baton
462 estafeta topary relay-race group
463 estafeta ylgawy relay race
464 estafeta ylgawynyň 

görnüşleri
types of relay race 

465 estafeta ylgawynyň 
tapgyry

relay-race events
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466 estafetany bermek hand on the baton to
467 estafetany geçirmek pass the baton to
468 estafetany tabşyrmak pass the baton to smb
469 ädimlemek arkaly 

beýikligine bökmek
jump up by stepping

470 final final
471 final ylgaw final race
472 ganteller dumbbells
473 garşydaş, bäsdeş opponent (rival)
474 gaýtalanýan ylgaw repetitive race
475 goşarlaryň we 

penjeleriň hereketi
motion of wrists and 
palms

476 göwräniň 
deňagramlylygy

body balance

477 göwräniň ýagdaýy body condition
478 güýç strength (force)
479 güýçlendirmek strengthen
480 gysga (ýakyn) aralyga 

ylgamak
short-distance running 
(sprint)

481 gysga aralyga 
ylgamagyň  ussady

master of short-distance 
running

482 gysga aralyga ylgawçy short-distance runner 
(sprinter)

483 gyşky möwsüm winter season
484 hereket action (motion, 

movement)
485 iki görnüşli two-typed
486 itekleniş hereketi motion of pushing
487 itekleniş ýeri place of pushing
488 iteriji aýak take-off foot
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489 kros cross
490 marafon ylgawy marathon race
491 marafon ylgawynyň 

aralygy
distance of marathon 
race

492 maşk coaching (training)
493 meýdan, meýdança area (ground)
494 meýdançanyň ýagdaýy state of sports ground
495 naýza javelin
496 naýza zyňmak javelin throwing
497 naýzany saklamak hold a javelin
498 orta aralyga ylgamak middle-distance running
499 orun, ýagdaý place (condition, state)
500 ölçeg lentasy measure ruler
501 aýagyňy öňde goýmak outer leg
502 öňe hereket etmek move, advance
503 öňe saýlanmak step forth,  

move forward
504 öwrüm (ylgaw 

ýodajygynyň öwrümi)
turning of the race-track

505 özüňi beden taýýarlykly 
saklamak

keep oneself in good 
sport form

506 pelle ýagdaýy, bellik winning post
507 pelleden gaýdyş çyzygy return from the finish 

line
508 pellede hasaba 

alynmadyk bat alyş
unmarked  start off

509 pellehana finish
510 pellehana çyzygy finish line
511 pellehana lentasy finishing tape



35

512 pellehanadaky 
okgunlylyk

spurt

513 Pellä düzüliň! Form up along the 
finishing tape!

514 päsgelçiligi ýeňip 
geçmek

negotiate obstacle 
(hurdle)

515 päsgelçilik hurdle
516 päsgelçilikli ylgaw hurdle race
517 sapançany atmak let off a gun (fire a gun)
518 rekordy saklamak hold a record
519 saklamak hold (keep)
520 salamlaşmak greet (salute, welcome)
521 salgamak wave
522 sallanýan aýak waving leg
523 salto (pyrlanmak) somersault
524 sanamak, hasaplamak calculate (compute)
525 snarýady (esbaby) 

saklamak
hold apparatus

526 sport enjamlary sports equipment
527 sportuň görnüşi, 

ýaryşyň görnüşi
sport events  
(kind of sport)

528 sprint (golaý aralyk) sprint
529 synanyşyk trial (attempt, try)
530 syrykly bökmek push a pole
531 syrykly böküji pole-vaulter
532 şowsuz pelle unsuccessful finish
533 şowsuzlyk failure
534 talapnama requirement
535 tanap rope
536 tanapa dyrmaşmak climb up the rope
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537 tertip, özüňi alyp baryş behavior, conduct
538 tizligi güýçlendirmek, 

çaltlandyrmak
speed up (accelerate)

539 tizligiňi köpeltmek 
arkaly ylgamak

run picking up the pace

540 tizlik speed
541 tizlikde ylgamak run at speed
542 topar team, group
543 turnik horizontal bar
544 tutmak catch (hold, grasp, grab)
545 tutuş göwre entire body
546 uzak aralyga ylgamak long-distance running
547 uzak aralyga ylgaýjylar long-distance runners
548 uzynlygyna bökmek long (broad) jump
549 üç görnüşli three-typed
550 üçürdikläp bökmek triple jump
551 Üns beriň! Taýýarlanyň! Get set! Be ready!
552 ylgamagyň görnüşleri track events
553 ylgaw running, race
554 ylgaw ýodajygy race track, running track
555 ylgaw ýodajygyndaky 

ýaryş
competition on a race-
track

556 ylgaýjy runner
557 ylgawyň öňbaşçysy leader of the heat (race)
558 yza egilmek bend back
559 yza salgamak move aside
560 aýagyňy yzda goýmak hind leg
561 ýadro shot
562 ýadro iteklemek put the shot
563 ýalňyş hereket wrong movement
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564 ýaramly, taýyn ready
565 ýarym göwre part of the body
566 ýarym mile ylgaýan 

ylgaýjy
half-mile runner

567 ýaryşda eýelenen 
ýerleri kesgitlemek

determine (announce) 
the places

568 ýaryşdan çykarmak 
(aýyrmak)

eliminate (expel)

569 ýaryşy garşylamak welcome competition
570 ýedi görnüşli bäsleşik seven-typed competition
571 ýeňilmek lose
572 ýere gaçmak land (touch down)
573 ýetip geçmek leave behind (pass, 

overtake)
574 ýodajygy bellemek mark the track (lane)
575 ýokarlygyna bökmek high jump
576 ýokary derejeli ylgaýjy first-class (top-level) 

runner
577 ýöriş gait, walk, step
578 ýykylmak down
579 zyňmagyň görnüşleri throwing events
580 zyňmak throw
581 zyňyjy thrower

2 Suwda ýüzmek   2  Swimming
582 aralygy ýüzüp geçmek swim a distance
583 aralyk distance
584 arassa suw clean water
585 arkan ýüzüji backstroke swimmer
586 arkanlygyna gulaçlap 

ýüzmek
backstroke swimming



38

587 arkanlygyna typma backstroke gliding
588 arkanlygyna ýüzmek backstroke
589 aşyr atmak somersault
590 aýagyň kömegi bilen 

ýüzmek
leg kick

591 başa barmadyk bat alyş wrong start
592 baterflaý (suwda 

ýüzmegiň usuly)
butterfly

593 böküş dive
594 bras (suwda ýüzmegiň 

usuly)
breaststroke

595 çümmek dive
596 çylşyrymly böküşler complicated dives
597 delfin dolphin
598 dem alma breathing
599 dem almagyň çaltlygy breathing rate
600 derejäni kesgitleýän 

ýüzüş
qualifying swimming

601 derejeli ýüzüji titled swimmer
602 deslapky ýüzüş heat
603 el-aýagyňy ýazma warm up the hands and 

legs
604 eliň bilen küreklemek, 

gulaçlamak
arm stroke

605 eliň hereketi arm-pull
606 erkin (görnüşde) ýüzme free style swimming
607 erkin görnüş free style
608 erkin görnüşde 

ýaryşmak
compete in freestyle
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609 erkin görnüşde ýüzmek 
ýaryşy

freestyle swimming 
relay

610 erkin ýüzmek freestyle
611 estafeta relay swimming
612 estafetany başlaýan 

ýüzüji
swimmer beginning the 
relay

613 estafetanyň soňky 
tapgyrynda çykyş 
etmek

swim last in the relay

614 estafetanyň soňky 
tapgyryndaky ýüzüji

final event swimmer

615 figuralaýyn ýüzme figure swimming
616 gapdallaýyn ýüzme side stroke swimming
617 garşydaş contestant (rival)
618 gaýta ýüzüp geçme re-swim
619 gulaçlama, kürekleme rowing
620 gulaçlap ýüzmek stroke
621 gulaçlap ýüzüji rower
622 güýç sarp etme waste energy
623 gyrasy, erňegi (howdan) swimming-pool nosing
624 gysga aralyga gulaçlap 

ýüzmek
swim at a short distance

625 gysga aralyga ýüzüş short track (distance) 
swimming

626 has gysga aralyga 
gulaçlap ýüzmek

swim for the shortest 
distance

627 howdanyň iki tarapyna 
ýüzmek

swim both ways
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628 howdanyň uzynlygy pool’s length
629 itekleme pushing-off
630 iteklenmek push off
631 krol (gulaçlap ýüzme) crawl
632 krol, gulaçlap ýüzmek 

marafony
crawl stroke,  overarm 
stroke swimming 
marathon

633 öňe saýlanma take the lead, break 
away

634 orta aralyga ýüzüji medium-distance 
swimmer

635 öwrüm turn
636 öwrümli aşyr atma flying somersault
637 pagşyldatmak dive into water
638 Pellä düzüliň! Be ready to start!
639 pelle sekisi starting block
640 pelledäki böküş racing dive
641 pelleden gaýdyş 

duýduryşy
starting signal

642 pellehananyň diwaryna 
degmek

touch wall of starting

643 seki starting block
644 sowuk suw cold water
645 sprinter sprinter
646 suw water
647 suw sporty aquatic sports
648 suwa aýaklaýyn bökme feet-first dive
649 suwa çümme, bökme diving
650 suwa çümmek, bökmek, 

suwuň aşagynda 
ýüzmek

dive
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651 suwa girme entry
652 suwa pagşyldap degme, 

düşme
dive

653 suwda ýüzmek swimming
654 suwdaky türgenleşik water training
655 suwuň garşylygy backset of water
656 suwuň ýüzünde ýatma, 

saklanma
float

657 süýnmek open (stretch out)
658 syçratmazlyk without splashes
659 synag ýüzüşi, 

synanyşyk
trial swimming

660 synanyşyk trial (attempt)
661 tagta (suwa bökmek 

üçin)
diving platform

662 tapgyry çalşyrmak take over
663 tizlenme acceleration
664 tizlige ýaryş speed race
665 toplumlaýyn ýüzüş 

(ýüzüşler toplumy)
medley swimming

666 türgenleşik training (conditioning)
667 typma gliding
668 üns beriň! attention!
669 utgaşdyrylan estafeta combined swimming
670 uzaga gulaçlap ýüzme long-track swimming
671 uzak aralyga ýüzüji long-distance swimmer
672 ýeňil suw light water
673 ylgap, öňe aşyr atma run and make a onward 

somersault
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674 ylgap, öňe aşyr atyp 
ýüzme

execute a somersault 
onward and dive

675 ylgap, suwa arkanlaýyn 
düşme

inward dive 

676 ýodajyklary paýlap 
bermek

assign lanes

677 ýüpjagaza degmek 
(çäkden çykmak)

cross a line

678 ýüzmäni öwrenmek 
üçin guşanylýan guşak

safety belt for 
swimming

679 ýüzmegiň görnüşleri swimming events (types)
680 ýüzmegiň usuly, 

tehnikasy
swimming technique

681 ýüzmek swim
682 ýüzmek üçin tagta safety board
683 ýüzüji swimmer
684 ýüzüjilik swimming
685 ýüzüp geçme swim across (through)
686 ýüzüşden çykmak leave the race
687 ýyly suw warm water

3 Mini-futbol   3   Mini-football
688 aşakdan ugrukdyrma windmill service
689 aýlanyp geçme dribbling
690 aýlap berlen pökgi spinning pass
691 badak, aýakdan alma tripping
692 başky urgy kick-off
693 bellik (meýdançadaky) mark, spot
694 burçdan urma corner kick
695 çalt hereket etme (öňe 

saýlanma) 
move fast

696 çep gyraky goragçy defender, left back
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697 çep gyraky hüjümçi left winger
698 çep gyraky ýarym 

goragçy 
left half-back

699 çepden (sagdan) hüjüm left (right) forward
700 çet, gyra side
701 degip yza gaýtma clearing kick
702 degip yza zyňylmak to return a ball
703 deňme-deň draw/tie
704 depmek kick
705 depýän aýak kicking foot
706 derwezä gelýän 

pökginiň öňüni 
beklemek 

to save a goal (make a 
save)

707 derwezä tarap urma shooting for goal
708 derwezäniň aşaky burçy the corner of the goal
709 derwezäniň öňünden 

pökgini oýna girizme 
goal kick

710 derwezäniň tory goal net
711 derwezäniň ýokarky 

burçy 
high corner of the goal

712 derweze goal
713 derwezeçi the goalkeeper
714 derwezeçiniň 

meýdançasy 
goal line

715 derwezeden meýdança 
urma 

goal kick

716 direnýän aýak pivot foot
717 duran ýeriňden urmak place-kick
718 duýduryş caution (warning)
719 düzgüni bozýanyň petegi card (yellow, red)
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720 futbol football
721 gapdal emin linesman
722 garşydaşyňdan pökgini 

almak 
tackling

723 garşydaşyňy depmek kick an opponent
724 garşylyklaýyn hüjüm counter attack
725 geýim çalşyrylýan otag locker (dressing room)
726 gol ýagdaýy, pursat chance
727 göni urgy direct kick
728 goragçy back
729 goranyş defence
730 goşmaça wagt extra time
731 gyradan hüjüm wing attack
732 gyraky ýarym goragçy attacking winger
733 gyzyl petek red card
734 hasap edilmedik gol ruled goal
735 hüjüm attack
736 hüjümçi attacker
737 jerime, 11 metrlik urgy penalty kick
738 jerimeden salnan pökgi direct free kick
739 kelle bilen urmak header (head pass)
740 kubok cup
741 merkezden (ortadan) 

hüjüm 
frontal attack

742 merkezi goragçy center back
743 merkezi hüjümçi center forward
744 merkezi oýunçy center player
745 merkezi ýarym goragçy center halfback
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746 meýdançanyň orta 
çyzygy 

half-way line

747 owkalamak massage
748 oýnuň dowamlylygy course of play
749 oýun game
750 oýunçyny oýundan 

çykarmak
disqualification

751 oýundaky pökgi the ball is alive (in play)
752 oýundan çykan pökgi the ball is off the field
753 oýundan çykan, 

daşardaky 
offender

754 oýundan daşardaky 
ýagdaýa salnan pökgi 

offside goal

755 pas berme pass
756 pökgi ball
757 pökgini alyp barmak dribbling
758 pökgini bermek pass
759 pökgini derwezä salmak net the ball (a goal)
760 pökgini derwezä tarap 

urmak
shoot a ball

761 pökgini diagonallaýyn 
bermek 

cross-pass

762 pökgini eltmek 
(derwezeçi) 

put the ball

763 pökgini gapdaldan 
oklap oýna girizmek 

throw in
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764 pökgini gapmak 
(derwezeçi) 

catch the ball

765 pökgini gysga aralyga 
bermek

short pass

766 pökgini oýna girizmek put the ball into play
767 pökgini öz derwezäňe 

salmak 
own goal

768 pökgini saklamak trap the ball
769 pökgini salmak, gol 

urmak 
score a goal

770 pökgini ýitirmek lose the ball
771 sag goragçy right back
772 sary petek yellow card
773 saýlanma (derwezä 

tarap), geçme 
forward

774 saýlap alma oýunlary qualification matches
775 sowa (depmek) miss kick, miss
776 sütüne urmak (ştanga) hitting the bar
777 täzeden oýnamak replay
778 temmi penalty
779 temmi bermek punish
780 topar team (squad, side)
781 toparyň öňünden 

taýýarlanan ylalaşykly 
oýun 

friendly match

782 üstaşyr depme overhead kick
783 uzakdaky burç long corner
784 uzynlygyna bermek long lofted ball
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785 uzynlygyna pas berme pass a long lofted ball
786 ýarym goragçy halfback
787 ýeňiji winner
788 ýeňliş, utulma losing
789 ylgaw running, race
790 ýokardan gelen pökgi high ball

4 basketbol  4  basketball
791 arakesme interval
792 bir eliň bilen zyňmak one-hand shot (pass)
793 bir minutlyk arakesme time-out for one minute
794 böküp (oklama) 

zyňmak 
a jump shot

795 böküp oklamak jump shooting
796 böküş jump 
797 çalt geçme fast break
798 çyzyk line
799 döşüň bilen oklamak chest-pass
800 düzgün bozmak violate
801 elden-ele bermek handed pass
802 gapdal çyzyk side line
803 garşydaş topar opposite team
804 garşydaşyňdan sypmak elude
805 garşydaşyňy aýlanyp 

geçmek 
eluding game

806 geçme (halka tarap) break through
807 gorag, goranyş defense
808 goranmak be on defense
809 goranyş zolagy (çägi) back court  

(zone defense)
810 goraýjy guard
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811 goşmaça wagt extra-time (extra period) 
812 gysga aralyga berme short-pass 
813 halka basket 
814 halka düşen pökgi goal made
815 halka düşürmek tip in the ball
816 halka el bilen oklama flip shot
817 halka oklamaga 

çenemek
shoot into a basket

818 halkadan aşaklygyna 
oklamak

coverhead shot

819 halkanyň berkidilen 
tagtasy 

backboard (bank)

820 hasap score
821 hüjüm attack
822 hüjüm zolagy (çägi) front court
823 jerime oklama free throw
824 jerime oklanylýan 

çyzyk
throw line (free line)

825 jerime pökgüsi 
oklanylýan çyzyk

penalty line

826 jerime pökgüsini 
oklaýan oýunçy

the player who makes a 
penalty throw

827 jürlewük whistle
828 kelläň üstünden zyňmak overhead throw (shot)
829 merkez, orta centre  
830 merkezi (ara) çyzyk center line
831 meýdança court
832 meýdançanyň çyzygy side line
833 myhmanlaryň topary a visiting team/guests
834 nädogry alyp barmak wrong leading



49

835 oklama throw, shot
836 oklamak throw in, shot
837 orta çyzyk central line
838 ortadaky tegelek central circle
839 öwrülmek turn back
840 öwrüm turning
841 oýnamak play
842 oýnuň aralygyndaky 

arakesme
interval during the game

843 oýnuň ýarymy the middle (half) of the 
game

844 oýun game
845 oýun, döw game, round
846 oýunça (pökgini) 

bermek
pass (the ball) to the 
player

847 oýunçy player
848 oýunçyny saklamak hold a player
849 oýunçyny saklamak, 

pökgini saklamak
keep the player, keep 
the ball

850 oýundaky pökgi live ball
851 oýundan çykan pökgi dead ball
852 oýundan pökgini halka 

düşüriş
goal from the field

853 öz toparyň oýunçysy teammate
854 pas berme give a pass
855 päsgel bermek block
856 pökgä eýelik etmek get the ball
857 pökgi ball
858 pökgi halkada, gol ball in the ring (hoop)
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859 pökgini  halka 
(düşürmek) salmak

throw/shoot a ball into a 
basket

860 pökgini (pas) bermek pass a ball
861 pökgini alyp barmak dribble a ball
862 pökgini alyp baryjy dribbler 

863 pökgini çişirmek pump up the ball
864 pökgini ele salma 

(kabul etmek)
reception

865 pökgini gapmak catch the ball
866 pökgini iki bolup alyp 

barma
double dribbling

867 pökgini öňürdip almak intercept the ball
868 pökgini oýna girizmek put the ball into a play
869 pökgini ünsden 

düşürmezlik
ball control

870 pökgini ýerden 
galdyrmak

lift the ball

871 pökgini ýere urma bounce a ball
872 pökginiň içligi bladder
873 pökgüli ylgamak run with the ball
874 pökgüli ýöreme progression with the 

ball
875 pökgüli ýöreme we  

ylgama
running, pacing with a 
ball

876 sowa miss
877 sowa düşme missed shot
878 synanyşmak attempt, try
879 synanyşyk trial
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880 tiz hereket etmek 
(saýlanmak)

brisk about

881 topar team
882 toparlaýyn  goranma combined defence
883 toparyň düzümi line-up of the team
884 ugur (stil) style
885 utulmak lose
886 ýalňyşlyk fault, offence 
887 ýekelikde goranma 

(özbaşdak)
man-to-man defence

888 ýer eýeleriniň topary host (home) team
889 ýokardan ugrukdyrma overhead pass
890 yza oklama backhand pass
891 yzyna oklama backhand
892 zyňma, oklama throwing

5 Tennis   5  Tennis
893 «top meýdançanyň 

daşynda» diýip yglan 
etmek

call a ball out

894 aldaw urgy passing shot 
895 Amerikanyň Birleşen 

Ştatlarynyň  açyk 
çempionaty (birinjiligi)

US Open 
(championship)

896 asfalt asphalt
897 Awstraliýanyň açyk 

çempionaty (birinjiligi)
Australian Open 
Championship

898 aýak hereketleri 
(aýagyň dogry işleýiş 
hereketi)

footwork
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899 az-kem ýokary derejeli 
(pul goýumy köpräk  
ýaryş (turnir)

challenger

900 başlangyç ýagdaý initial stance
901 bedeniň ýokarky bölegi 

(göwre)
trunk

902 bellibir (jerime) 
sebäplere görä, anyk 
ýaryşlara gatnaşmak  
mümkinçiliginden 
mahrum etmek

disqualify

903 bellibir (jerime) 
sebäplere görä, ýaryşy 
dowam etdirmek  
mümkinçiligini 
ýitirmek (mahrum 
bolmak)

be disqualified

904 belli derejede tejribesi 
bar oýunçy

advanced player

905 beton concrete
906 bilegi (goşary) berk 

tutmak
keep the wrist firm

907 bilgeşleýin wagty 
çekme

stalling for time

908 bir utuk bilen ýeňiş 
gazanma

set point

909 bir utuk önde bolmak matchpoint
910 birinji (ikinji , üçünji 

we ş.m.) belgili oýunçy 
bolmak

be ranked 1st (2nd, 3rd, 
4th) 
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911 birinji bolup bijesi 
düşen oýunçy

top seed 

912 birinji onluk derejede top ten
913 birinji urguda topy oýna 

girizmek
put in a first service 

914 çagyl clay
915 çagyl örtükli (düşekler) 

tennis  meýdançasynda 
ilkinji ýeňşi

first career title on clay

916 çagyl örtükli (düşekler) 
tennis meýdançalarynyň 
hünärmeni

clay court specialist

917 çep tarapdan bir el bilen 
ýerine ýetirilen urgy

single-handed backhand 

918 çep tarapdan iki el bilen 
ýerine ýetirilen urgy

double-handed 
backhand
(two-handed backhand)

919 çep tarapdan urgy backhand
920 çepbekeý left-hander (lefty)
921 deň hasap deuce
922 Dewisiň kubogy Davis Cup 
923 dörtburçlugyň içine 

topy düşürmek
to get in a serve 

924 dünýä derejesinde 
tutýan orny

world rating

925 dürli derejede 
towlanmalary  
ulanmagy başarmak 

vary the spin 

926 dürli urgulary ulanmak vary shots 



54

927 duşuşyga (oýna) 
gelmezlik

no show

928 duşuşygy alyp barýan 
emin

umpire

929 duşuşygy alyp barýan 
eminden topuň düşen 
ýerine seretmegi haýyş 
etmek

ask the umpire to see 
the mark 

930 duşuşyk başga wagta 
geçirilýär

the match is suspended

931 duşuşyk başlanmazdan 
öň teňňe zyňyp bije 
atmak

toss a coin

932 duşuşykda tennis 
topuna gözegçilik 
edýän we toplary alyp 
berýän oglan ýa-da gyz 

ball boy (ball girl)  

933 duşuşykdan öň bedeni 
gyzdyrmak

warm up

934 duşuşyklaryň anyklanyş 
tertibinde birinji bolup 
goýlan oýunçy 

first seed 

935 duşuşyklaryň anyklanyş 
tertibinde ikinji bolup 
goýlan oýunçy 

second seed 

936 duşuşyklaryň anyklanyş 
tertibine goşulmadyk 
oýunçy

unseeded
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937 duşuşyklaryň anyklanyş 
tertibiniň kyn (agyr) we 
ýeňil görnüşi

tough (easy) draw

938 duýduryş warning
939 dyzy epmek bend knees
940 dyzyň epilmegi knee bending
941 eminiň jedelli çözgüdi close call 
942 eminiň nädogry çözgüdi bad call
943 esasy oýunçylaryň 

duşuşyklarynyň 
anyklanyş tertibi 

main draw 

944 esasy oýunçylaryň 
hatarynda bolup, 
ýaryşda ilki  utulan 
oýunçy

an early exit of a seeded 
player

945 final duşuşygyna 
çykmak

runner-up (finalist)

946 çärýek finala çykmak enter the quarter final
947 Fransiýanyň açyk 

çempionaty (birinjiligi)
French Open 
championship

948 garşydaşyň 
hereketlerini çaklamak

anticipate

949 garşydaşyň 
hereketlerini, topuň 
uçuş ýoluny anyklamak

anticipate 

950 garşydaşyň psihiki 
taýdan sussuny 
peseltmek

to overwhelm

951 gaty hard 
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952 gaty örtükli (düşekler) 
tennis meýdançalarynyň 
hünärmeni

hard court specialist

953 gazanç earnings
954 Geliň, şu utugy täzeden 

oýnalyň!
Let's play a let!

955 giç (2 gezek ýere degen 
top)

double bounce

956 göni urgyny ýerine 
ýetirmek

to hit a shot down the 
line 

957 göni urlan urgy down-the-line shot 
958 göwräni aýlamak body rotation
959 göwreden yzda  goýlan 

aýak
back foot 

960 guramaçylar organizers
961 guramaçylar tarapyndan 

öňünden  pul goýum  
möçberi ylalaşylan 
görkezme çykyş 
(duşuşyk) 

exhibition match

962 gysga hasap (taýbrek) tie-break 
963 hasap score
964 hasap ýörediji elektron 

enjam
scoreboard

965 hüjüm hereketleri attack movements
966 iki gezek ýere degen 

top
double bounce 

967 iki top two balls
968 ilkinji utan ýaryşy first career title
969 janköýer spectator
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970 jemleýji urgy final shot
971 jübüt oýun doubles
972 jübüt oýun üçin gapdal 

çyzygy
doubles sideline

973 jübüt oýun üçin 
goşmaça ýoda 

tramline (alley) 

974 jübüt oýun üçin sütün doubles pole 
975 kada laýyk düzülmedik 

oýunlaryň tertibi
draw tampering

976 köplenç ýagdaýda, 
meýdançanyň ortasyna 
düşýän urgy

short ball

977 Kremliň kubogy Kremlin Cup 
978 kyrk – on bäş forty fifteen
979 meýdançanyň daşyna 

düşýän top 
shot going wide (long) 

980 mümkinçilige 
laýyklykda topy oýna 
girizme

situational serving 

981 oglan we gyz  gatyşykly 
topar

mixed team

982 on bäş – kyrk fifteen forty
983 on bäş – nol fifteen love
984 on bäş – on bäş fifteen all
985 on bäş – otuz fifteen thirty
986 öňe uzadylan  aýak front foot
987 öňürtilemek intercept a ball 
988 orta derejeli oýunçy mid-level player
989 örtük (düşek) surface
990 ot grass
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991 otly meýdança lawn
992 otuz – on bäş thirty fifteen
993 otuz – otuz thirty all
994 oýunça  pul jerimesini 

salmak 
to fine a player 

995 oýunçy player
996 oýunçy tarapyndan 

çendenaşa ulanylýan 
urgy 

favourite shot

997 öz meýdançaň (tennis 
kortunda  oýunçynyň 
durýan  tarapy)

home field

998 pes (aşakda dyz bogny 
deňinde) belentlikdäki 
topy   gelşine howada 
uçup urma  

low volley 

999 pes derejede oýun 
görkezmek

be in bad shape

1000 pes nokatdaky ýere 
degen top

low bounce

1001 professional  kärine 
başlaýan oýunçylar üçin 
iň pes derejeli ýaryş 
(turnir)

1002 professional kärine 
geçmek

to turn pro

1003 professional oýunçy professional player  
(a pro)
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1004 professional oýunçy 
tarapyndan ýaş 
oýunçylara  görkezme 
okuw – türgenleşik 
sapagy ýa-da açyk 
sapak

clinic

1005 pTA (professional 
- tennisçileriň  
assosiasiýasy)

ATp (association of 
tennis professionals)

1006 pTA (professonal 
tennisçileriň 
assosiasiýasynyň  
ýaryşy (tury) 

ATp tournament

1007 raketkanyň  kontinental 
(köpugurly) tutulyş 
usuly

continental grip

1008 raketkanyň günbatar 
tutulyş usuly 

Western grip  

1009 raketkanyň gündogar 
tutulyş usuly

Eastern grip

1010 raketkanyň tutulyş 
usuly

grip

1011 sag tarapdan aýlanyp 
urmak

run to one's forehand 
size 

1012 sag tarapdan urgy forehand
1013 sag tarapdan ýerine 

ýetirilen urgynyň torda 
galmagy

a forehand hit into the 
net
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1014 saglakaý right-hander (righty)
1015 saýlama  jemleýji 

oýunlarynda utulan, 
ýöne esasy oýunçylaryň 
duşuşyklarynyň 
anyklanyş tertibine 
goşulan oýunçy 

lucky loser 

1016 saýlama oýunlary geçen 
oýunçy

qualifier

1017 saýlama oýunsyz, 
ýaryşlaryň esasy 
oýunçylarynyň hataryna 
goýberilýänleriň  
sanawy 

direct acceptance list 

1018 sebäpli ýalňyşlyk 
goýbermek

make a forced error

1019 sebäpsiz  ýalňyşlyk 
goýbermek

make an unforced error

1020 sement cement
1021 şowly çykyş brilliant performance
1022 süýnüp, topy ýere 

degirmän, howada uçup 
gelşine urma (käwagt 
ýykylan ýagdaýda)

stretch volley

1023 tälimçi / mugallym coach

1024 taraplary çalyşma changeover

1025 täze toplar new balls
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1026 tennis kärine ýaňy 
başlaýan oýunçy

tennis player

1027 tennis kortunda özüňi 
gödek (bitertip) alyp 
barma

abusive on-court 
behavior

1028 tennis kortunyň öňki 
bölegi

forecourt

1029 tennis kortunyň yzky 
bölegi 

back court 

1030 tennis meýdançasyny 
çäklendirýän gapdal 
çyzyga gözegçilik 
edýän emin

linesman  

1031 tennis meýdançasyny 
çäklendirýän yzky 
çyzyga golaý, durup, 
topy ýokary galdyrmak 
bilen aldaw urgusy

deep lob

1032 tennis meýdançasyny 
çäklendirýän yzky 
çyzyga gözegçilik 
edýän emin

foot fault judge

1033 tennis raketkasynyň 
kellesini berk tutmak

keep the racket head 
firm 

1034 tennis topuny üns 
merkezinde saklamak, 
topa gözegçilik etmek 

keep an eye on the ball 
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1035 tennis toruna golaý 
öňe hereket etmek üçin 
taýýarlanan topy ýere 
degrip, hüjüm urgusy

approach shot

1036 tennis toruna ýakyn 
aralykdaky oýun

net game

1037 tennis toruna ýakyn öňe 
çykmak

advance to the net

1038 tennis toruny saklaýan 
enjam

center strap 

1039 tennis torunyň ýokarky 
bölegi

net band 

1040 tennisçi kärinde iň 
şowly çykyşlar

career highlights

1041 tersligine  aýlawly  topy 
oýna girizýän urgy

slice serve

1042 tersligine aýlawly urgy slice
1043 tertipsiz hereket unsportsman like 

behavior 
1044 «Top meýdançanyň 

daşynda» diýip yglan 
etmek

1045 top degdimi ýa-da ýok? what's the call? 
1046 top meýdançada the ball was in
1047 topa aýlaw bermek to spin
1048 topa erk etme ball sense 
1049 topa gapdallygyna 

aýlaw berme
side spin
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1050 topuň uçuş ýoluny 
gysgaldýan urgy

drop shot

1051 topuň uçuş ýoly trajectory of the ball
1052 topy (utuk sany)  

täzeden oýnamak
play a let  

1053 topy almak retrieve a ball 
1054 topy çalt bökdürýän 

kort
fast court 

1055 topy haýal bökdürýän 
kort

slow court 

1056 topy kabul ediji oýunçy returner (receiver)
1057 topy kesmek, tersligine 

(aşaklygyna) aýlaw 
bermek

underspin

1058 topy oýna giriziji 
oýunçy 

server 

1059 topy oýna girizmegi 
çäklendirýän çyzyk

service line

1060 topy oýna girizmegiň 
birinji gezegi

first serve

1061 topy oýna girizmegiň 
ikinji gezegi

second serve

1062 topy oýna girizmek 
gezeginde utuş 
gazanmak bilen,  
duşuşygyň haýsy hem 
bolsa bir döwüni utmak

serve for the set



64

1063 topy oýna girizmek 
gezeginde utuş 
gazanmak bilen, bütin 
duşuşygy utmak

serve for the match

1064 topy oýna girizmek 
üçin çäklendirýän  
çyzyga gözegçilik 
edýän emin

service judge

1065 topy oýna girizmek 
üçin çep dörtburçluk

left service court

1066 topy oýna girizmek 
üçin merkezi çyzyk

center service line

1067 topy oýna girizmek 
üçin sag dörtbruçluk

right service court

1068 topy oýna girizmek 
üçin ýokary zyňma

toss

1069 topy oýna girizmek 
urgusynda iki 
ýalňyşlygy goýberme

double fault 

1070 topy oýna girizmek 
urgusynda topy 
ugrukdyrma

serve direction  

1071 topy oýna girizmekde 
araçäkleri ulanma

a deep serve 

1072 topy oýna girizmekde 
başlangyç ýagdaý

serving stand

1073 topy oýna girizmekde 
iň ýokary tizlik 
hasaplanylýan 
proffessional tennisçileriň 
assosiasiýasyndaky bellik

ATp tour service speed 
record



65

1074 topy oýna girizýän 
urguda meýdançanyň 
çyzygyna basmak

foot fault

1075 topy oýna girizýän 
urguda öz gezeginde 
utulmak

lose serve 

1076 topy oýna girizýän 
urguda utulmak

break serve 

1077 topy oýna girizýän urgy flat serve 
1078 topy oýna girizýän 

urgy kabul edilende 
başlangyç ýagdaý

ready position

1079 topy oýna girizýän 
urgyny kabul etmek

receive

1080 topy oýna girizýän 
urgynyň birinji gezegi

first serve 

1081 topy oýna girizýän 
urgynyň ikinji gezegi

second serve 

1082 topy oýunda uzak 
wagtlap saklama

long rally

1083 topy ugratma (topy 
tennis raketkasy bilen 
ugratma)

follow through

1084 topy urma hit a ball 
1086 topy ýere degirmän, 

howada uçup gelşine 
sag tarapdan urma

forehand volley 

1087 topy ýere degirmän 
howada uçup gelşine 
urmak 

volley 

5.Sargyt № 1422
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1088 topy ýere degirmän 
howada uçup gelşine 
urmak üçin amatly şert

volleying position 

1089 topy ýere degirmän 
howada uçup gelşine 
ýokarda (egin, kelle) 
urulýan urgy

high volley

1090 topy ýere degirmän 
howada uçup gelşine 
çep tarapdan urma

backhand volley 

1091 topy ýokary galdyryp 
aldaw urgy 

short lob 

1092 topy ýokary galdyryp, 
aldaw urgy

lob

1093 topy ýokary galdyryp 
aldaw urgy bilen 
garşydaşy aldap utuk 
gazanmak

lob an opponent

1094 tor net
1095 tora gözegçilik edýän 

emin 
net judge  

1096 uçuş ýoly gysgaldylan 
topy ýere degirmän, 
howada uçup gelşine 
urulýan urgy

drop volley

1097 wimbldon Angliýanyň 
açyk çempionaty 
(birinjiligi)

England’s open 
championship of 
wimbledon
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1098 uly tuwulga Grand Slam
1099 urgulary gezekli 

gezegine ýerine 
ýetirmek

rally

1100 utuk sany garşydaşa 
berme

point penalty 

1101 utulmak lose
1102 wagt time
1103 wagty çekmek play for time 
1104 ýarym finala çykma semi-finalist 
1105 ýaryş (turnir) tournament
1106 ýaryşda (turnirde)  

oýunçylaryň 
duşuşyklarynyň 
anyklanylmagynyň 
tertibi, bije atma

draw

1107 ýaryşda ýeňiji adyny 
gaýtadan goramak

redefend a title

1108 ýaryşlaryň 
meýilnamasy esasynda 
oýunçylar  bilen 
şertnama baglanyşma

commitment agreement  

1109 ýaryşyň (turniriň) 
baştutany  (baş 
jogapkäri) 

tournament director  

1110 ýaryşyň baş emini referee  
1111 ýaryşyň geçen ýylky 

ýeňijisi
defending champion
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1112 ýaryşyň geçirilýän ýeri tennis venue 
1113 ýaryşyň iki we ondan 

köp gezek ýeňijisi 
bolmak

hold on to the title 

1114 ýekeleýin oýun single
1115 ýekeleýin oýun üçin 

gapdal çyzygy
singles sideline

1116 ýekeleýin oýun üçin 
sütün 

singles pole 

1117 ýeňijiler üçin maýa 
(pul) goýumy

prize money 

1118 ýeňijiler üçin pul 
goýumdan 600 000 
ABŞ dollaryny 
gazanmak

earn $600,000 in prize 
money 

1119 ýeňijiler üçin pul 
goýumynyň sanyny 
azaltmak

lower prize money

1120 ýeňiş urgusyny ýerine 
ýetirmek

hit a winner

1121 ýerden çala galan topuň 
urgusy

half volley

1122 ýerden çala galan topy  
urmak 

half-volley 

1123 ýere degen top bounce
1124 ýere degen topuň 

urgulary
ground strokes 
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1125 ýere degip ýokary 
belentlige galan top

high bounce 

1126 ýere degip böken top let the ball bounce 
1127 ýokardan gelýän topuň 

urgusy
overhead

1128 ýokardan gelýän topuň 
urgusyny böküp ýerine 
ýetirmek

leap overhead

1129 ýokarlygyna  aýlawly 
topy oýna girizýän urgy

topspin serve

1130 ýokarlygyna aýlaw 
bermek arkaly ýerine 
ýetirilen urgy

top spin

1131 ýokary derejede oýun 
görkezmegi başarmak

be at smb’s best

1132 ýokary derejede oýun 
görkezmek

be in a good shape

1133 ýokary derejeli  utuş 
sany köp (reýtingli) 
oýunçy

top player

1134 ýokary derejeli 
pta (professional  
tennisçileriň  
assosiasiýasynyň)  
ýaryşynyň (turniriniň) 
wekili

supervisor

1135 Ýuwaş bolmagy haýyş 
edýäris!

Quiet, please!

1136 yzky çyzyk baseline 
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1137 zenanlaryň tennis 
assosiasiýasy

wta (women tennis 
accociation)

6 Tigir sürmek (trek)   6  Cycling
1138 aralyk route
1139 arany açma break-away
1140 ätiýaçlyk şaýlary spare parts
1141 awtoýoldaky  ýaryş road race
1142 aýlaw, öwrüm lap
1143 aýlawdaky ýaryş tour
1144 bejeriş repair
1145 bir tigir öňe saýlanma wheel’s length
1146 birinji barýan bilen 

arany ýygylatma
paced race

1147 birinji öwrüm the first lap
1148 çaknyşyk crash
1149 çarh gear
1150 çarkandak ýol byway
1151 çatryk crossway
1152 çyra bilen duýduryş flash indicator
1153 daşky ýodajyk outer track
1154 daşky, gyra external
1155 estafeta ýaryşy relay race
1156 eýer saddle
1157 göni ýol straight way
1158 gyra, erňek, çäk border
1159 hyzmat ediji beket service station
1160 içki ýodajyk inner track
1161 iki bolup ýaryşmak tandem race
1262 iň yza galmak to bring up a tail
1163 iýmit nokady feeding station
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1164 klapan valve
1165 köp günlük ýaryş multi-stage race
1166 kowgy race
1167 kowup ýetme, aýlanyp 

geçmek
overtaking

1168 mehaniki mechanic
1169 motosikl motorcycle 
1170 nasos pump
1171 ok (merkez, özen) axle
1172 okdurylma spurt
1173 okuň simleri spoke
1174 öňe saýlanmak forge ahead
1175 öňe saýlanyş qualification games
1176 öňki tigriň oky front axle
1177 öňüni çekiji (lider) leader (race maker)
1178 öwrülmek make a turn; turn
1179 öwrüm curve
1180 öwrümde galma lap lost
1181 öwrümi geçmek pass the curve
1182 özbaşdak ugraýyş individual start race
1183 özbaşdak ýaryş individual race
1184 ozup geçmek overtake
1185 päsgelçilik hinder
1186 päsgelçilik, garşylyk impediment
1187 pedal pedal
1188 pedala basma pedaling (driving)
1189 pellehana göni ýol home stretch
1190 pellehana köplükde 

gelmek
finish in a bunch

1191 podşipnik bearing
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1192 rama, daşy frame
1193 rul handle bar
1194 sagatlyk ýaryş time trial
1195 sagdan (çepden) öňe 

geçmek 
overtake on the outside 
(inside)

1196 şlem helmet
1197 soňky öwrüm bell lap 
1198 sprinter sprinter
1199 tapgyr heat
1200 tapgyryň çalşyrylyşy taking over
1201 tigir tire
1202 tigir wheel
1203 tigri ýarylmak puncture
1204 tigri çalşyrmak change the wheel 
1205 tizligi üýtgetmek gear change 
1206 togtatmak brake
1207 togtatmak brake
1208 topar bunch
1209 topardan saýlanmak break away
1210 toparlaýyn ýaryş team race
1211 trekdäki ýaryş track race
1212 ussahana repair shop
1213 welodrom velodrome
1214 welosiped bicycle
1215 welosiped  sürme cycling
1216 welosipedçi cyclist
1217 welosipedi çalşyrmak change a cycle
1218 welosipediň bölekleri parts of the bicycle
1219 welosipediň döwülmegi break of the cycle
1220 welosipediň kamerasy inner tube
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1221 welotrek cycling track
1222 weloýaryşyň elligi mitten
1223 ýany bilen gidýän 

maşyn 
escort car

1224 ýany bilen gitme convey
1225 ýarym tigir öňde 

bolmak
be a half-wheel ahead

1226 ýarym tigir öňe 
saýlanma 

gain a half-wheel’s 
length

1227 ýaryş race
1228 ýaryş welosipedi road – racing cycle
1229 ýaryşyň tapgyry stage 
1230 ýodajyk track
1231 ýol road
1232 ýol belgisi signboard
1233 ýygnama (welosiped) assemble
1234 ýykylma fall
1235 yz ýanyndan barmak, 

gapdallap barmak 
to hug (ride in a 
compact bunch)

1236 yza galma disadvantage
1237 yzky tigriň oky rear axle
1238 yzky tormoz rear break
1239 zynjyr chain 

7 Jiu-jitsu    7  Jiu-jitsu
1240 +100 kg + 100 kgs
1241 +78 kg +78 kgs
1242 100 kg 100 kgs
1243 48 kg 48 kgs
1244 52 kg 52 kgs
1245 57 kg 57 kgs
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1246 62 kg 62 kgs
1247 63 kg 63 kgs
1248 68 kg 68 kgs
1249 70 kg  70kgs
1250 74 kg  74 kgs
1251 78 kg  78 kgs
1252 84 kg  84 kgs
1253 92 kg  92 kgs
1254 agram derejeleri  weight levels
1255 agyrdyjy emel  hurting technique
1256 ak jorap  white socks
1257 arassa ýeňiş  win
1258 ätiýaçlyk sekundomer  spare stop-watch
1259 aýaga geýilýän goraýjy 

esbap 
 protecting wear for 
legs/knee-guard

1260 balak (gara ýa-da gök)  hakama trousers (white 
or blue)

1261 bandaž  bandage
1262 baş emin  referee
1263 baýdajyklar  flags
1264 bogmak emeli (duruş 

ýagdaýda) 
 stangling technique

1265 bogmak emeli 
(söweşde)

 joint-lock  

1266 buýruk bermek  give orders
1267 doping gözegçiligi  doping control
1268 duruş ýagdaýlary  standing positions- 

stances
1269 duýduryş utuklary  warning points
1270 düzgünler  rules
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1271 dzegaý – göreş 
meýdançasynyň 
bellenen araçäginden 
çykmak

 jegai- cross the 
restricted area of the 
fighting floor

1272 dzoku – göreşi dowam 
etmek

 joku- continue the fight

1273 el bilen düşekçäni 
urmak - ýeňleniňi 
boýun almak

 tap the floor – accept 
the loss

1274 elini ýokary galdyrmak  raise hand
1275 ellik (açyk barmakly) gloves (with open 

fingers)
1276 eminleriň egin-eşigi  juries’ uniform
1277 eminleriň hereketleri  juries’ moves
1278 erkekleriň agramlyk 

derejeleri 
 weight levels of men

1279 fukuşin sýugo – 
gapdal eminleri 
maslahatlaşmak üçin 
çagyrmak

 fukushin syugo- 
call the refrees for 
discussison

1280 fusen gaçi - garşydaşyň 
tutluşyk meýdança 
çykmadyk ýagdaýynda 
utuk

 fusen gachi- a point 
when the opponent does 
not appear on the floor

1281 futbolka (gara ýa-da ak)  t-shirt (black or white)
1282 gapdal eminler (4 sany)  linesmen (4)
1283 gapdal eminler üçin 

oturgyç
 seat for linesmen

1284 gara köwüş  black shoes
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1285 garşydaşyň utulyş 
ýagdaýy

 the opponent’s loss 
stance

1286 gong  gong
1287 göreş  fight
1288 göreş düşekçesi  the floor
1289 göreş meýdançasy  the fighting area
1290 göreşijiler  fighters
1291 göreşijileriň haýal 

hereketi
 fighters’ slow move

1292 göreşijiniň egin-eşigi 
(kimano - gara ýa-
da ak, grin hill ýa-da 
mizumo)

 fighters’ uniform 
(kimono- black or 
white, green heel or 
mizumo)

1293 göreşijiniň egin-
eşiklerini we 
esbaplaryny barlamak

 to check the fighters’ 
uniform and equipment

1294 göreşijiniň guşagy  fighter’s belt

1295 goşmaça wagt  additional time
1296 guşagyň daňlyş usuly 

çigin görnüşinde
 tangling of the belt 
with a knot

1297 gyzlaryň agramlyk 
derejeleri

 women’s weight level

1298 hajime – göreşe 
başlama

 hajime- start the fight

1299 hansoku make - 
göreşijini göreş 
meýdançasyndan 
kowma

 hansoku make- to chase 
the opponent away from 
the floor
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1300 hanteý - eminleriň 
netijesi

 hantei-refree’s results

1301 hdsu - halkara derejeli 
sport ussady

 international renowned 
sports master

1302 howp çyzgysy  danger line
1303 howpsuzlyk 

meýdançasy
 safety floor

1304 ippon – bir utuk  ippon- one point
1305 jübüt  opponent pairs
1306 kamae – göreş 

ýagdaýyna geçmek
 kamae- to take the 
fighting stances

1307 kapa  kapa
1308 kätipler  secretaries
1309 keýkoku - duýduryş  kei-koku –warning
1310 kiken gaçi - garşydaşyň 

göreşden boýun 
gaçyrmagy

 kiken-gachi- opponents 
refusal from the fight

1311 kömekçiler  assistants
1312 köýnek (ak ýa-da gök)  shirt (white or blue)
1313 lukman  doctor
1314 lukman gözegçiligi  medical control
1315 moto no içi - göreşi 

başlamazdan öň, duruş 
ýagdaýyna geçmek

 moto no-ichi- to take 
the stances before the 
fight

1316 no kaçi - ýeňiş  no-kachi- win
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1317 nokdaun  knock down
1318 otagaý ni reý - eminiň 

türgenlere ýüzlenip 
salamlaşdyrmagy

 oto gai ni rei- refree’s 
greeting the fighters

1319 parter  parter
1320 reý –salamlaşmak  rei –greeting
1321 rugsat edilen hereketler  allowed moves
1322 rugsat edilmedik 

hereketler
 restricted moves

1323 sekundant  stop-watcher
1324 sekundomer  stop-watch
1325 şido - göreşiň haýal 

alnyp barylýan 
ýagdaýyndaky 
duýduryş

 shide- warning for slow 
fight

1326 su - sport ussady  sports master
1327 sud - sport ussatlygyna 

dalaşgär
 sports candidate

1328 tablo  table
1329 taktika  method; tactics
1330 tälimçi  trainer
1331 tehnika  technique
1332 temmiler  warnings
1333 toparyň ýolbaşçysy captain of the team
1334 türgeni bahalandyrmak  to evaluate the fighter
1335 tutluşygyň 

dowamlylygy üç minut
 the endurance of the 
fight is 3(three) minutes 

1336 tuwulga  (kelle goragy)   hard hat
1337 urgy  hit
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1338 üsti ýapyk meýdança  indoor fighting area
1339 wagty saklamak  stop the time
1340 waza-ari - ýarym utuk  vaza ari- half-point
1341 waza-ari awaset ippon 

- iki gezekden ýarym 
utuk

vaza ari avaset ippon - 2 
half-points

1342 ýalňyş berlen utugy 
ýatyrmak

cancel the wrongly 
given point

1343 ýame – göreşi saklamak yame - to stop the fight
1344 ýaş aýratynlyklary age characteristics
1345 ýuko - pilçäniň üstüne 

düşýän ýagdaýda 
berilýän utuk

yuko - a point for 
shoulder knock-down

1346 zeper ýetmek get a damage
1347 zyňyş emeli throwing technique

8 Taekwando ITf   8  Taekwondo
1348 1 utuk – göwrä depilip 

gazanylýan utuk
1 point – a point for 
kicking the body

1349 1-nji gök guşak 1st blue belt
1350 1-nji sary guşak 1st yellow belt
1351 2 utuk – göwrä aýlanyp 

depilende gazanylýan 
utuk

2 points - a point for 
round-kicking the body

1352 2-nji gök guşak 2nd blue belt
1353 2-nji sary guşak 2nd yellow belt
1354 3 utuk – kellä depilip, 

gazanylýan utuk
3 points - a point for 
kicking the head

1355 30% - taekwandoda el 
bilen işlenilmeli kada

30% - rule to perform 
with hands
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1356 4 utuk – kellä aýlanyp 
depilende gazanylýan 
utuk

4 points - a point for 
round-kicking the head

1357 70% - taekwandoda 
aýak bilen işlenilmeli 
kada

70% - rule to perform 
with legs

1358 ak guşak white belt
1359 bandaž – bilden aşagy 

goraýjy enjam
bandage

1360 dan – türgeniň dereje 
alamaty

dan – level indicator of 
the fighter

1361 galkan  – aýaklary we 
elleri  goraýjy enjam

shinguard – an 
equipment for 
protecting legs and 
hands 

1362 gara guşak black belt
1363 goňur guşak brown belt
1364 gyzyl guşak red belt
1365 kapa – dişi goramak 

üçin enjam
capa – protecting tool 
for teeth

1366 kýondo – jerime 
(gadagan emellere 
berilýär)

kyondo – punishment 
(given for restricted 
moves)

1367 monitor – utuklaryň 
sanyny görkeziji enjam

monitor – an equipment 
for showing the points

1368 protektor ( gök we 
gyzyl reňkli) – döşe 
dakylýan enjam

protector (blue and red) 
– a tool for the chest
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1369 pumse – 
taekwandodaky 
emelleriň ady

pumse - name of the 
moves in taekwondo

1370 raund – 2 ýa-da 3 
minutlyk söweş wagty

round – 2 or 3 minutes 
fight-time

1371 sensor jorap – aýagyň 
üstünden geýilýän 
enjam

sencor socks – an 
equipment for wearing 
on legs

1372 taekwando taekwondo – hand and 
leg method

1373 taekwando – 
bütindünýä taekwando 
federasiýasy

taekwondo – world 
taekwondo federation

1374 taekwando –htf – 
halkara taekwando 
federasiýasy 
(internasional 
taekwando federasion)

taekwondo itf – 
international taekwondo 
federation

1375 tobok – taekwandoda 
(wtf) geýilýän eşik

tobok (wtf) – uniform 
for taekwondo

1376 tuwulga (şlem, gök we 
gyzyl reňkli) – kellä 
geýilýän enjam

hard hat – an equipment 
for head

9 Kik boksing   9  Kick-boxing
1377 48kg 48 kg
1378 51kg 51 kg
1379 54kg 54 kg
1380 57kg 57 kg
1381 59 kg 59 kg

6.Sargyt №1422
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1382 60kg 60 kg
1383 63,5kg 63,5 kg
1384 67kg 67 kg
1385 75kg 75 kg
1386 81kg 81 kg
1387 91+kg 91+ kg
1388 91kg 91 kg
1389 agram çekilmek to weigh
1390 agram derejeleri weight categories
1391 ak köýnek white shirt
1392 arkadan urmak gadagan back illegal kick
1393 aýak bilen göwrä 

depmek 
to kick the torso

1394 aýak bilen urgy kick   
1395 aýak urgularyny 

sanaýan emin 
referee’s scoring of 
kicks

1396 bandaž athletic support
1397 barlag topary control group
1398 baş emin chief referee (superior)                                      
1399 bint bandage
1400 breýk break
1401 budunyň içine we 

daşyna depmek 
kick the hip

1402 dünýä çempionaty world championship
1403 dur stop
1404 duşuşykdan ýüz 

dönderme
single combat refusal

1405 duýduryş hereketleri obstruction
1406 dyzdan aşak depmek 

bolmaýar 
illegal kicks below the 
knee



83

1407 el bilen aşakdan urgy upper cut
1408 el bilen gapdal urgy side punches
1409 el bilen kellä, göwrä 

urgular
head and torso punches

1410 el bilen urgy punch
1411 ellik gloves
1412 eminiň hereketleri referee’s actions
1413 eminleriň geýimi referee’s uniform
1414 faýt fight
1415 ful kontakt full contact
1416 futy (sport aýakgaby) shoes (sports shoes)
1417 gadagan urgular illegal kicks
1418 gapdal emin sideline referee
1419 gara aýakgap black footwear
1420 gara balak black trousers
1421 gök burç green corner
1422 gong gong
1423 gyzyl  burç red corner
1424 halkara ýaryş international 

competition
1425 kapa mouthpiece
1426 kätip competition secretary
1427 kellä depmek kick the head
1428 kik boksing   kickboxing
1429 lapa pad
1430 laý kontakt light contact
1431 lou kik  low kick
1432 lukman doctor
1433 nokaut knockout
1434 nokdaun knockdown
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1435 ring boxing ring
1436 ringdäki emin referee
1437 sekundant second
1438 şikes almak to get a trauma
1439 şorty shorts
1440 tälimçi coach
1441 tanap rope
1442 tehniki nakaut technical knockout
1443 türgeniň agramy athlete’s weight
1444 urgular punches (blows)

10 sambo   10  Sambo
1445 agdarmak emeli turn over hold
1446 agram dereje weight category
1447 agramlyk derejeler: 

aýallar-48, 52, 56, 60, 
64, 68, 72, 80, +80 kg

women’s weight 
categories

1448 agyrdyjy emel painful hold
1449 aralyklar distances
1450 arassa ýeňiş clear (complete) victory
1451 artykmaçlyk we utuk 

boýunça ýeňiş
victory on points

1452 arza – şikaýatlar complain
1453 aşakda göreşmek to turn-down 
1454 aýagyndan tutup 

zyňmak emeli
drop

1455 aýlap zyňmak emeli turning throw
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1456 badak emeller topary trips (tripping)
(body drop)

1457 bahalandyryş estimating
1458 baş emin referee
1459 baş eminiň orunbasary referee’s assistant
1460 baş kätip executive secretary
1461 bekewül umpire (arbiter)
1462 bellik foul, team foul
1463 bije lot
1464 çalasynlyk speed/rapidity
1465 çeýelik flexibility
1466 çylşyrym emeli reaping hold
1467 çydamlylyk endurance
1468 çykarylmak we 

kowulmak
be disqualified

1469 deňagramlylyk balance
1470 deňagramlylykdan 

çykarmak emeli
floating drop

1471 deslapky next
1472 dik durup göreşmek standing posture
1473 döşüň üstünden aşyryp 

zyňmak emeli
side wheel 

1474 duruş standing position 
(stand), posture

1475 düşekçäniň howpsuz 
bölegi

safety zone
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1476 düşekçäniň ýolbaşçysy rug’s instructor
1477 düşekçe rug (mat)
1478 duýduryş warning, caution
1479 duýduryş boýunça ýeňiş victory on warnings
1480 düzgünnama rules
1481 dyzy goraýjy esbap knee pad
1482 egin emeli shoulder hold
1483 egniň üstünden aşyryp 

zyňmak emeli
shoulder throw

1484 elektroterezi electronic
1485 emel hold (lock)
1486 emelleriň 

arabaglanyşygy
holds techniques

1487 erkekler-52, 57, 62, 68, 
74, 82, 90, 100, +100 kg

men’s weight categories

1488 final final
1489 gadagan emeller illegal holds 
1490 galdyrmak emeli counter grip
1491 gapdal emin side referee
1492 garşylyklaýyn emel counter hold
1493 garşylyklaýyn hüjüm counter attack
1494 gaýçy emeli painful hold
1495 gong gong
1496 goranyş defence
1497 goranyş taktikasy tactics of defence
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1498 guşak belt
1499 güýç force
1500 habarçylar reporters
1501 hüjüm attack
1502 hüjüm taktikasy tactics of attack
1503 hyzmat ediji işgärler staff/personnel
1504 işjeňlik utugy (a) point activity (a)
1505 jürlewük whistle
1506 kakmak emeli ankle trip
1507 kelläň üstünden aşyryp 

zyňmak emeli
head throw

1508 oturtmak emeli sitting technique
1509 pälwan wrestler
1510 psihologik taýýarlyk psychological training
1511 şahsy ýaryş single combat
1512 saklamak emeli immobilization 

technique
1513 sambo aýakgaby sambo footwear
1514 samboçy sambo wrestler
1515 samboçynyň egin-eşigi sambo wrestler’s 

outfit (jacket,sambo 
uniform,shorts)

1516 sekundomerçi emin time-keeper
1517 tablo score board
1518 taktiki taýýarlyk tactical training
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1519 tälimçi coach
1520 tehniki ýeňiş technical victory
1521 teswirleýjiler commentators
1522 toparlaýyn ýaryş team competitions
1523 türgenleşik training
1524 tutluşygyň 

dowamlylygy (erkekler 
üçin minut, aýallar üçin 
minut)

combat duration (for 
men and women in 
min.)

1525 tutluşyk fight
1526 tutum hold 
1527 umumy beden 

taýýarlygy
general physical 
training (state)

1528 utuk (1, 2, 3, 4...) points
1529 wekil representative
1530 ýaryşyň komendanty competition 

commandant
1531 ýörite taýýarlyk special training
1532 zyňmak emeli throw

11 Agyr atletika   11  ًweight lifting
1533 agram weight
1534 agram derejesi weight class
1535 agramy arkaýyn döşüňe 

alma
cleaning and lifting

1536 agramy artdyrmak put on weight
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1537 agramy döşüňe alyp, 
soň ýokaryk götermek

weightlifting

1538 agramy ýeňletmek lose weight
1539 agyr atletika weightlifting
1540 agyr atletikaçy, 

ştangaçy
weightlifter

1541 agyr atletikaçylaryň 
halkara federasiýasy

international federation 
of weightlifters

1542 Aşak goýber! Get down the weight!
1543 batly, birden galdyrmak To rise strongly and 

suddenly
1544 birden galdyrma sudden rise
1545 çemeleşik, ýagdaý 

(ştanga görä)
attempt (try) (according 
to the bar)

1546 çykyş etmäge çagyrmak call to the platform
1547 disk disc
1548 eliňi ýere degirme 

(startdan soň türgeniň 
elini ýere degirmäge 
haky ýok)

touching the ground 
(after  start a sportsman 
has no right to touch the 
ground)

1549 galdyrmaga taýynlyk lifting preparations
1550 galdyrylan ştangany 

iteklemek
jerk the bar

1551 gapdal emin side referee
1552 gaýtalama extra attempt
1553 giň tutma wide grip
1554 golaý tutma (iki eliň 

arasyny)
close grip
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1555 göterilen agram hasap 
edilýär

good lifting!

1556 göterip bilmezlik be unable to lift
1557 guşak belt
1558 iki eliň bilen galdyrma two-hand lifting
1559 iki eliň bilen göterme two-hand rising
1560 iki gezek göterilen 

agramyň jemi
total of two lifted 
weights

1561 itekleme jerk
1562 säginme pause 
1563 ştanga bar, barbell
1564 ştangany başam barmak 

bilen gysyp, galan dört 
barmak bilen daşyny 
ýapma

lift by pressing a weight 
with a thumb and close 
it with four fingers

1565 ştangany gaçyrmak drop the bar
1566 ştangany götermek lift the bar
1567 ştangany goýbermek release a weight
1568 ştangany kelläňden  

ýokaryk göterme
overhead lifting

1569 ştanganyň agramy bar weight
1570 ştanganyň agramyny 

ýeňletmek
lighten the weight

1571 synanyşyk attempt, try
1572 synanyşyk hasap 

edilmeýär
no lift!

1573 terezi, gapan scales
1574 türgeniň öz agramy weight of sportsman 

1575 tutmak, gysmak grip

1576 ýokaryk galdyrma lifting



91

1577 ýuwaşlyk bilen 
galdyrma

dead lifting

12 Göreş   12  wrestling
1578 agdarylan overthrown
1579 agdarylmak be overthrown
1580 agramyňy çekme weighing
1581 amplituda amplitude
1582 artykmaçlyk advantage
1583 aşakdaky pälwan bottom wrestler
1584 aşakdan tutma hold from underneath
1585 aýak bilen saklama leg holding
1586 aýlap tutmak, aslyşmak grapple
1587 badak leg trip
1588 baş, kelle head
1589 başyňdan aýlap urmak flying mare
1590 başyňdan üstaşyr 

goýbermek
throw over head

1591 bilinden kese tutma cross hold
1592 bilinden tutma waist hold
1593 boýnundan tutma neck hold
1594 çekmek pull
1595 çilşirme (ildirme) hook
1596 deňe-deň tutluşyk draw
1597 durma standing position
1598 düşege gysmak pin
1599 düşek mat
1600 düşekden galdyrmak pick up
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1601 duşuşyk (tutluşyk, 
bäsleşik)

match

1602 duýduryş warning
1603 düzgün rules
1604 egni saklama arm bar
1605 egniňden aşyrmak flying mare
1606 eli tutma arm hold
1607 eliňe direnme resting on the arms
1608 emel (usul, tär) maneuver
1609 erkin göreş freestyle wrestling
1610 gadagan edilen usullar prohibited holds
1611 galmak rise
1612 gapdala ýykma side-roll
1613 garşydaş rival
1614 garşydaşlaryň duşuşygy duel meet matches
1615 garşydaşyň daşyndan 

goluňy aýlap tutmak
embrace

1616 garşydaşyň eliniň 
üstünden iki eliňi aýlap 
çilşirme

arm-lock

1617 garşydaşyň ýeňsesinde 
eliňi birleşdirme

arm-lock with neck 
lever

1618 garşydaşyňy el hem 
aýak bilen saklama

double hold

1619 garşydaşyňy galdyrmak lift the opponent 
1620 goldan tutma elbow-lock
1621 göreşmek, göreş wrestle, wrestling
1622 goşa nelson double nelson
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1623 goşardan tutma wrist hold
1624 gowşak göreş passive wrestling
1625 gowşamak relax
1626 grek-rim göreşi greco-roman wrestling
1627 grek-rim we erkin göreş greco-roman and 

freestyle
1628 howply tutuş dangerous hold
1629 howply ýagdaý dangerous position
1630 iki eliň barmaklaryny 

çilşirme, bir ýa-da iki 
eliň bilen garşydaşyňy 
tutma

lock

1631 jerime utuk penalty point
1632 köpri, pälwanyň düşege 

diňe dabanyny, elini, 
ýeňsesini degrip arkan 
gaýyşmagy

bridge

1633 nelson (fransuzlaryň 
göreş usuly)

nelson

1634 netijäni yglan etmek declare the result
1635 pälwan wrestler
1636 saklamak hold
1637 sypma escape
1638 terezi, gapan scales
1639 tutluşyk, göreş combat
1640 tutuş grip
1641 tutuşy üýtgetmek change a grip
1642 üstün çykany 

kesgitlemek
define the winner
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1643 ýagyrnyňy ýere 
degirme

pin fall

1644 ýarym – nelson (göreş 
usuly)

half nelson (type of 
wrestling)

1645 ýarym final semi-final
1646 ýarym nelson half  nelson
1647 ýokarky pälwan top wrestler
1648 ýykmak, agdarmak make fall
1649 ýykmak, ýagyrnysyny 

ýere degirmek
throw (pin)

1650 yza zyňma, agdarma overhead throw 
backwards

13 Guşakly göreş   13  belt wrestling
1651 +100 kg +100 kg
1652 +63 kg +63 kg
1653 100 kg 100 kg
1654 48 kg 48 kg
1655 52 kg 52 kg
1656 55 kg 55 kg
1657 57 kg 57 kg
1658 58 kg 58 kg
1659 60 kg 60 kg
1660 63 kg 63 kg
1661 66 kg 66 kg
1662 75 kg 75 kg
1663 81 kg 81 kg
1664 90 kg 90 kg
1665 aerob mümkinçilikleri aerobic abilities 
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1666 agramlyk derejeler 
(erkekler);

weight categories men

1667 agramy weight
1668 agzyny tutmak press the mouth
1669 ahlak taýýarlygy moral training
1670 anaerob 

mümkinçilikleri
anaerobic abilities

1671 aralygy duýmak keep the distance
1672 ätiýaçlandyrma safety
1673 aýallaryň agramlyk 

derejeleri
women’s weight classes

1674 aýlap zyňmak round-throw
1675 barmagy agyrdyjy emel painful hold of the 

finger
1676 baş emin chief referee
1677 baş kätip chief secretary
1678 başarjaňlyk ability
1679 başlangyç taýýarlyk 

tapgyry
initial preparation round 

1680 beden taýýarlygy body training
1681 bogunlaryny towlama joints
1682 boý height
1683 boýnuny towlamak twist a neck
1684 burnuny tutmak hold the nose
1695 çalasynlyk rapidity
1686 çaltlyk speed
1687 çeýelik quick reaction
1688 çusluk reaction rate
1689 çydamlylyk endurance
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1690 deňagramlylyk balance
1691 deňagramlylykdan 

çykarmak
lose balance

1692 depgini duýmak feel the pace
1693 dikeldiş çäreleri built-up (recovery) 

measures
1694 dikeldiş serişdeleri recovery means 

(remedies)
1695 dişlemek bite
1696 durnukly ýagdaýy 

saklamak
keep the balance

1697 düşekçedäki emin mat referee
1698 eglip zyňma bent-throw
1699 ellerini tutmak hold hands
1700 ellerini yza gaňyrma hand long
1701 eminlik tejribesi referee experience
1702 enjamlar tools (means)
1703 erk taýýarlygy will training
1704 eserdeňlik resourcefullness
1705 gadagan emeller prohibited holds
1706 gapdal emin side referee
1707 gapdala kakmak kick aside
1708 garşydaşa ýeňmäge ýol 

bermezlik
not let the opponent win

1709 garşylyklaýyn emeller answering holds
1710 gaýşyp zyňmak sag
1711 gök eşik blue gown 
1712 gözükdirijilik ostentation
1713 guşak belt
1714 guşakly göreş belt wrestling
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1715 güýç power (strength)
1716 hünär kämilligi professionalism
1717 hüşgärlik caution
1718 içden çekmek draw
1719 içden ilmek entangle
1720 iýmitlenmek eat
1721 kellesiniň üstüne zyňma off-head throw
1722 lukman doctor
1723 lukmançylyk 

üpjünçiligi
medical aid

1724 lukmançylyk-pedagogik 
gözegçilik

medical-pedagogical 
check

1725 maddy-tehniki 
üpjünçilik

material and technical 
support

1726 myşsa agramy muscle weight
1727 nazaryýet taýýarlygy theoretical preparedness
1728 okuw-türgenleşik 

tapgyry
preparatory phase

1729 öňden görüjiligi duýma intuition
1730 öňden kakan off-heel throw
1731 öňe çekme pull
1732 öwrülip zyňma turn-throw
1733 öwrüp zyňma off-shoulder throw
1734 pälwan wrestler
1735 pedagogik gözegçilik pedagogical check-up
1736 psihologik taýýarlyk physiological training
1737 sagdyn durmuş keşbi healthy life style
1738 saglyk ýagdaýy health condition
1739 saýlamak select
1740 sekundomerçi emin stopwatcher
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1741 şikes injury
1742 şikes ýetirmek injure
1743 sporta kämilleşiş 

tapgyry
training stage

1744 sport-sagaldyş tapgyry sport and recreation 
stage

1745 sümülmek butt
1746 taktiki taýýarlyk tactical training
1747 talaplar demands
1748 tälimçi coach
1749 tehniki taýýarlyk technical training
1750 tehniki-taktiki taýýarlyk technical and tactical 

training
1751 tertip-düzgün regulations
1752 tizlik speed 
1753 tizlik-güýç sypaty speed-strength features
1754 tutumy gowşatmak loosen a hold
1755 umumy beden 

taýýarlygy
body training

1756 ünslülik concentration
1757 urgular etmek give kicks (punches)
1758 usulyýet taýýarlygy method-level
1759 utgaşyklylyk combination
1760 ýakadan aşyryp zyňma headlong
1761 ýaşyl eşik green gown
1762 ýeňijini kesgitlemek choose the winner
1763 ýeňmek win
1764 ýokardan aşyryp 

zyňmak
throw off the head

1765 ýörite beden taýýarlygy special body training
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1766 ýüze çykarmak display 
(reveal,manifest)

1767 zerurlyk necessity
1768 zyňyşlar throws

14 bouling   14  bowling
1769 awtomatik gözegçilikde 

saklaýan enjam
automatic means of 
control

1770 aýallaryň egin-eşigi 
(polo futbolkasy)

women’s uniform: polo 
shirt, skirt-shorts

1771 aýryjy tagta removing board
1772 barmaklar üçin ýer apertures for fingers
1773 bekker (toparyň 

oýunçylarynyň 
gezekleşip, hersiniň bir 
freýmden oýnamagy

becker player takes 
turns playing one frame

1774 bije atma toss-up
1775 bilkastlaýyn düzgüni 

bozmak
intended infraction of 
rules 

1776 bouling elligi 
(barmaklaryň arasy 
açyk ellik)

bowling gloves

1777 bouling şarlary bowling balls
1778 bouling şarynyň gurluşy form of the ball
1779 bouling topunyň 

agramy
ball weight

1780 bouling ýodasy bowling alley
1781 dabl (yzly-yzyna iki 

straýk)
double 

1782 diwarlar sides (boards)
1783 diwarsyz ýodajyk flat bed lane
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1784 döw Set! Game!
1785 düzgünler rules
1786 freým (10) frames
1787 gandikap (aýallara 

berilýän 10 bal)
handicap

1788 gapdal diwar side board (partition)
1789 gapdal haýat sidewall
1790 hemboun (4 straýk) hambone (four strikes)
1791 jerime çyzygy penalty line (foul)
1792 kegli skittles (bowling pins)
1793 pinsetter  (şarlary 

gaýtaryjy we keglleri 
goýujy awtomatik 
enjam)

pinsetter equipment

1794 polo (futbolka) polo shirt
1795 slaksy (balak) slacks
1796 sper (2 zyňyşdan soň 

gaçan 10 kegli
spur

1797 split (arasy açyk iki 
kegliniň galmagy)

split

1798 straýk –(10 kegli) strike
1799 tablo scoreboard
1800 tilsim combination
1801 togalamak bowl
1802 toparyň kapitany team captain
1803 üç burçly forma triangular  form
1804 üç straýk three strikes
1805 utuklar points
1806 ýadro kernel
1807 ýaýratmak knock down pins
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1808 ýörite aýakgap bowling shoes
1809 ýörite beden gyzdyryjy 

maşklar 
warm-ups

1810 ýörite enjamlar special equipment
1811 yzky diwar tailgate (back board)
1812 zyňmak throw

15 Küşt   15  Chess
1813 açyk çyzyk open line
1814 açyk debýut chess opening
1815 açyk diagonal open diagonal
1816 açyk hüjüm open attack
1817 açyk küşt open chess
1818 agdyk ýükleme overloads
1819 agyr mal hard piece 
1820 agyr mallar bilen 

ýatyrmak
mate with heavy pieces

1821 agyr mally 
kombinasiýalar

combinations with 
heavy pieces

1822 ak mallar white pieces
1823 ak öýjükleriň 

gowşaklygy
the weakness of white 
pieces

1824 aklar utýar whites are winning
1825 almak the capture
1826 alýohiniň goranyşy Alyokhin’s defence
1827 alyş-çalyş castling
1828 anastaziniň ýatuwy Anastasin’s mate
1829 anderseniň ýatuwy Andersen’s mate
1830 aralyk göçüm intermediate move
1831 arassa ýatuw checkmate
1832 artykmaçlyk advantage
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1833 at knight
1834 at pilden güýçli 

soňlamalar
endings with the knight 
stronger than the bishop

1835 atly çarşak knight fork
1836 atly kombinasiýalar knight combinations
1837 aty pida etmek knight fork
1838 aýrybaşga pyýada isolated pawn
1839 bagly pyýada dependent pawn
1840 benkanyň gambiti benko gambit
1841 bije lot

1842 bir taraplaýyn 
rokirowka

one-sided castling

1843 bir taraplaýyn 
rokirowka edilende 
hüjüm

attack on the king by 
one-sided castling

1844 blanka attacking on the king by 
one-sided castlings

1845 blokada blockade
1846 bodeniň ýatuwy boden’s mate
1847 budapeşt goranyşy budapest defence
1848 bullit bullet (30-min game)
1849 bütindünýä federasiýasy world federation
1850 çalt oýnamak (5 minut) blitz (5 min)
1851 çarşak fork
1852 çyzygy boşatmak clearing a line
1853 çyzyk line
1854 çyzykly ýatuwy linear mate
1855 daňy pin
1856 debýut debut
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1857 debýutdan soň after the opening
1858 debýutlary öwrenmek learning the openings
1859 degirmen ýatuwy see-saw mate
1860 deňlik draw
1861 depgin pace
1862 diagonal ýa-da gytaklyk diagonal
1863 diagramma diagram
1864 diklik vertical
1865 dogry ýatuw correct mate
1866 dört atyň başlangyjy four knight opening
1867 dürli reňkli pilli 

soňlamalar
endings with bishops of 
different colours

1868 dürli taraplaýyn 
rokirowka

two-sided castling

1869 dürli taraplaýyn 
rokirowka edilende 
hüjüm

attacking the king by 
two-sided castling in 
attack

1870 duşundan geçende 
almak

capture on passant

1871 duzak trap
1872 endşpil end game
1873 fide - halkara küşt 

federasiýasy
international chess 
federation

1874 fide-niň ussady master of international 
chess federation

1875 filidoryň goranyşy philidor’s defence
1876 flang flang
1877 fransuz goranyşy french defense
1878 gabaw surrounding
1879 gala fortress
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1880 gambit gambit
1881 gara mallar black pieces 
1882 gara öýjükleriň 

gowşaklygy
weakness of black 
pieces

1883 garalar utýar the blacks are winning 
1884 garşylykly hüjüm counter attack
1885 gat-gat pyýada vertically double pawn
1886 giriş introduction
1887 göçüm move
1888 gönükdirme hint
1889 gorag defence
1890 goragy ýok etme removing the defender
1891 goralan öňi açyk 

pyýada
the guarded passed 
pawn

1892 gorizontal horizontal
1893 goşa açmaz double pin or cross pin
1894 goşa küşt double check
1895 goşa küşt bermek give a double check
1896 goşa pilleri pida etme the double bishop 

sacrifice
1897 goşa ruhlary pida etme the double rook sacrifice
1898 goşa ugry the double stroke
1899 gowşak göçüm weak move
1900 gowşak öý weak square
1901 gowy göçüm good move
1902 grossmeýster grand master
1903 grünfeld goranyşy grunfeld’s defence
1904 gümürtik göçüm dubious move
1905 güýç power
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1906 güýçli öýjükleri basyp 
almak kombinasiýalary

combinations of taking 
over a strong point

1907 güýçli we gowşak öýler strong and weak squares
1908 halkara ussat international master
1909 haýal oýun slow game
1910 hil quality
1911 howp danger
1912 hüjüm attack
1913 iki atyň goranyşy two knights defence
1914 iki ruh ýedinjide 

(7-nji gorizontal)
two queens on the 
seventh

1915 ilki piliň artykmaçlygy two bishops’ advantage
1916 iňlis başlangyjy English start
1917 ispan partiýasy Spanish (Ruy lopez) 

game
1918 käbir deň ýagdaýlar some drawing positions
1919 karo-kann goranyşy caro-kann’s defence
1920 kombinasiýa combination
1921 köne hindi goranyşy old indian defence
1922 küşt chess
1923 küşt bermek to check
1924 küşt mallary chess pieces
1925 küşt mallarynyň 

gymmatlygy
the values of chess 
pieces

1926 küşt meseleleri chess problems
1927 küşt sagady chess clock
1928 küşt tagtasy chess board
1929 kwadrat düzgüni the rule of the square
1930 legalyň ýatuwy legall’s mate 
1931 mal piece
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1932 mal artykmaçlygyny 
ulanmak

turning to account a 
material advantage

1933 mallaryň sazlaşygy piece’s cooperation
1934 mallaryň sazlaşygyna 

degişli nusgawy 
kombinasiýalar

typical combinations 
based on the piece’s 
cooperation 

1935 mat checkmate
1936 material artykmaçlygy material advantage
1937 meňzeş reňkli pilli 

soňlamalar
endings with bishops of 
the same color

1938 merkez centre
1939 mittelşpil middle game
1940 netije result
1941 nimsowiçiň goranyşy nimzo-witsch’s defence
1942 nusgawy 

kombinasiýalar
typical combinations

1943 olimpiýada olympiad
1944 öňi açyk pyýada 

(öňünde pyýada 
bolmasa)

passed pawn

1945 öňüni beklemek interferen
1946 örän gowy göçüm brilliant move
1947 öwezini doldurmak compensate
1948 öýjügi boşatmak clear a square
1949 öýjük square
1950 oýnamak to play
1951 oýnuň ýazgysy game’s note
1952 oýun gutardy game over
1953 oýunda emele gelen 

ýagdaý 
position
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1954 pat stalemate
1955 penjire opening (move)
1956 perzi queen
1957 perzi flangyndaky 

ýatuw
queenside mate

1958 perzi gambiti queen’s gambit
1959 perzi pyýada garşy queen versus pawn
1960 perzi soňlamalary queen’s endings
1961 petrowyň goranyşy petrov’s defence
1962 pida sacrifice
1963 pil bishop
1964 pil atdan güýçli 

soňlamalar
endings with the bishop 
stronger the knight

1965 pili pida etmek to sacrifice of the bishop
1966 pirsiş goranyşy pirc defence
1967 pyýada pawn
1968 pyýada pawn
1969 pyýada gowşaklygy pawn’s weakness
1970 pyýada soňlamalary pawn’s endings
1971 pyýada zabty king’s gambit
1972 pyýadanyň öwrülmesi pawn’s defence
1973 rapid quick chess game
1974 rokirowka castling
1975 ruh castle (rook)
1976 şa king
1977 şa gambiti king’s gambit
1978 şahamça variant
1979 seýtnot time trouble
1980 sisiliýan goranyşy sicilian defence
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1981 slawýan goranyşy slavic defence
1982 soňky gorizontalda 

ýatuw
back-rank mate

1983 soňlama game over
1984 sugswang zugswang
1985 taktika tactics
1986 tarap side
1987 täze hindi goranyşy new indian defence
1988 tekizlik  ýa-da keselik horizontal
1989 tilsim combination
1990 ugry stroke
1991 üns bermeli göçüm interesting move
1992 ünsüňi çekmek attract
1993 ünsüni özüňe çekmek decoy
1994 ünsüni sowma deviation (distraction)
1995 wagt gutarma dorfeit
1996 ýapyk debýut closed debut
1997 ýarym açyk debýut half-open debut
1998 ýarym açyk debýutlar semi-open games
1999 ýatdy mate
2000 ýatyrmak, ösdürmek mate
2001 ýazgy note
2002 ýeňil mal simple piece

16 Muaý Taý   16  Muay Thai
2003 104.5 kg-dan gowrak more than 104.5 kg
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2004 45,5 45,5-47,7 kg
2005 47,7 47,7-49,0 kg
2006 49,0 49,0-50,8 kg
2007 50,8 50,8-52,2 kg
2008 52.2 52.2 - 53.5 kg
2009 53.5 53.5 - 55.3 kg
2010 55.3 55.3 - 57.2 kg
2011 57.2 57.2 - 59.0 kg
2012 59.0  59.0 - 61.2 kg
2013 61.2  61.2 - 63.5 kg
2014 63.5  63.5 - 66.7 kg
2015 66.7 66.7 - 69.0 kg
2016 69.0 69.0 - 71.6 kg
2017 71.6 71.6 - 76.2 kg
2018 76.4 76.4 - 79.4 kg
2019 79.4  79.4 - 86.2 kg
2020 86.2  86.2 - 95.5 kg
2021 95.4  95.4 - 104.5 kg
2022 aýaly ellik (lapa) gloves with a paw
2023 daban sole (of foot)
2024 dyz knee
2025 gra-dod sok kradot sok
2026 halta sack
2027 injik shin
2028 klond – ikilew dep klond – double drum
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2029 kong mong taý depi kong mong thai drum
2030 kra dod çok kradod chok
2031 krabi krabon (gylyçlar 

we taýaklar)
krabi krabon (swords 
and sticks)

2032 mad sýui mahd suhy
2033 mad tporg mahd tporge
2034 mad uan glab mahd wan glab
2035 mad uan san mahd wan san
2036 mad uan ýao mad wan jao
2037 mangkon – barmagyň 

galyňlygyndaky 
örülen ýüp (ujy örülen 
gulpakly)

mangkon – a rope 
knitted in a finger 
thickness

2038 muaý – «erkinleriň 
söweşi» ýa-da «erkin 
söweş»

muay – free-fight

2039 muaý boran – muaý 
taýy esaslandyryjy

muay boran – muay 
founder

2040 muaý kieu – 
«alatoganlaryň urşy»

muay que

2041 muaý luang ýa-
da «patyşalaryň 
söweşijileri» 

muay luang – kings 
fights 

2042 muaý si sok muay si sok
2043 muaý-lak – «ýowuz 

söweş»
muay-lak – strict fight
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2044 paleuýut («köptaraply 
söweş»)

paleujut – 
multidimensional fight

2045 pijawa – ýabanylaryň 
klarneti

pigawa – wilders 
clarinet

2046 pratiat (pratýet, prajet, 
praýat) eginlere 
daňylýan taý tumarlary

pratiat – a jewel tied on 
shoulders

2047 ram muaý (däp bolan 
tans)

ram muay - traditional 
dance

2048 raý kru – däp bolan 
doga

rai kroo – traditional 
devotion 

2049 sekiz uçlugyň söweşi octagon fight
2050 şing – demir dep shing – iron drum
2051 sok klab ku sawk club koo
2052 sok mad sawk mad
2053 sok mi sawk mi
2054 sok ndad sawk ndad
2055 sok pun sawk poon
2056 sok sag sawk sug
2057 sparring sparring
2058 taýe tao
2059 ti kao ti kao
2060 tirsek sawk (elbow)
2061 tu sok too sawk
2062 ýumruk chock (punch)

17 Sport tansy   17  Sports Dance
2063 asuda/haýal smooth
2064 açyk tamamlama open finish
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2065 aşak hereket downward action
2066 aýagy gönüleme straighten the leg
2067 beden gurluşy/syrat figure
2068 bäsdeş competitor
2069 buzuň üstündäki tans ice-dancing
2070 birden/çalt flick
2071 bat swing
2072 buzda typmak to skate
2073 bir tarapa ädim side step
2074 ça-ça tans cha-cha-cha
2075 çykyş etmek/ýerine 

ýetirmek
perform

2076 çepe öwrüm a reverse turn
2077 çep (tarap) reverse
2078 çep aýak bilen left foot
2079 çep aýakda ýapyk 

üýtgeme
LF (left foot) closed 
change

2080 çep öwrümden saga yza 
üýtgeme

LF (left foot) back-
ward change step

2081 çep öwrümden saga öňe 
üýtgeme

LF (left foot) forward 
change step

2082 çep tolkuny reverse wave
2083 çepe esasy öwrüm basic reverse turn
2084 çepe açyk öwrüm open reverse turn
2085 dereje level
2086 depgin (bat, çaltlyk) tempo
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2087 duruş position
2088 daşky üýtgeme outside change
2089 düzgün rule
2090 el hereketi arm motions
2091 esasy hereketler basic actions
2092 ädim (ädimlemek) step
2093 fokstrot tansy (4 

görnüşde, 2-si
çalt görnüşde, 2-si 
haýal görnüşde)

foxtrot

2094 göwräni tutuş/duruş posture
2095 garşy, ters tarapa  

(hereket)
contra

2096 görkezmek to demonstrate 
2097 gabat/taý gelýän eligible
2098 gujurly/güýçli/dogumly vigorous exercise
2099 horeografiýa choreography
2100 hereket movement (motion)
2101 ikiçäk ýaryş a couples competition
2102 içki öwrüm (oýunçy 

ýoldaşynyň eliniň 
aşagyndan gelmegi)

inside/outside turn

2103 joşgunly/ruhlandyrylan inspired people
2104  jaýw tansy (günorta 

Afrikada meşhur 
tanslaryň biri)

jive

2105 kelle hereketleri head movement

8.Sargyt №1422
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2106 pasodobl (latyn 
amerikalylaryň tans 
hereketiniň esasynda 
döredilen çalt depginli 
tans)

paso doble

2107 rumba tansy  
(Kubanyň tansy, 
ispanlaryň we 
afrikanlaryň depginde 
ýerine ýetirilýän tansy) 

rumba

2108 saga öwrüm natural turn
2109 saklanma (tans etmän 

durmak)
freeze

2110 sazlaşyk rhythm
2111 sag (tarap) natural
2112 sag aýakda ýapyk 

üýtgeme
RF (right foot) closed 
change

2113 saga açyk öwrüm open natural turn
2114 sag öwrümden çepe öňe 

üýtgeme
RF (right foot) forward 
change step

2115 sag öwrümden çepe yza 
üýtgeme

RF (right foot) back-
ward change step

2116 sag aýak bilen right foot
2117 oýunçy ýoldaş/taý partner
2118 ýöreýiş, hereket, ädim walk
2119 ýaryş (bäsleşik) competition
2120 tansçy dancer
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2121 tansyň görnüşi style of dance
2122 tans meýdançasy ballroom
2123 tanga tansy  

(oglan we gyzyň 
bilelikde ýerine 
ýetirýän tansy)

tango

2124 tans meýdançasy/
mekdebi

dance hall/school

2125 tomaşaçylar audience
2126 wals tansy (oglan bilen 

gyzyň bilelikde ýerine 
ýetirýän tansy)

waltz

2127 yza (tarap) back
2128 ýapyk üýtgemeler closed changes
2129 üç gezek egri ädim curved three step
2130 üç ädim three step
2131 üýtgeme, çalyşma change
2132 öwrüm turn
2133 öňe forward
2134 ussatlyk/artistlik artistry
2135 ukyp/ökdelik artistic skills
2136 ugry üýtgetme change of direction
2137 ugur direction

18  bilýard   18  billiard
2138 abrikol kick shot
2139 açyk stol open table
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2140 adaty deşik (lunka) drop pockets 

2141 ak top clear ball

2142 arassa urgy  
(haçanda urulan 
top beýleki toplara 
degmezden deşige 
girende)

clean

2143 aşaky çyzyk foot strim

2144 aşaky nokat foot spot

2145 aýgytly oýun  
(ýeňijini kesgitlemek 
üçin ýene bir gezek 
aýgytlaýjy oýna rugsat 
berilmegi)

on the hill

2146 begres (stoluň üstüne 
örtülýän mata)

cloth

2147 bije, oýnuň düzgünine 
görä ilkinji urgyny 
urmak üçin bije atmak 
(teňňe zyňmak, gysga 
taýajygy we ş.m. 
çekmek)

lot

2148 bije, ilkinji urgyny 
urmak üçin bije  
atmak

lagging
(lag for break)
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2149 bilýardçynyň oýna 
bolan (tizlik bilen 
baglanyşykly 
bolmadyk) ukybyny 
häsiýetlendirmek 
bilýard oýunçysynyň 
iň gowy başarnygyny 
görkezip biljek iň gowy 
oýny

speed top speed

2150 bilýard stolunyň oýun 
oýnalýan üsti

bed

2151 biraz ara salym 
salnandan soň tehniki 
taýdan klapştosdan 
tapawutlanýan urgy

stun shot

2152 bäş ýeňişe ýetilýänçä 
oýnamak

race to five 

2153 çalgy, ýaglanan snookered
2154 daşyndan aýlamak swerve
2155 dogry utuş gazanylyp 

alnan şar
pot

2156 dogry urgy legal shot
2157 düzgünler ýerli 

düzgünler urgudan soň 
adaty barmaly ýerine 
uly tizlik bilen barýan 
fransuz urgusy ylgaw 
tarapy fransuz urgusy 
boýunça çylşyrymly urgy

rules
house rule
efferunning side
squirt
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2158 fol (oýunçynyň oýunyň 
islendik düzgünini 
bozan ýagdaýy)

foul

2159 gapdallaýyn urgynyň 
hereketi

natural roll

2160 gaýdyp utma; 
utduranyňy utup  
alma

safety

2161 garşydaşy çym-pytrak 
etmek

sweep

2162 haýran ediji oýun  
(gowy netijeli, utuşly 
oýun)

on a string

2163 haýal hereket etdirýän 
pes hilli, şarlary çalt 
hapalaýan mawutly stol

raintable

2164 her bir urgy üçin 
ulanylýan usul we tär

drill

2165 hek daşy chalk
2166 hoşa (bir-birine ýakyn 

duran toplar)
cluster

2167 ussat oýunçy bangers
2168 ilkinji urgyny urmaga 

ýeňiş gazanmak
on the snap

2169 karambol, birden  
kän şara degip gidýän 
urgy

kiss shot
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2170 karom
1) Bilýard oýnunyň bir 
görnüşi. Onda diametri 
60 mm bolan 3 sany 
doly reňkleri ýa-da 
nokat bilen bellik edilen 
top we uzynlygy 10 
fut (1fut=0.30m) bolan 
deşiksiz stol ulanylýar.
2) urgynyň görnüşi 
(haçanda urulýan top 
gönükdirilen topundan 
başga-da ýene bir topa 
degende)

carom

2171 kiýiň (bilýard oýnalýan 
taýajygyň) ýogyn ujy

butt of cue

2172 kiýiň (bilýard oýnalýan 
uzyn taýak) pahna bilen 
şaftyň seplenen arasy

joint

2173 kiks (bilýard oýnunda 
kiýi şara şowsuz uruş)

miscue

2174 Lura called pocket
2175 luza (bilýard stolunyň 

erňegindäki tor 
haltajyk)

pocket

2176 luzaly bilýard pocket billiard
2177 Masse masse shot
2178 maşynjyk, söýeg mechanical bridge
2179 merkezi çyzyk central string
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2180 merkezi nokat central spot

2181 nyşana alynýan şar object ball

2182 nyşana alnan şarlaryň 
haýsysyna ilkinji 
degendigini anyklamak 
kyn urgy

split hit

2183 oýunbazlykly urgy trick shot

2184 oýundan öň toplaryň 
(şarlaryň) düzülýän ýeri

foot of table

2185 Öýjük kitchen

2186 sargyt (bilýardyň sport 
görnüşinde oýunçy belli 
bir topy belli bir deşige 
(lunka) salmakçylygyny 
sargyt edip bilýär)

call

2187 sargyt edilen top 
oýunçynyň deşige 
(lunka) salmak isleýän 
belli bir topy (şary) 
urgudan öň goýýar

call ball

2188 tapgyr run

2189 stoluň gyralary cushion

2190 stoluň gyrasynda degişli 
bolan bort

rail

2191 stoluň uzyn tarapyndan 
urlan urgy

cross table shot
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2192 snukerde bilýard 
oýnunyň bir görnüşi 
(Beýik Britaniýada 
has meşhur) netijeli 
urgularyň yzygiderligi

break

2193 snukerde we iňlis 
bilýardynda bu pursat 
urgy şol bada nyşana 
alnan şara baryp 
ýelmeşip galmagy 
(bu ýagdaý şara kiriň, 
hekiň täsiri astynda k 
hapalanmagy sebäpli 
ýüze çykýar) 

kick

2194 sydyrdyp urmak screw
2195 şarlary tertiplemek üçin 

üçburçluk
triangle

2196 Şaft shaft
2197 şary iteklemek push pot
2198 şarlaryň biri-birine 

degşipgitmegi
kiss

2199 takyk oýnuň düzgüni 
boýunça şarlaryň öňki 
ornuna gaýdyp gelmegi

spotting balls

2200 topuň deşige (lunka) 
tötänleýin girmegi

fucke

2201 toplary awtomatik 
usulda ýerine goýýan 
stoluň görnüşi

gully table
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2202 towsup urmak jump shot
2203 urgy bilen baglanyşykly 

islendik urgy; luza 
salmak; stoluň çäginden  
uçmak

scratch

2204 urgy urulýan wagty 
kimdir biriniň  
oýundan ünsüni 
sowmak

shark

2205 urgudan soň şaryň 
ýerleşiş ýagdaýy

leave

2206 urgynyň görnüşi 
(haçanda urlan top 
başga bir topa degip, 
stoluň burçundaky 
deşige girende) 

cross corner

2207 urulýan top cue ball
2208 urgynyň görnüşi 

(haçanda urlan top ilki 
stoluň gyrasyna degip, 
soňra deşige tarap 
gidende)

double

2209 urguda pyrlanyp gidýän 
top

Side (English) 

2210 urgudan soň barmaly 
ýerine barman öňki 
ýerine gaýdyp gelýän 
fransuz urgusy 

hold up inside 
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2211 urgynyň görnüşi 
(haçanda urgy urulýan 
topuň merkezinden 
ýokarda urlup, ol hem 
gönük dirilen topa dege-
ninden soň, öňe here-
ketini dowam edende)

follow

2212 urgynyň görnüşi 
(haçanda urlan top 
gönükdirilen topuň yzy 
bilen deşige (lunka) 
girende)

follow that car

2213 urgularyň yzygiderligi inning
2214 üst-üstüne urlan 

urgudan halas bolmak 
üçin gysga wagtlaýyn 
biraz ara salym salmak

nip draw

2215 yzygiderli follar successive fouls
2216 ýalňyş urgy invalid shot
2217 Ýarlyk tip
2218 ýeňiş getirýän top (şar) game ball
2219 ýeňiş üçin zerur 

hasaplanan utuklaryň 
jemi

race

19 Kuraş   19  Kurash
2220 agdarylan overthrown
2221 agdarylmak to be overthrown
2222 agramyňy çekme to weigh
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2223 amplituda amplitude
2224 artykmaçlyk advantage
2225 badak treadle
2226 boý height 
2227 çalasynlyk response
2228 çilşirme, ildirme trip
2229 çusluk promptitude
2230 deňagramlylygy ýitirme to lose balance
2231 deňme-deň tutluşyk drawn game 
2232 dik durup göreşmek standing fight 
2233 egip zyňma bend throw 
2234 egniňden aşyrmak hip-roll 
2235 emel, usul maneuver 
2236 emin arbiter, referee 
2237 eminlik tejribesi referee practice 
2238 gadagan edilen emeller forbidden techniques 
2239 gapdala zyňma side-roll
2240 gapyşyp zyňma grapevine throw 
2241 garşydaş opponent 
2242 gaýşyp zyňma drop-back/standing 

hank
2243 gowşamak to weaken 
2244 hüşgär bolmak to be alert 
2245 işjeň pälwan active wrestler 
2246 netijeli emel effective throw 
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2247 reaksiýanyň tizligi quick reaction 
2248 täç emeli crown technique 
2249 tizlik-güýç 

häsiýetlendirmesi 
speed and power 
characteristics 

2250 tutumy gowşatmak to loosen one’s grip 
2251 tutuşlykda ýeňmek to win overall 
2252 ünslülik concentration 
2253 yza zyňmak to overthrow
2254 ýagyrnyňy ýere 

degirme
shoulders touching mat 

2255 ýeňijini kesgitlemek to define the winner
2256 ýokardan aşyryp 

zyňmak 
to throw holding up 

2257 zyňmak to throw 
2258 zyňyş throw 

20 Türkmen milli  
göreşi

  20  Turkmen 
national goresh

2259 agdarylan overthrown
2260 Agdarylmak to be overthrown
2261 agramy ölçeme weigh in
2262 agramyňy çekme to weigh
2263 Amplituda amplitude
2264 Artykmaçlyk advantage
2265 aşakdaky pälwan bottom wrestler
2266 aşakdan tutma hold from underneath
2267 aýak bilen saklama leg hold
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2268 aýlap tutmak, aslyşmak grapple
2269 Badak leg – show/trip
2270 baş, kelle head
2271 başyňdan aýlap urmak flying near
2272 başyňdan üstaşyr over head
2273 bilinden kese tutmak cross hold
2274 bilinden tutma waist hold
2275 boýundan tutmak neck hold
2276 Çekmek pull
2277 çilşirme (ildirme) hook
2278 deňme-deň tutluşyk draw
2279 Durma standing position
2280 duşuşyk (tutluşyk, 

bäsleşik)
match

2281 Duýduryş warning
2282 düşege gysmak pin
2283 Düşek mat
2284 düşekden galdyrmak pick up
2285 Düzgün rules
2286 egni saklama arm bar
2287 egniňden aşyrmak flying mare
2288 eli tutma arm hold
2289 eliňe direnmek resting on the arms
2290 emel (usul, tär) maneuver
2291 gadagan edilen usullar prohibited holds
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2292 Galmak lift
2293 gapdala ýykma outside stroke
2294 garşydaş, bäsdeş rival
2295 garşydaşlaryň duşuşygy dual meet matches
2296 garşydaşyň daşyndan 

goluňy aýlap tutmak
encircle

2297 garşydaşyň eliniň 
üstünden iki eliňi aýlap 
çilşirmek

arm-lock

2298 garşydaşyň ýeňsesinde 
eliňi birleşdirmek

arm-lock with neck 
lever

2299 garşydaşyňy el hem 
aýak bilen saklama

double holds

2300 garşydaşyňy galdyrmak lift off the opponent 
2301 goldan tutmak elbow-lock
2302 goşardan tutmak wristlock
2303 gowşak göreş passive wrestling
2304 gowşamak relax
2305 göreşmek, göreş wrestle
2306 howply ýagdaý danger position
2307 iki eliň barmaklaryny 

çilşirme, bir ýa-da iki 
eliň bilen garşydaşyňy 
tutma

lock

2308 jerime utuk penalty point
2309 köpri, pälwanyň düşege 

diňe dabanyny, elini, 
ýeňsesini degrip, arkan 
gaýyşmagy

bridge
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2310 netijäni yglan etmek declare the result
2311 pälwan wrestler
2312 saklamak to hold(held)
2313 sypma escape
2314 terezi, gapan scales
2315 tutluşyk bout
2316 tutuş grip
2317 tutuşy üýtgetmek changing grips
2318 üstün çykany 

kesgitlemek
define the winner

2319 yza zyňmak, agdarmak overhead throw back- 
ward

2320 ýagyrnyňy ýere 
degirme

pin fall

2321 ýarymfinal semi – finale
2322 ýokarky pälwan top – wrestler
2323 ýykma stroke
2324 ýykma, agdarma fall
2325 ýykmak, ýagyrnysyny 

ýere degirmek
to throw

2326 ýykylmak to fall (fell)
21 Atçylyk sporty   21  Equestrian Sports

2327 ýumşaklyk acceptance (of the 
bridle)

2328 serişdeler aids
2329 ýorga amble, ambling gait
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2330 arena, çykyş 
meýdançasy

arena

2331 at üstündäki ýaryşlar 
üçin arena

arena for dressage 
competitions

2332 çapyksuwarlyk sungaty art of riding
2333 kömek assistance
2334 ünsli, hatyrjem at attentive horse 
2335 ünslülik attention
2336 ýaramaz bad
2337 deňagramlylyk balance
2338 banket bank
2339 sebet basket
2340 tagma brand
2341 dor bay
2342 ýerine ýetirme täri bearing
2343 iň gowy netije best time
2344 jylaw bit
2345 gara black
2346 gözbag blinkers
2347 tohum breed
2348 göwre body (rider’s body)
2349 uýan bridle
2350 kelleki uýan bridle (head gear)
2351 garador brown
2352 depgin cadence

9.Sargyt №1422
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2353 rahatlyk calmness
2354 öňürdik canter
2355 üýtgetme change
2356 alyny üýtgetme change of lead
2357 aýagy üýtgetme change of leg
2358 öňürdiklände aýagy 

üýtgetme
change of leg at canter

2359 ugry üýtgetme change of the rein
2360 aýlanyp öwrülme change through the 

circle
2361 mor chestnut
2362 ýapyk ganaw closed ditch
2363 ýapyk päsgelçilik closed obstacle
2364 ýapyk ulgam closed system
2365 ykjam öňürdik collected canter
2366 ykjam gorgun collected trot
2367 ykjam ädim collected walk
2368 toplama, ykjamlylyk collection
2369 hökmany ýol ugry compulsory course
2370 ynam, ynanç confidence
2371 daňy connection
2372 dogrulyk correctness
2373 garşylyklaýyn öňürdik counter canter
2374 garşylyklaýyn özgerme counter-change
2375 marşrut, ýol ugry course
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2376 ýol ugruny kesgitleýän 
emin

course builder

2377 müşdük, agyzzyryk curb bit
2378 çal menekli dapple grey 
2379 goýy dor dark bay
2380 ýumrulan päsgelçilik destroyed obstacle
2381 gyşarma, çykma deviation
2382 boýunegmezlik disobedience
2383 bozuk öňürdik disunited canter
2384 ganaw ditch
2385 bije draw

2386 baş öwretme dressage
2387 baş öwretme boýunça 

emin
dressage judge

2388 çapuw üçin manež dressage ring
2389 manez barlagy dressage test
2390 gönderme drive forward
2391 mele dun
2392 süýngüçlik elasticity
2393 ýaryşdan aýyrmaklyk elimination
2394 meýdan barlaglar endurance test
2395 yzky aýaklary 

ýakynlaşdyrmak
engage hind quarters

2396 ýakynlaşdyrma engagement
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2397 yzky aýaklary 
ýakynlaşdyrma

engagement of hind 
quarters

2398 maneže girme entry
2399 çapyksuwar equestrian
2400 atçylyk sport merkezi equestrian centre
2401 atçylyk sporty boýunça 

ýaryşlar
equestrian 
competitions

2402 konkur meýdançasy equestrian field
2403 atçylyk sporty equestrian sports/ 

equestrianism
2404 çapyksuwar zenan equestrienne
2405 baş öwretme 

bahalandyryş talaplary
evaluated parameters 
in dressage

2406 ýykma (päsgelçiligiň) evasion (of an 
obstacle)

2407 tapgyr event
2408 ajaýyp excellent
2409 çaltlandyrylan öňürdik extended canter
2410 çaltlandyrylan gorgun extended trot
2411 çaltlandyrylan ädim extended walk 
2412 çaltlandyrma extension
2413 ýykylma fall
2414 atyň ýykylmagy fall of a horse
2415 çapyksuwaryň 

ýykylmagy
fall of a rider

2416 çapyksuwaryň at bilen 
ýykylmagy

fall of the rider with 
the horse
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2417 gowşak fairly bad
2418 oňat fairly good
2419 ýyndam at fast horse
2420 ýalňyşlyk fault
2421 atyň ýalňyşlygy fault of the horse
2422 çapyksuwaryň 

ýalňyşlygy
fault of the rider

2423 ýalňyşsyz ýöreme faultless riding
2424 haýat fence
2425 jemleýji derweze finishing gate
2426 çeýelik flexion
2427 aýagy howada üýtgetme flying change of leg
2428 allýur gait
2429 öňürdik gallop
2430 derweze gate
2431 çeki girth
2432 tyllaýy dor golden bay
2433 parallel pürsler guard rails
2434 çal grey
2435 gatyşyk tohumly at half-bread
2436 ýarym saklama half-halt
2437 gyýalap kabul etme half-pass in canter
2438 ýarym piruet half-pirouette
2439 ýarym wolt half-volte
2440 saklama halt
2441 nogta, owsar halter
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2442 sazlaşyk harmony
2443 hamyt, tirkeg harness
2444 tebigy haýat, gök 

meýdança
hedge

2445 belent päsgelçilik high obstacle
2446 belent we giň 

päsgelçilik
high-and-broad 
obstacle

2447 ippodrom hippodrome
2448 at horse
2449 ata ideg etmek horse breeding
2450 atyň reňki horse colour
2451 atşynaslyk horsemanship
2452 nal horseshoe
2453 böwet hurdle
2454 päsgelçilikli  

çapuwlar
hurdle races

2455 bat alyş impulsion
2456 täsir influence
2457 atlara täsir etme influence on the horse
2458 göwre, injigiň köwki 

tarapy we eller bilen 
täsir etme

influence with body, 
legs and hands 

2459 Atçylyk sportunyň 
halkara federasiýasy 
(FEI)

International 
Federation of 
Equestrian Sports 
(FEI)

2460 pellehanadaky emin judge at the finish
2461 startdaky emin judge at the start
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2462 böküş, bökme jump
2463 at üstünde 

päsgelçiliklerden 
geçmek

jumping

2464 agdarmak (päsgelçiligi) knocking-over (of an 
obstacle)

2465 injik leg 
2466 açyk dor light bay
2467 ýeňillik lightness
2468 çyzyk, liniýa line
2469 martingal martingale
2470 hasaplama measurement
2471 Türkmenistanyň 

Milli atçylyk sporty 
federasiýasy

National Federation of 
Equestrian Sports of 
Turkmenistan

2472 ýerine ýetirilmedi not performed
2473 päsgelçilikler obstacle
2474 gözegçi emin obstacle controller
2475 urup ýykylan 

päsgelçilik
obstacle knocked over

2476 diýenedijilik obedience
2477 ýuwaş at obedient horse
2478 uzyn jylawda on a long rein
2479 gysga jylawda on a short rein
2480 açyk ganaw open ditch
2481 erkin ýol ugry optional course
2482 orta öňürdik ordinary canter
2483 iş gorguny ordinary trot
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2484 artyk agramlylyk overweight
2485 okser oxer
2486 tizlik pace
2487 agyl paddock
2488 palisad paling
2489 gezer passage
2490 jerime utuk penalty point
2491 piaffe piaffe
2492 ala piebald
2493 piruet pirouette
2494 öňürdiklemedäki piruet pirouette at a canter
2495 öwrülme pivot on the quarters
2496 utuk point
2497 alyn poise
2498 baýrak prize/prix
2499 ädimleriň açyklygy purity (of strides)
2500 pürs rail
2501 emin referee
2502 üznüksizlik regularity
2503 saklama rein-back
2504 çuslulyk responsiveness
2505 at çapma ride
2506 täzeden ýöreme ride-off
2507 çapyksuwar rider
2508 çapyksuwaryň agramy rider’s weight
2509 çapuw riding
2510 ädik riding boots
2511 balak riding breeches
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2512 jokeýka, papak riding cap
2513 at çapmaklygyň 

mekdebi
riding school

2514 çapyksuwaryň at bilen 
bilelikdäki agramy 

riding weight

2515 manež ring 
2516 eýer saddle
2517 salamlaşyk salute
2518 kätip-emin scorer
2519 çapyksuwaryň oturyp 

bilşi
seat (manner of sitting)

2520 egrem-bugram ýol serpentine
2521 päsgelçiliklerden 

geçme, konkur
show jumping

2522 gapdal hereketler side-steps
2523 gapdal hereketler side movements
2524 aýagy ýönekeý 

üýtgetme
simple change of leg

2525 okuw gorguny sitting trot
2526 ýapgyt slope
2527 agyzzyryk snaffle
2528 gymyldysyz päsgelçilik solid obstacle
2529 syryk pürsler spar rails
2530 tizlik speed
2531 ýaýraň päsgelçilik spread obstacle
2532 şpora, ökje depgisi spurs
2533 päsgelçilikli çapuwlar, 

stiplçez
steeplechase
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2534 ädimle step
2535 taýak stick
2536 üzeňňi stirrup
2537 aw ýakabagy stock
2538 uçut päsgeçilik straight obstacle
2539 gönülik straightness
2540 boýun egme submission
2541 çeýelik suppleness
2542 frak tail-coat
2543 barlaglar test
2544 wagt bellewçi emin time-keeper
2545 silindr, turbak top hat
2546 atyň yzy track
2547 saga (çepe) hereket track to the right (left) 
2548 üýtgetme transition
2549 ädimden gorguna 

üýtgetme
transition from walk 
to trot 

2550 päsgelçligiň çetine 
degme

trip an obstacle

2551 üç görnüşli ulgam triple
2552 ildirme tripping
2553 injigiň bilen gysyp 

jylawda ýöremek
to be between legs and 
hands

2554 jylawda ýöremek to be on the bit
2555 jylawyň yzyndan 

ýöremek
to be over the bit

2556 öňürdikledip ýöremek to canter
2557 päsgelçilikden geçmek to clear an obstacle
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2558 ýalňyş goýbermek to commit a fault 
2559 hereketde ata erk etmek to control the horse in 

motion
2560 atdan düşmek to dismount from a 

horse
2561 piruet etmek to do a pirouette
2562 ýykylmak to fall
2563 öňürdikledip ýöremek to go at gallop
2564 saklamak to halt
2565 eminlik etmek to judge
2566 bökmek to jump
2567 päsgelçiligiň üstünden 

böküp geçmek
to jump over an 
obstacle

2568 päsgelçiligi urup 
ýykmak

to knock over an 
obstacle

2569 aty öňürdikledip 
goýbermek

to make the horse 
strike into canter

2570 jylawlary goýbermek to release the reins
2571 utuk gazanmak to score points
2572 iteklenmek to take-off
2573 gorgunlap ýöremek to trot
2574 öwrülmek to turn
2575 wolt etmek to volte
2576 ädimläp ýöremek to walk
2577 öwrüm turn
2578 saga (çepe) öwrüm turn to the right (left)
2579 şlagbaum turnpike
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2580 keseki kömek unauthorized 
assistance

2581 wolt volte
2582 päsgelçiligiň öňünde 

wolt
volte before an 
obstacle

2583 ýol ugry wolt volte on the course
2584 ädim walk
2585 diwar wall
2586 suwly çukur water jump

III Syýahatçylyga degişli 
sözler

words related to 
tourism

2587 ....da (de) ýasalan made in ...
2588 ...bilen iş salyşmak deal with ...
2589 ...makul bilmek accept ...
2590 «workşop» atly okuw- 

-tejribelik seminary
workshop, seminary

2591 10000 ýenany dollara 
çalyşmak

to exchange 10,000 
yens to dollars

2592 5 güne niýetlenen bir 
orunly otag

single room for 5 days

2593 äberilýär it’s served with
2594 abraýly klub prestigious club
2595 açar belgijigi key card
2596 açarlary bermegiň 

gözegçiligi
supervision of providing 
keys

2597 açyk görnüşli soraglar 
(öz sözüň bilen jogap 
berip bolýan soraglar)

open questions 
(unsolved matter)

2598 açyk howuz outdoor pool
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2599 asylýan çyra ceiling lamp
2600 adatdan daşary ýagdaý, 

gyssagly, mejbury, 
heläkçilikli ýagdaý

emergency situation

2601 adaty haşamlyk, 
ajaýyplyk

traditional luxury

2602 adaty, kadaly, ortaça common (ordinary)
2603 administratiw merkez 

(şäher häkiminiň we 
başga adminstratiw 
guramalaryň jaýy)

administrative center 
(municipal and other 
administrative offices)

2604 administratoryň jaýy administrator’s office
2605 administratoryň 

söýelgesi
front desk reception

2606 administratoryň 
stoljugynda

on the administrator’s 
small table

2607 agaçdan jaý, öýjagaz, 
kepbe

wooden house

2608 aglaba köpçülik majority
2609 agşamky taýýarlyk evening arrangement
2610 ahlak jogapkärçiligi moral responsibility
2611 ahlak taýdan zyýanly morally harmful 

(defective)
2612 ahlaksyz mahabat unethical advertisement
2613 ajaýyp perfect
2614 akylly, asuda, adalatly fair and just
2615 alasarmyk duýgulara 

täsir edýän mahabat
subliminal influencing 
advertisement

2616 alçak easy-going
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2617 alkogolly içgi alcohol drink
2618 alkogolsyz içgi alcohol-free drink
2619 amatly marketing 

mümkinçilikleri 
(girdejili zolak)

favourable marketing 
opportunities  
(profit zone)

2620 amatly pursat, ýaramly 
mümkinçilik

opportunity, chance

2621 amatly, rahat comfortable
2622 amatsyz kärhana unfavorable enterprise
2623 amatsyz marketing 

mümkinçilikleri
company’s unfavorable 
marketing opportunities

2624 amerikan töleg ulgamy 
(otag we üç wagtyna 
hödürlenýän naharlar)

American payment 
system (room and three 
meals)

2625 amerikança hyzmat ediş American service
2626 ammara ýerleşdirme storing
2627 anyk exact (clear)
2628 anyklamak identify
2629 apart-myhmanhanasy 

(ýaşaýyş jaý görnüşli 
otaglary hödürleýän 
myhmanhana)

suite of rooms

2630 äpet uçar jumbo jet
2631 apartament  (ýatylýan 

otagly we aşhanaly 
otag)

apartment

2632 aragatnaşygyň elektron 
serişdeleri

communication 
equipments

2633 aragatnaşygyň içki 
serişdeleri

internal communication 
equipments (device)
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2634 aragatnaşyk communication
2635 aragatnaşyk bölümi communication 

department
2636 aralygy dolandyryjyny 

öçüriji
remote – control switch

2637 arassa kärende net lease
2638 arassaçylyk barlagy sanitary check
2639 arassaçylyk desgalary 

gulluklary
sanitary appliances

2640 arassaçylyk gözegçiligi sanitary control
2641 arassaçylyk gullugy sanitary services
2642 arassalama, 

serenjamlama
cleaning

2643 arasyny üzmek to break with
2644 arheologiki ýerler, archeological site 

(excavations)
2645 artykmaç edilen iş üçin 

zähmet haky
overtime charge

2646 artykmaçlyk advantage
2647 arza, şikaýat complaint
2648 arzan bahaly umumy 

ýaşaýyş jaýy
hostel

2649 arzanladyş discount
2650 arzanyň resmi 

kagyzyny  doldurmak
filling the request form

2651 aşak (basgançakdan) downstairs
2652 äsgermezlik etmek ignore
2653 aşhana kitchen
2654 aşhana enjamlary kitchen utensils
2655 aşhana tagtasy kitchenette
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2656 ätiýaçlandyrylan 
öňünden talap bildirme

terms of insurance

2657 ätiýaçlandyryş 
polýusynyň bahasy

price of insurance 
policy

2658 ätiýaçlyk gorlarynyň 
dolandyrylyşy

management of reserves

2659 ätiýaçlyk yşyklandyrma spare lights

2660 ätiýaçlandyrma security

2661 atly ýazgy id card

2662 atraksionlar merkezi amusement center

2663 attraksion (köpçüligiň 
seýil edýän güýmeniş 
ýerleri)

public entertainment 
places

2664 audiomahabat audio ad

2665 audio-wizual enjamlar audio-visual aids

2666 awiaýolagçylaryň 
iýmitlendirilmesi

feeding passengers

2667 awtobus duralgasy bus stop

2668 awtomat machine

2669 awtoulaglaryň 
duralgasy

car park

2670 aýakgap arassalaýjy 
awtomat

shoe-cleaning machine

2671 aýlaw track
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2672 aýlanyp çykma to (to make a tour)
2673 aýlyk haklarynyň 

gaznasy
salary fund

2674 aýna we aýna diwarly jaý pavillion glass and 
glasshouse

2675 aýratyn special
2676 aýry duran gadymy jaý, 

mülk
separate ancient 
building (property)

2677 aýry girelge separate entrance
2678 aýryp bolmazlyk 

ýörelgesi (hyzmaty 
öndürijiden aýryp 
bolmaýar)

inseparability principle 
(service unable to 
separate from producer)

2679 azalma, kiçelme, 
kemelme

decrease

2680 azyk harytlary food
2681 azyk önümleri foodstuffs
2682 azyk ýarym fabrikatlary 

(doňdurylan)
half-ready foods poly–
fabricates (frozen)

2683 bagbançylyk gardening
2684 baglanyşyk relationship
2685 baha, dereje value
2686 baha, nyrh, kada, puluň 

hümmeti, göterim 
price, cost, rule, value, 
interest

2687 baha, nyrhlar price, costs

10.Sargyt №1422



146

2688 bahalary hasaplap 
çykarýan gulluk

assessment service

2689 bahalaryň düzedilmegi price adjustment

2690 bähbitli profitable

2691 balak ütüklenýän tagta ironing table

2692 balans hasabaty balance report

2693 bankaly piwo canned beer 

2694 bar bar

2695 bardaky harytlaryň 
üstüni ýetirmek

refresh the bar

2696 barlag sanlary check numbers

2697 barlamak to check

2698 barlaryň eýeleýän 
meýdany

bars area

2699 barylmaly ýer, gezelenjiň 
ahyrky nokady

final destination, final 
point of journey

2700 baş aşpez chef

2701 baş direktor general director

2702 bäş ýyldyz five-star

2703 bäsdeşleriň öňündäki 
artykmaçlyk 

advantage for rivals

2704 bäsdeşlige ukyply 
nyrhlar

competitive prices
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2705 bäşdeşlik competition, rivalry

2706 bäsdeşlik artykmaçlygy 
(müşderilere 
bähbitli teklipleri 
hödürlemegiň kömegi 
bilen bäsdeşleriň 
öňünde gazanylan 
artykmaçlyklar)

competitive advantage 

2707 bäsdeşlik ukyby competitiveness

2708 başga kompaniýanyň 
gözegçiligine geçmek 
bilen birikme

merging

2709 baý bolmak to be rich

2710 baýlyk wealth, richness

2711 baýrak, sylag award, reward

2712 baýramçylyk celebration, holiday, 
feast

2713 baýramçylyk 
günortanlygy (tans 
bilen utgaşdyrylan)

festive dinner, ball

2714 bazar market, bazaar

2715 bazar (hakyky 
we mümkingadar 
alyjylaryň jemi) 

market, marketplace 
(whole present and 
potential customers)

2716 bazar hyrydarlygy market demand
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2717 bazar öwreniş 
ýörelgesi (kärhanalaryň 
maksatlaryny sarp 
edijileriň talaplarynyň 
kanagatlandyrylyşyna 
garaşly edýän bazary 
dolandyrmagyň 
ýörelgesi) 

marketing policy 
(market management 
policy )

2718 bazarda we alyjylaryň 
aňynda orun tutmak

dominance on markets 
and among customers

2719 bazary eýelemegiň 
tapawutlandyrylmadyk 
görnüşi (bazaryň 
bölekleriniň 
özboluşlyklaryny 
hasaba almazdan bazara 
çykmagyň baş ugry)

undifferentiated 
marketing occupation

2720 bazary öwrenmegiň 
dolandyrylyşy 

marketing management 
(mutual agreement 
and support in order 
to fulfill company’s 
objectives)

2721 bazary öwrenmek 
gurşawynyň 
dolandyrylyşy (bazary 
öwrenmek boýunça 
kärhananyň işjeň 
hereketleri)

marketing environment 
management (operative 
activities in marketing)
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2722 bazaryň  elýeterligi availability of prices at 
the market (subjection 
of  a particular market 
to marketing influences)

2723 bazaryň geografiki 
bölünişi (bazaryň 
geografiki alamatlary 
boýunça ýurtlara, 
welaýatlara şäherlere 
we etraplara 
bölünmegi)

geographical 
fragmentation of 
market (fragmentation 
of a market to 
countries, provinces, 
cities and districts 
as per geographical 
peculiarities)

2724 bazaryň özüne 
çekijiliginiň 
kesgitlenilmegi 

determining market 
attractiveness

2725 bejermek to repair (fix, mend)
2726 bellemek to mark (tick, assign, 

designate)
2727 bellibir müşderi üçin 

edilen
customized, tailored

2728 belli wagtda turuzmagy 
haýyş etmek

to ask to wake on a 
particular time

2729 belli ýol ugry route
2730 belli ýol ugry boýunça 

gatnaýan taksi
fixed-route taxi

2731 belli, meşhur, süýji 
tagam

delicious meal

2732 bellige alma register, check-in
2733 bellige alyş iş kagyzyny 

jikme-jik  doldurmak
to fill registration form 
in detail



150

2734 bellige durmak, 
bellikden çykmak

to check in, to check out

2735 bellik remark, feedback
2736 bellik kitapçasy book of complaints
2737 berhiz tagamlary dietary
2738 bermek, geçirmek, 

ýerini çalyşmak
to give, to pass, to 
change places

2739 betbagtçylykly hadysa 
(önümçilik pursadynyň 
dowamynda)

accident, incident 
(during production 
process)

2740 bezeg bag oturtmasy ornamental plant
2741 bikär durlan wagt spare time, free time, 

leisure
2742 bildiriş announcement (notice)
2743 bildiriş etmek announce (notice)
2744 bildirmeýän mahabat hidden advertisement
2745 bilelikdäki kärhana joint venture
2746 bir adamlyk krowat single bed
2747 bir adamlyk otag single room
2748 bir adamlyk otagdaky 

orun 
single room vacancy

2749 bir gatly aýry salnan jaý detached house
2750 bir orunlyk otag single room
2751 bir ýyldyz one-star 
2752 bir zadyň üpjünçiligi provision (procurement, 

supply)
2753 bir-biriniň üstünden 

geçýän otaglar
suite of rooms

2754 birinji dereje first class, a class
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2755 birinji derejeli 
myhmanhana  

first-class hotel

2756 birinji derejeli otag first-class suite
2757 birinji nobatda 

çözülmeli mesele 
top priority issue

2758 birleşýän, ýanaşýan connected (detached)
2759 birnäçe bölümli 

sowadyjy
multideck refrigerator

2760 birnäçe otagdan ybarat 
bolan lýuks otagy, 
apartamentler

luxury suite

2761 biynjalyk etmeli däl! don’t disturb!
2762 biznes-administrasiýa business administration
2763 biznes-hyzmatlar business services
2764 biznes-merkezi business center
2765 bölmek, paýlaşmak, 

edinmek
to allocate (share, 
acquire)

2766 bölüm (hasabatda) chapter (in report)
2767 bölünip aýrylan kärhana affiliated enterprise
2768 borç debt, obligation
2769 borçnama obligation
2770 boş duran 

otaglaryň göterimi 
(myhmanhanada)

percentage of vacant 
rooms (in a hotel)

2771 boş otaglar ýok No vacancies!
2772 boş wezipä dalaşgär candidate for a vacant 

position
2773 boş ýerleri doldurmak to occupy the vacant 

seats
2774 boş zolak (bölüm) empty field
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2775 boş, boş orun vacant seat
2776 boş, eýelenmedik empty, vacant, not 

occupied
2777 boşadylmak (işden) to be dismissed (resign)
2778 boşaýan otag room to be vacant
2779 bronlama (öňünden 

talap bildirme)
booking (reservation)

2780 bufet cafeteria
2781 bufet hyzmatlary cafeteria services
2782 bukja envelope

2783 bungalo (ýeňilleşdirilen  
ýerleşdiriş serişde)

bungalo (facilitated 
accomodation)

2784 buýruk çykaryjy 
direktor

executive director

2785 buýurmalaryň 
ýerleşdirilişi

order placement

2786 buz awtomaty ice machine
2787 býujet myhmanhanasy 

(arzan bahaly)
budget hotel (hotel 
offering reasonable 
prices)

2788 býujet, smeta (geljekki 
girdejileriň-çykdajylaryň 
sanawy)

budget, estimate (list 
of future revenues and 
costs)

2789 çagalar üçin oýun otagy gameroom
2790 çagalara gözegçilik 

edýän gulluk
childcare service

2791 çagyryş düwmesi call button (attendance 
button)
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2792 çäklendirilen 
jogapkärçilik

limited liability

2793 çäklendirilmedik 
jogapkärçilik

unlimited liability 

2794 çäklendirmek to limit
2795 çäklerinde within (scope or 

territory of)
2796 çakyrlar boýunça 

ofisiant
sommelier

2797 çalyşyş hümmeti exchange rate
2798 çalt amala aşýan quickly realized
2799 çalt hyzmat ediş 

restorany
fast-food restauraunt

2800 çalt ýerine ýetirilmeli 
meýilnama

urgent plan

2801 çalyşma edarasy (pul) exchange office
2802 çalyşmak to exchange (change)
2803 çap edilýän mahabat to press advertisement
2804 çäreleriň meýilnamasy programme of events
2805 çarter uçary charter plane
2806 çaý puly tip, baksheesh, gratuity
2807 çeper eserler fiction 
2808 çeper kompozisiýa design
2809 çeşme (maglumat) source (information)
2810 çig azyk harytlary raw food
2811 çilim çekmeýänler üçin 

otag
non-smoking room

2812 çilim çekmeýänler üçin 
stol

non-smoking table
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2813 çörek we suw äberýän 
ofisiant 

bread and water steward

2814 çüýşeli piwo bottle beer
2815 çykalga, çykmak exit, to exit
2816 çykdajylar expenses
2817 çykdajylaryň öwezini 

dolma
compensation

2818 çykyş etmek (sahnada), 
oýnamak

to present (perform)

2819 dabaralar otagy festive hall
2820 däbe öwrülen 

myhmansöýerlik
traditional hospitality

2821 däliz corridor
2822 dälizçi porter
2823 dälizdäki ýük göteriji corridor porter
2824 däp-dessur senedi, däp 

bolan sungatyň önümi
custom craft (traditional 
art )

2825 däpleriň we beýleki 
medeni däp-dessurlaryň 
öwredilmegi

teaching customs and 
other cultural traditions

2826 daşky gurşaw environment
2827 daşky gurşawyň 

goralmagy
environment protection

2828 daşky mahabat external ad
2829 daşynda, daşyndan outside, from outside
2830 daşyndan from outside
2831 daşyny gurşap almak to surround
2832 dellekhana barber’s shop
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2833 demografiki alamatlar 
boýunça: jynsy, 
girdejisi, bilimi, milleti 
we ş.m. boýunça 
bazaryň bölünmegi

market division 
according to 
demographic features: 
classification of market 
according to gender, 
income, education, 
nationality, etc. 

2834 deňeşdireniňde, 
özgelere garanyňda

compared to

2835 deňeşdirmek to compare
2836 deňiz görnüşi sea view
2837 deňiz önümleri 

(balykdan başga)
sea food (except fish)

2838 deňizdäki syýahat voyage
2839 depgin, tizlik pace
2840 dereje level
2841 dergi, sanaw, gündelik magazine, (list, diary)
2842 derman gutujygy medicine bottle
2843 dermanhana chemist’s pharmasy
2844 dessine otaglary 

çalyşmak
immediate change of 
rooms

2845 diňe iki sany only two
2846 diňe…üçin only for...
2847 disko-bar disco
2848 diwan-krowat sofa bed
2849 diwara berkidilen 

tekerli çaga krowaty
wall-mounted wheeled 
child’s bed
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2850 diwardan asylýan çyra wall lamp
2851 diýeniňi etdirmek to persuade
2852 dolandyryjylaryň 

garamagyna görä
to managers’ discretion

2853 dolandyryjylygy üçin 
sylag, dolandyryş 
sylagy

award for management

2854 dolandyryjynyň 
kömekçisi

vice-manager

2855 dolandyryş nokady management office
2856 doly eýelemek to occupy completely
2857 doly hyzmat ediş 

myhmanhanasy
full-service hotel

2858 doly hyzmat ediş 
restorany 

full-service restaurant

2859 doly iş gününi 
işlemeýän gullukçy

part-time worker

2860 doly iş gününi işleýän 
gullukçy

full-time worker

2861 döretmek to create
2862 dört adamlyk stoluň 

barlygy
table for four

2863 dört ýyldyz four-star
2864 dowamlylyk duration
2865 döwrebap lýuks modern luxury
2866 doýumly ertirlik (iňlis 

ertirligi)
English breakfast
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2867 dükan shop
2868 duralga eýelenen park occupied
2869 duralga meýdançasy parking lot
2870 duralgadaky ýere talap 

bildirme
request for parking

2871 dürli maksatly restoran multi-purpose restaurant
2872 durmuşy gurşaw living environment
2873 durmuşy mahabat healthy life ad
2874 durnukly hil stable quality
2875 durnukly, hemişelik stable (permanent)
2876 durnuksyz hyrydarlyk unstable demand
2877 düşewünt profit
2878 düşüp-münme hop off and on, getting 

off and on
2879 duşuşyk ýeri venue
2880 düwmäni basmak to press the button
2881 duýulmazlyk ýörelgesi 

(hyzmatda fiziki 
häsiýetleriň ýoklugy: 
ony ysgap, elläp, 
görüp ýa-da eşdip 
bolmazlygy)

insensitive principle 
(absence of physical 
properties in services: 
inability to smell, touch, 
see or hear)

2882 duýulýan hil sensitive quality
2883 duzlanyp, tüssä 

kakadylan doňuz eti
bacon

2884 dynç alýan holidaymaker (guest)
2885 dynç alyş recreation
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2886 dynç alyş günlerine 
maşgala otagyny 
sargamak

to reserve a family room 
for vacation

2887 dynç alyş otagy recreation room
2888 dynç alyş pudagy recreation sector
2889 dynç alyş wagty, dynç 

alyş
recreation time, 
recreation

2890 dynç gününe bir- 
-iki orunly otaglaryň 
barlygy

availability of single or 
double rooms

2891 edara gullugy office services
2892 edara, gurama office, organization
2893 edaranyň hasabyna 

hödürlenýän ertirlik
office-born breakfast 

2894 ejir çekmek, döz 
gelmek

to suffer (endure)

2895 ekologiki  gözegçilik ecological supervision
2896 ekskursiýa, gezelenç journey, trip
2897 el goşy hand luggage 
2898 el süpüriji napkin
2899 elektrik el guradyjysy electronic hand drier
2900 elektrik nokady current generator
2901 elektrik togy, elektrik 

togunyň çeşmesi
electricity, power supply

2902 elektron açar electronic key
2903 elýeterli available
2904 elýeterli, alyp bolýan available (affordable)
2905 elýeterlik availability 

(affordability)
2906 el-ýüz ýuwulýan abzal sink (washstand)
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2907 emeli hemraly kanal satellite channel 
2908 emeli hemraly 

telewideniýe
satellite TV

2909 emläge ýetirilen zyýan property damage
2910 emlägiň saklanylmagy, 

goralmagy
storage of property

2911 emläk property (assets)
2912 enjam equipment, device
2913 enjamlaryň ýerleşdiriliş 

çyzgysy
appliances placement 
drawing

2914 enjamlaşdyryş supply
2915 ertirlik….bilen 

äberilýär
breakfeast is offered 
with…

2916 ertirlikli ýatymlyk bed-and-breakfast
2917 esaslandyryjy kärhana holding enterprise
2918 esasy bazar main market
2919 esasy, baş arassalanyş 

çäresi
main tidying up

2920 estrada stage, platform
2921 eýelenen otag booked (reserved) room
2922 eýelenen we boş ýerleri 

bellenilen otaglaryň 
sanawy

list of reserved and 
vacant rooms

2923 eýwan, zal hall
2924 ezilen, öllenen wet

2925 filmleri görmek üçin 
goşmaça tölegler

additional charge for 
movies

2926 firma restorany firm restaurant
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2927 firmanyň imiji (satyn 
alyjylaryň firma 
hakyndaky pikiri)

image of the company 
(opinion of customer 
about a particular 
company)

2928 fitnes-merkez fitness center
2929 forel (balyk) trout (fish)
2930 fransuz usulynda 

hyzmat ediş
french-style service

2931 gabat gelmek to meet (comply, 
correspond to)

2932 gabat gelmeýän 
tertipnama

incompatible rule

2933 gabat gelýän tejribäniň 
we ukyplaryň barlygy

availability of 
compatible experience 
and skills

2934 gabat gelýän, laýyk, 
ulanyp boljak

compatible, meeting, 
usable

2935 gadymy ancient
2936 gadymy zatlar antiques
2937 gala fortress (citadel, 

stronghold)
2938 gämi duralgasy port
2939 gämidäki otag cabin
2940 gäminiň kysymy class of a ship
2941 gap-gaç taýýarlamak 

üçin arabajyk
hostess trolley

2942 gap-gaç ýuwujy dishwasher
2943 gap-gaçlary ýuwýan 

gulluk
dishroom ( dishwashing 
facility)

2944 gapma-garşylyk discrepancy
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2945 gapy gulpy door lock
2946 gara piwo (porter) porter (dark beer)
2947 garaşmak to wait
2948 garaşylýan zolak waiting hall
2949 garbanyş tagamlar snacks
2950 garbanyş tagamlary üçin 

goşmaça goýlan stol
snack table

2951 garşy bolmazlyk not to object
2952 gatnaw, gatnawy amala 

aşyrýan uçar
flight, passenger plane

2953 gaty uly krowat king-size bed
2954 gaýdyş 

aragatnaşygynyň 
netijesi

feedback

2955 gaýtalanýan mahabat repeating advertisement
2956 gaýtalanýan tabşyryk repeating order
2957 gaýtarmak to vomit (puke)
2958 gazlandyrylan içgi fizzy drink
2959 gazuw-agtaryş işler to interrupt
2960 geçelge passage, lane
2961 geçiriljek çäreler barada 

maglumat tagtasy
notice board 

2962 pul geçirimi transfer (money)
2963 geçiş möwsümi transition period
2964 geljegi bar bolan 

müşderi (geljekde 
bähbitli bolup biljek  
müşderi)

potential customer, 
prospective consumer

2965 gelme arrival
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2966 gelmek senesi arrival date
2967 gelmezlik non-arrival
2968 gepleşik conversation, dialogue
2969 gepleşikler negotiations
2970 gepleşikler otagy conference room
2971 gerek bolmak, zerur 

bolmak
to be necessary (urgent)

2972 geýim şkafy wardrobe
2973 geýim-gejim clothes, outfits
2974 geýim-gejim gullugy housekeeping
2975 geýim-gejim 

hojalygynyň müdiri
executive house keeper

2976 gezelençleri gurnaýjylar excursion organizers
2977 gidiş leaving
2978 gijä galmak (uçara, otla 

we ş.m.)
to miss (for plane, train, 
etc.)

2979 gije-gündiz non-stop (24-hour)
2980 gije-gündiziň 

dowamynda doly 
ýaşama

24-hour stay

2981 gije-gündizki iş uninterrupted work
2982 gije-gündizki kabul 

edişlik
day and night reception

2983 gijeki galmagal night noise
2984 gijeki klub night club
2985 gijeleriň sany number of nights
2986 giň wide, spacious
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2987 girdeji almak mahabatly 
amala aşyrylýan iş

for-profit advertising

2988 girdeji, peýda, bähbit revenue, profit, interest
2989 girdejiler we çykdajylar 

baradaky hasabat
profit-loss statement

2990 girdejileriň bölekleýin 
seljermesi

partial analysis of 
revenues

2991 girdejileriň we 
çykdajylaryň 
hasapnamasy

profit and loss report

2992 girelge, kabul edilme entrance, admission
2993 girmek üçin eňňit ramp
2994 göçme köpçülikleýin 

çärelere hyzmat ediş
off-premise catering

2995 göçürme ýeri next destination
2996 gol çekmek to sign
2997 golaý aralyga howa 

gatnawy
local flight

2998 goldamak, goldaw to support, support
2999 golf üçin ýer golf course
3000 goňşy, ýanyndaky neighbouring, adjacent
3001 goralýan awtoduralga protected parking lot
3002 goraýyş, duýduryş security, warning
3003 görnüş (kysym) model
3004 goşa talap bildirme double demand
3005 goş-golam hand luggage
3006 goşmaça bar minibar 
3007 goşmaça çykdajylar additional costs
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3008 goşmaça hyzmatlar supplementary services
3009 goşmaça tölegler surcharges
3010 goşmak, birikdirmek to add (integrate)
3011 goşundy, goşmaça pul 

möçberi
surcharge

3012 göwrüm volume
3013 gowulandyrmak, 

bezemek
to enhance (decorate, 
embellish)

3014 goýberme satuw nyrhy sales price
3015 goýberme, sypdyrma miss
3016 goýun eti mutton
3017 göz öňüne getirmek imagine
3018 gözegçiligiň elektron 

serişdeleri
electronic control aids

3019 gözegçilik derejesi level of monitoring
3020 gözellik beauty
3021 gözellik salony beauty salon
3022 gülleri güldana goýmak to put flowers in the vase
3023 gulluga jaň etmek call services
3024 gulluk girelgesi personnel entrance
3025 gullukçylaryň gullugy service employees
3026 gullukçynyň işine baha 

berme
assessing the services of 
personnel

3027 gümrük pajy, hyzmatlar 
üçin goşmaça töleg

customs tariff, 
additional charge for 
services

3028 gündelik daily; dairy
3029 gündizki şagalaň daytime feast
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3030 günortanlygyň öňünden 
äberilýän garbanyşlar 
we içgiler

appetizers

3031 günortanlyklary 
hödürleýän restoran

restaurant offering 
lunches

3032 gurallar, enjamlar tools, equipment
3033 guralyş, meýilnama, 

tertip, çäre 
arrangement, plan, 
procedure, event

3034 guramak arrange (organize)
3035 gury (kakadylan) 

önümler
dried fruit

3036 güwänamalaşdyryş 
edarasy

licence organization

3037 güýçli açyk reňkli piwo ale
3038 güýçsüz açyk reňkli 

piwo (lager)
lager

3039 güýmenje entertainment
3040 gymmat agaçdan 

ýasalan öý goşlary, 
mebel

furniture

3041 gymmat zatlar, gymmat 
şaý-sepler

jewellery

3042 gymmat zatlar, 
gymmatlyklar

valuables

3043 gymmat zatlaryň 
saklanylmagy

storage of precious 
assets

3044 gymmat, gymmat 
bahaly

expensive (precious)



166

3045 gymmatly valuable
3046 gysga möhletli ýaşaýşa 

niýetlenen kiçijik öý
rented house 

3047 gyt harytlaryň 
satylmagy

antiques sale

3048 gyzgynlygyna äberilýän served hot
3049 gyzgynlyk derejesiniň 

özbaşdak sazlanylmagy
individual temperature 
control

3050 gyzgyn-sowuk suw 
üpjünçiligi

hot/cold water supply

3051 gyzyklanmalar boýunça 
ýörite taraplar

special interest groups

3052 habar beriji kitapça / 
ýol ugrukdyryjy, ýol 
bilet

directory, guidebook, 
guide

3053 habar beriş 
syýahatçylyk edarasy

tourist information 
office

3054 habar galdyrmak /kabul 
etmek

to leave / take a 
message

3055 habar, hat message, letter
3056 hajathana lavatory, restroom, WC, 

toilet
3057 hajathana enjamlary toilet set 
3058 hajathana kagyzy toilet paper, toilet tissue
3059 hajathana otaglary toilet cubicle
3060 hajathana stoly dressing table
3061 hakyky görkezijiler actual performance 

(current performance)
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3062 hakyky önüm (öz 
alamatlarynyň toplumy 
bilen)

actual product

3063 halkara telefon 
gatnaşygy

international telephone 
exchange, international 
telephone

3064 haly örtügi fitted carpet, wall-to-
wall carpeting

3065 halypaçylyk okuwy apprentice training
3066 harabaçylyk ruins
3067 harydyň görkezilmegi product demonstration
3068 harydyň herekete 

girmegi
product promotion, 
sales promotion

3069 harydyň 
hereketlenmesini 
delillendirýän  çäreler

promotional activities

3070 harydyň özleşdirilmegi adoption process
3071 haryt sanawy 

(hödürlenýän  
önümleriň jemi)

product assortment, 
product mix, stock list

3072 harytlar goods, products
3073 hasaba alma accounting, 

enumeration, record 
keeping, stock-taking

3074 hasabat görkezijileri estimated performance 
(expected performance)

3075 haşamly luxurious
3076 haşamly myhmanhana luxurious hotel
3077 haşamly, 1-nji derejeli, 

lýuks 
de luxe (first-class, a 
class)
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3078 hasap harytnamasy price list
3079 hasapçy accountant
3080 hasaplama accounting
3081 hasapnama, hasabat account
3082 häsiýetlendiriji 

özboluşlylyk, 
aýratynlyk

feature

3083 hat alyşma correspondence
3084 haýsydyr bir zatdan 

ýüklenmek
to be loaded with 
something

3085 haýyş boýunça ýükleriň 
getirilmegi

luggage (baggage) 
delivery on request

3086 haýyşy boýunça 
myhmany oýarmak

wake-up call

3087 häzirki zaman, 
döwrebap, iň täze

up-to-date, newest

3088 hemişelik çykdajylar fixed expenditure
3089 her gatyň çyzyklaýyn 

meýilnamasy
floor plan

3090 her günki daily, everyday
3091 her günki hyzmat ediş daily consumer services, 

public services
3092 her günki hyzmat ediş routine / day-to-day 

maintenance
3093 her ýylky tölegler annuity
3094 hil quality
3095 hil gözegçiligi quality control (quality 

inspection)
3096 hil güwänamasy quality certificate
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3097 hili dolandyrma quality management
3098 hili üpjün etmegiň 

maksatnamasy
quality assurance 
program

3099 himiki arassalama dry-cleaning
3100 hödürlemek, üpjün 

etmek, bermek 
to offer; to provide

3101 hödürnama, hödürleme recommendation
3102 hödürnamalara eýe 

bolmak
to have some reference

3103 hojalyk bölüminiň 
müdiri

household manager

3104 hojaýyn, eýe owner, proprietor

3105 hojaýyn, guramaçy, 
alyp baryjy 
(telegepleşiklerde) 

host

3106 hökmany okuw, 
hökmany bilim 

compulsory education

3107 holuň meýdany hall area
3108 holuň sany number of the hall
3109 hoşamaý courteous
3110 hoşamaýlyk courtesy
3111 howa sowadyjynyň 

barlygy
air-conditioning

3112 howanyň sowadylmagy air conditioning
3113 höweslendiriji 

baýraklaryň 
maksatnamasy

incentive bonuses 
program
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3114 höweslendiriji 
gezelenç (gowy iş üçin 
sylaglama hökmündäki 
gezelenç)

incentive travel

3115 höweslendiriji 
syýahatlar

incentive tours

3116 howpsuzlyk security
3117 howpsuzlyk gözegçiligi security controls
3118 howpsuzlyk gullugy security department
3119 howpsuzlyk tehnikasy 

boýunça ugur 
görkezmek

to instruct in safety 
rules

3120 hukuk, kanuny, açyk 
edilen, ýuridiki

legal, judicial

3121 hünär bilen 
baglanyşykly 
neşirlerdäki mahabat

commercial 
advertisement

3122 hünär okuwy career enhancement 
(further training)

3123 hünär taýýarlygy, okuw vocational training
3124 hünär ukyplary professional 

qualification
3125 hünärmenlik derejesi qualification
3126 hünärmenlik derejesi, 

ukyplylyk, ussatlyk
qualification, ability, 
skill

3127 hünär-tehniki okuw vocational training
3128 hyrydarlaryň 

höweslendirilmegi
demand promotion, 
propping-up of demand
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3129 hyrydarlygy 
höweslendirmek 
boýunça çäreler

promotional effort for 
demand 

3130 hyrydarlygyň 
durnuksyzlygy

fluctuations in demand, 
demand fluctuations

3131 hyýallanmak to intend (propose)
3132 hyzmat (sarp 

edijileriň talaplaryny 
kanagatlandyrmaga 
ugrukdyrylan hereket)

service (actions based 
on consumer needs)

3133 hyzmat ediji, işgär clerk, worker
3134 hyzmat edişiň 

durnuklylygy
consistent service

3135 hyzmat edişiň 
tehnologiýasy

techniques for service 
provision

3136 hyzmat edýän aýal waitress
3137 hyzmat edýän işgärler servant
3138 hyzmat etmek, äbermek 

(içgileri we ş. m.)
to cater

3139 hyzmatlar services
3140 hyzmatlar toplumynyň 

bukjasy, umumy bahasy
package, total price of 
services

3141 hyzmatlar üçin goşmaça 
tölegler

service charges

3142 hyzmatlar üçin tölegi 
almak

charge
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3143 hyzmatlaryň bukjasyny 
hödürlemek bilen amala 
aşyrylýan syýahatçylyk 

package tourism

3144 hyzmatlaryň güwä-
namalaşdyrylmagy

certification of services

3145 hyzmatlaryň hili quality of service
3146 hyzmatlaryň hiliniň 

durnuksyzlyk ýörelgesi 
(hyzmatyň hili ony 
ýerine ýetirýäne, 
ýetirilýän wagtyna we 
ýerine bagly bolup 
durýar)

service variability 
principle

3147 hyzmatlaryň sanawy range of services
3148 içerki (gatnaw we ş. m.) domestic (flight etc.)
3149 içerki aragatnaşyk interconnection
3150 içerki radio eşitdiriş internal radio network
3151 içerki radioulgam public address (pa) 

system
3152 içerki telefon gatnaşygy internal telephone link
3153 içgileriň äberilmegi drinks service
3154 içginiň satylmagynyň 

derejesi (göterim)
drink sale percentage

3155 içine almak include
3156 içki görkezijileriň 

seljermesi (firmanyň 
gowşak taraplarynyň 
seljermesi)

internal environmental 
analysis
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3157 iki adam üçin 
niýetlenen krowatly 
otag

twin room

3158 iki adamlyk krowat double bed

3159 iki adamlyk otagdaky 
orun 

place in a double room

3160 iki gezek barlanan double-checked

3161 iki günlük iki orunlyk 
otag 

twin room for two 
nights

3162 iki orunly otag double room

3163 iki orunly otagy 
sargamak 

book a double room

3164 iki sany bir adamlyk 
krowatly otag

two single rooms

3165 iki tarapa gidip-gelmek round trip

3166 iki wagtyna berilýän 
nahar

half board

3167 iki ýere öňünden talap 
bildirmek

reserve two seats

3168 iki ýyldyz two-star

3169 ikilenç toplanan 
maglumatlar (başga 
mesele  üçin toplanan 
maglumatlar)

secondary data

3170 ikinji dereje coach class
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3171 ikinji derejeli otag a second class room
3172 ilkinji kömegi berýän 

adam 
be a first aider

3173 ilkinji maglumatlar 
(berlen mesele boýunça 
toplanan maglumatlar)

primary data

3174 iň gowusy, ilkinji top
3175 iň gowy, iň ýokary hilli superior
3176 iň wajyp mesele critical goal
3177 iň ýokary derejedäki 

ýolbaşçy
top manager

3178 iň zerur zatlaryň satuw 
bölümi

sales outlet

3179 internet arkaly amala 
aşýan gatnaşyk 

Internet connection

3180 internete girme Internet access
3181 interýer (jaýyň içki 

bezegli görnüşi)
interior

3182 irizmeýän, ýadatmaýan unobtrusive
3183 iş aýratynlyklarynyň 

seljermesi
job analysis

3184 iş barada hasabat progress report
3185 iş otagy study
3186 iş tabşyrygyň bölünişi operation breakdown

3187 iş tejribesini alyşma 
boýunça maslahat

professional workshop

3188 iş tertibi schedule
3189 iş ýerindäki doly 

hyzmat ediş 
full secretarial service
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3190 iş ýerindäki 
gözükdirmeler

on-site orientation

3191 işçi güýji, işgärler, iş 
orny

manpower

3192 işçi güýjüni kireýine 
tutmak

recruit / sign on

3193 işçi güýjüniň 
durnuksyzlygy

turnover

3194 işdäaçarlaryň 
taýýarlanylýan zolagy 
(bölümi)

salad bar

3195 işe almak üçin 
geçirilýän söhbetdeşlik

employment interview

3196 işe doly gatnaýandygy 
üçin sylaglama

attendance bonus

3197 işe talap bildirmek apply for a job
3198 işgärler staff
3199 işgärler bölümi personnel department
3200 işgärleri dolandyrmak human resources 

administration
3201 işgärleriň çalşygy shift
3202 işgärleriň 

durnuksyzlygy 
staff turnover

3203 işgärleriň sanawy, 
işgärler

staff

3204 işgärleriň toplanylyşy staffing
3205 işjeň duşuşyk workshop
3206 işjeň günortanlyk business lunch
3207 işjeň oýunlar arkaly 

okatmak
simulation training
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3208 işjeňligiň pese düşmegi downturn
3209 işlemek (m.ü. 

maglumatlary)
process

3210 işleýän, ýaramly valid
3211 işliligiň derejesi occupancy 
3212 işliligiň kepili job security
3213 iýmit food
3214 iýmit stoly buffet food
3215 iýmitlendiriş 

bölümleriniň direktory
director of the catering 
department

3216 iýmitlendiriş 
hyzmatlary

catering services

3217 jadylaýjy fascinating
3218 jahankeşdäniň petegi traveler’s cheque
3219 jahankeşdeleri 

ýerleşdirmegiň guralyşy
accomodation 
arrangements

3220 jahankeşdeleriň topary a group (party) of 
travelers

3221 janly işjeňlik döwri business cycle
3222 jaý (obadaky) cottage
3223 jaýyň meýdany floor space
3224 jaýyň özüne çekijiligi house attractiveness
3225 jaýyň ýaşaýyş 

meýdançasy
dwelling space

3226 jedel etmek, 
jedelleşmek

argue

3227 jemgyýetçilik – hukuk 
ýagdaýy

social and legal status
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3228 jemgyýetçilik 
hadysalary, wakalar

social events

3229 jemgyýetçilik 
hajathanasy

public toilet

3230 jemgyýetçilik iýmiti public catering
3231 jemgyýetçilik jaýlary public areas
3232 jemgyýetçilik, döwlet public, state
3233 jogap bermek (hata, 

talapnama we ş. m.)
reply a letter

3234 jogapkär dolandyryjy receptionist
3235 jogapkär 

dolandyryjynyň otagy
reception

3236 jogapkärçilik responsibility
3237 jübüt, taý couple (even)
3238 juda möhüm essential
3239 kabel kanaly (TW) cable channel (TV)
3240 kabul ediş gullugy reception service
3241 kabul etmek, ykrar 

etmek
accept (recognize)

3242 kabul etmek, ylalaşmak accept
3243 kadalardan çykma rule violation
3244 kadaly üznüksiz gatnaw shuttle bus service
3245 kafe café
3246 kagyz el süpüriji paper towel

12.Sargyt №1422
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3247 kämilleşen döwri 
(satuwlaryň ösmegi 
durnukly häsiýete eýe 
bolýan önümiň ýaşaýyş 
döwri)

rush season

3248 kanun öňünde 
jogapkärçilik

legal liability

3249 kanunyň berjaý edilmegi compliance with laws
3250 kärende (kireýne 

berme, lizing)
leasing

3251 kärendeçi lessee
3252 kärhanalarda 

jemgyýetçilik iýmiti
cafeteria

3253 kärhananyň 
gulluklarynyň çyzgysy

organizational chart

3254 kärhananyň 
guramaçylyk 
gurluşynyň çyzgysy

organization chart 

3255 kärhananyň mertebe 
mahabaty

institutional advertising

3256 karz loan
3257 karz  ýazmaçasyny, 

puly kabul etmek
to accept credit cards, 
cash

3258 karz göterimi interest rate
3259 karz iş kagyzy credit card 
3260 karz satuwlaryň 

çäklendirilmegi
credit squeeze (credit 
crunch)

3261 karz ýazmaçasy 
esasynda hasaplaşmak

pay by credit card

3262 karzlar boýunça hyzmat 
ediş

debt service
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3263 karzyna almak borrow
3264 kaşaň de luxe
3265 kaşaň (köp gatly) 

myhmanhana
high-rise luxurious hotel

3266 kaşaň, giň, ajaýyp magnificent
3267 kazino casino
3268 kemçilik, näsazlyk discrepancy
3269 kenaryň golaýlygy beach access
3270 kerwensaraý, 

myhmanhana 
hostel

3271 keseden maslahat beriji outside consultant
3272 keselhana iýmiti hospital catering
3273 kesgitlenen maksatly 

syýahatçylar üçin ýörite 
ýol ugry

custom–made itinerary

3274 kiçi bar mini bar
3275 kiçi howuz mini swimming-pool
3276 kiçi kitapça brochure
3277 kiçi seýf mini safe
3278 kiçi sowadyjy mini fridge
3279 kiçi wagon mini caravan
3280 kir ýuwulýan ýer laundry
3281 kir ýuwýan, ütükleýän 

işgär
laundress

3282 kireýne almak rent
3283 kitap dükany bookstore
3284 kömekçi jaýlaryň 

meýdany
area of   auxiliary 
facilities
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3285 komission tölegleriň 2%-i 2% fees
3286 kommutator 

(telefonlary birikdirýän 
abzal)

switchboard 
commutator

3287 kompýuter hasaplaşygy computer calculation
3288 kompýuter tory arkaly 

ätiýaçlandyrylan 
öňünden talap bildirme

reserve via a computer 
network

3289 konditer confectioner
3290 köne enjamlaryň 

täzelenmegi
(maksatnamalaýyn 
üpjünçilik)

update, upgrade 
obsolete equipment 
(software)

3291 konserwirlenen önüm canned product (tinned)
3292 köp otagly nomer suite room
3293 köp zähmet talap edýän 

iş 
laborious work

3294 köpçüligiň ulanýan 
telefony

public telephone

3295 köpçülikleýin bazaryň 
syýahat operatory

mass market tour 
operator

3296 köpçülikleýin çärelere 
hyzmat ediş

event service

3297 köpelmek, ulalmak increase, grow
3298 köpürjikli içgi tonic water
3299 köpýyllyk işi üçin 

sylaglama
reward for years of 
service

3300 korporatiw (toparlaýyn)  
wezipeler

corporate duties
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3301 korporatiw (toparlaýyn) 
müşderiler

corporate clients

3302 köşeşdirmek calm down
3303 krowatyň ýanynda 

goýulýan çyra
bedside lamp

3304 lift lift (elevator)
3305 lomaý satyn almak üçin 

berilýän indirimler
discount for bulk 
purchase

3306 lukmançylyk otagy medical room, medical 
inspection

3307 lýuks otagy de luxe room
3308 lýuks (iň ýokary 

eşretlik derejeli 
myhmanhanalar, 
otaglar)

de luxe hotel rooms

3309 maddy jogapkärçilik financial responsibility
3310 maddy-haryt 

gymmatlyklaryň hasaba 
alynmagy

accounting of 
inventories

3311 maddy-tehniki 
üpjünçilik

logistics support

3312 maglumatlar information
3313 maglumatlary geçirmek 

üçin çaltlaşdyrylan
speed   line to transmit 
information

3314 mahabat advertisment
3315 mahabat beriji advertiser
3316 mahabat boýunça 

maslahat beriji
advertising agent
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3317 mahabat kitapçasy handout
3318 mahabat maksatlary 

bilen berilýän 
arzanladyş

discount for 
promotional purposes

3319 mahabat öndüriji advertising agency
3320 mahabata bolan 

awtorlyk hukugy
advertising copyright

3321 mahabatlandyryş 
maksatlar bilen 
guralýan arzanladylan 
satuw

sale discount for 
promotional purposes

3322 maksada niýetlenen 
bazar (kärhananyň işi 
ugrukdyrylan alyjylar)

target market 

3323 maksat target, aim
3324 makullamak, resmi 

ýagdaýda ykrar etmek
approve, officially 
recognize

3325 maliýe araçylar 
(banklar, ätiýaçlandyryş 
we karz berýän 
guramalar)

financial intermediaries 
(banks, insurance and 
credit card companies)

3326 maliýe hasabaty financial report
3327 maliýe işleriniň 

dolandyrylyşy
financial management

3328 markaly, gymmat 
çakyrlaryň mukdary 
(barlarda)

stock of vintage, 
expensive drinks (bar)



183

3329 marketing (harytlary 
sarp edijilere ýetirmek 
boýunça dolandyrylýan 
sosial pursat)

marketing (with a social 
process to promote 
products and services to 
consumers)

3330 marketing araçylary 
(harydy satmaga kömek 
edýän firmalar)

intermediaries (firms to 
help in selling goods)

3331 marketing barlaglaryny 
geçirmek üçin saýlanan 
adamlaryň topary

sample (a group of 
people selected for 
marketing research)

3332 maşgalanyň ýaşaýyş 
döwri (maşgala 
ýagdaýyna esaslanýan 
adamyň ýaşaýyş 
döwürleri)

family-life cycle (life 
stages, defined by his 
marital status)

3333 maslahat beriji gurama consulting firm
3334 maşynlary kireýne 

berýän edara
car rental office

3335 maşyny goýmaga rugsat parking permission
3336 maşyny kireýine almak rent a car
3337 maýa goýum investment
3338 maýyp disabled
3339 maýyplar üçin arabajyk wheelchair
3340 maýyplar üçin hyzmat 

ediş 
services for disabled

3341 maýyplar üçin lift lift for disabled people
3342 maýyplar üçin 

niýetlenen enjamlar 
equipment for disabled
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3343 mazmun, tema 
(hatyňky, habaryňky, 
maslahatyňky)

topic, theme (letter, 
news, meeting)

3344 mebelleriň daşyna 
tutulýan matalar

upholstery fabric

3345 medeni gurşaw 
(jemgyýetiň ruhy 
gymmatlyklaryna täsir 
edýän institutlar we 
närseler)

cultural environment

3346 medeni miraslara 
syýahatçylyk

tours to the cultural sites

3347 mejlisler otagy conference room
3348 mekdepdäki 

iýmitlendiriş
school catering service

3349 menejer (dolandyryjy) manager
3350 meňzeş, kybapdaş similar
3351 meňzeş, ugurdaş 

kärhana
similar enterprise 

3352 merkezleşdirilen 
ýyladyş ulgamy

central heating

3353 mesele, sorag issue
3354 meşhur spirtli içgiler 

boýunça tabşyryk 
(barlarda)

order of the most 
popular alcoholic drinks 
(bar)

3355 meşhurlyk 
(köpçülikleýin habar 
beriş serişdeleriniň 
kömegi arkaly 
gazanylan meşhurlyk)

publicity (publicity 
received through the 
mass media)
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3356 metbugat merkezi conference - center
3357 metbugat otagy, 

mejlisler otagy
conference hall

3358 metjide gatnaýan 
dindarlaryň gullugy

service for mosque 
congregation

3359 meýdan (gurluşyk), 
edara, kärhana

area (building, 
institutions)

3360 meýdanynyň ulalmagy, 
birikdirip ulaltma

joining as a territorial 
enlargement

3361 meýilleşdirilen 
gözegçilik

control planning 
(calendar)

3362 meýilnama, tertipnama, 
maksatnama

plan, schedule,  
program

3363 midiýa (deňiz önümi) mussel
3364 milli aýratynlyklar ethnic diversity
3365 milli tagamlar national dishes
3366 milli tagamlary 

hödürleýän restoran
restaurant of national 
cuisine

3367 minara tower
3368 miras heritage
3369 miweleriň, süýjüleriň 

we başgalaryň mugt 
hödürlenilmegi

free offer of fruits and 
sweets

3370 modanyň täsiri influence of  fashion
3371 möhletiň geçmegi expiry date
3372 motel motel  
3373 möwsüme laýyk däl out of season
3374 möwsümiň pese gaçýan 

wagty
season on the decline
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3375 möwsümiň ýokary 
galan derejesi

peak season

3376 möwsümiň ýokary 
göterilişi

peak season

3377 möwsümleýin iş seasonal work
3378 mugt ertirlik complimentary 

breakfast
3379 mugt ýol (gidip-gelme, 

petek)
free travel (trip ticket)

3380 mülk estate
3381 mümkinçiligi döretmek give a chance 
3382 müşderihana clientele
3383 müşderiler bilen üpjün 

ediji şäher
city - provider of 
clientele

3384 müşderileriň düzümi customer mix
3385 müşderileriň öňündäki 

borçnamalar
liabilities to customers

3386 müşderiniň emlägi customer’s property
3387 müşderiniň janyna 

ýetirilen zeper
damage caused to the 
client's life

3388 müşderiniň 
jogapkärçiligi

customer’s 
responsibility

3389 müşderiniň özüni alyp 
barşy

customer’s behaviour

3390 myhmanhana 
aragatnaşyklarynyň 
kodeksi

code relationship 
between hotels
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3391 myhmanhana 
nyrhlarynyň sanawy

hotel rate

3392 myhmanhana pudagy lodging industry
3393 myhmanhana 

şertnamasy
hotel contract

3394 myhmanhanada 
ýaşaýan myhman

guest

3395 myhmanhanada 
ýaşaýan myhmanyň ady

the name of guest

3396 myhmanhana 
ýerleşdirmek

hotel accommodation 

3397 myhmanhanadan 
aeromenzile geçirmek

transfer from the hotel 
to the airport

3398 myhmanhanadan 
çykmak

check out

3399 myhmanhanalar ulgamy 
(topar, setir görnüşinde)

chain of hotels

3400 myhmanhanalaryň 
toparlandyrylyşy

classification of hotels

3401 myhmanhananyň 
dolandyrylyşy

hotel management

3402 myhmanhananyň 
dolulygy

hotel occupancy

3403 myhmanhananyň eýesi owner of the hotel
3404 myhmanhananyň 

menejeri 
(dolandyryjysy)

hotel manager

3405 myhmanhananyň 
nyşany, tagmasy

hotel emblem
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3406 myhmanhananyň, 
umumy ýaşaýyş 
jaýynyň we ş.m. 
häsiýetlendirmesi 

characteristics of hotel, 
hostel

3407 myhmanlar öýi guesthouse
3408 myhmanlar üçin girelge entrance for guests
3409 myhmanlaryň 

ulaglaryny duralga 
eltýän adam

the man who offers to 
park the car

3410 myhmanlaryň 
ýerleşdirilişi

guest accommodation

3411 myhmanparazlyk hospitality
3412 myhmanparazlyk 

pudagy (goşmaça 
hyzmatlaryň goşulmagy 
bilen iýmitlendirişiň 
we ýerleşdirişiň 
hödürlenilmegi)

hospitality industry

3413 Näçe günlük? For how many days?
3414 nagt pul, nagt pul 

bilen töleme, nagt pula 
geçirme

cash, cash out

3415 nagt pullar bilen 
tölemek

pay in cash

3416 nagt pullaryň 
hereketleri baradaky 
hasabat

statement of cash flow

3417 nagt serişdeleriň 
dolandyrylyşy

cash management
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3418 nahar gurallary cutlery
3419 nahar sanawynyň 

düzülmegi
drafting the menu

3420 nahara garaşmak waiting for food
3421 nahardan öň äberilýän 

alkogolly içgiler
aperitifs

3422 naharhana  dining room
3423 naharyň 

taýýarlanylmagy
cooking

3424 napaga çykanlar üçin 
arzanladyş 

discount for pensioners

3425 nätanyş adam stranger
3426 neşirýat üçin maglumat press release
3427 netijeliligi bahalatmak 

usulynyň dolandyrylyşy
management method 
for assessing the 
effectiveness of results

3428 nobat turn
3429 nobatçy on duty
3430 nobatçy menejer duty manager
3431 nobatdan daşary hyzmat 

ediş 
out of turn service

3432 nusga a copy, model
3433 nusga köpeldýän enjam copiers
3434 nyrh bellenme price (pricing)
3435 nyrh çäkleri range of price
3436 nyrh sanawy price list
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3437 nyrh, çykdajy price, costs
3438 nyrhlaryň 

sazlaşdyrylmagy
price regulation

3439 nyrhyň emele gelmegi pricing
3440 oba rural
3441 oba myhmanhanalary country hotels
3442 ofisiant (hyzmat ediji) waiter
3443 ofisiantyň hyzmat edişi waiter service
3444 öňünden talap 

bildirilenden artyk 
overbooking

3445 ogurlyk theft
3446 okalga otagy reading-room
3447 okuwçylaryň ýygnagy students’ meeting
3448 ölçegleriň 

sazlaşdyrylmagy
harmonization of 
criteria

3449 onluklar tens (dozens)
3450 önüm product
3451 önüm (sarp edijilere 

hödürlenýän haryt)
product (commodity - 
something that can be 
offered to the consumer)

3452 önümçilik gözegçiligi control over production
3453 önümçilik hasaba 

alynmasy
accounting of 
production

3454 önümçilik 
kuwwatlylygy

production capacity

3455 önümçilik meýilnamasy production plan
3456 önümçilik pursadynyň 

iş tertibi
manufacturing process
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3457 önümçilik zolagy 
(bölümi)

production department

3458 önümçilikden aýrylmak 
şertindäki okuw

full-time education

3459 önümi girizmek döwri 
(ýaşaýyş döwrüniň 
önümiň birinji satuwa 
goýberilmegi bilen 
bagly bölegi)

introductory stage of the 
product

3460 önümiň imiji (sarp 
edijiniň önümi kabul 
edişi)

product popularity

3461 önümiň, harydyň 
ýaşaýyş döwri 
(önümiň «ýaşaýşynyň» 
dowamynda satuw 
möçberiniň we 
girdejiniň üýtgemegi)

product life cycle, 
product (development 
sales and profits miles 
product throughout its 
existence)

3462 öňünden berilýän töleg deposit
3463 öňünden bildirilen 

talaby tassyklamak
to confirm the 
reservation

3464 öňünden edilen, 
emma entek ýerine 
ýetirilmedik tabşyryk

ordered but not yet 
received stock

3465 öňünden edilýän 
korporatiw tabşyryk

order pre-corporate

3466 öňünden edilýän şahsy-
toparlaýyn tabşyryk 

individual pre-order
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3467 öňünden edilýän 
tabşyryk

reservation

3468 öňünden edilýän 
toparlaýyn tabşyryk

group reservation

3469 öňünden geçirilýän 
maliýeleşdirme 

up-front financing

3470 öňünden geçirilýän 
pul tölegi, gymmatly 
kagyzlar

deposit

3471 öňünden geçirilýän 
töleg

deposit

3472 öňünden talap bildirilen 
otag

reserved room

3473 öňünden talap bildirilen 
otag, hyzmat

reservation

3474 öňünden talap bildirme 
üçin kompýuter ulgamy

computer system for 
reservations

3475 öňünden talap 
bildirmegiň 
kepillendirilen görnüşi 
(gijä galynan ýagdaýa 
ýörite şertler bellenilen)

guaranteed reservation 
(with a special clause in 
case of delay)

3476 öňünden talap edilip, 
alynmadyk otag

absence (unclaimed 
reserved room)

3477 teleýaýlymlara tomaşa 
etmek üçin öňün 
geçirilýän töleg

prepaid tv

3478 örän oňat, tagamly very good, delicious
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3479 örän uly krowat king-size bed
3480 oranžereýa (ösümlik 

üçin niýetlenen 
aýnalanan ýyly jaý)

greenhouse

3481 orta asyrlardaky medieval
3482 ösüş döwri (satuwlaryň 

çalt ösýän döwri)
growth stage (stage 
of product life cycle, 
in which its sales are 
increasing rapidly)

3483 otag room 
3484 otag (myhmanhanada) hotel room 
3485 otag hyzmatçysy chambermaid 
3486 otag sizi begendirer! Room  will please you!
3487 otag tekjesi room shelf 
3488 otag üçin töleg 

(myhmanhanada, otelde 
we ş.m.)

room price (in a hotel, 
motel, etc.)

3489 otaga hyzmat ediş room service
3490 otaga talap bildirmek book a room 
3491 otagdaky hyzmat ediş room service
3492 otagdaky telefon room phone
3493 otaglar gaznasy room fund
3494 otaglar gaznasynyň 

düzümi
room fund structure

3495 otaglara eltip berme room service
3496 otaglara hyzmat edýän 

adam
room attendant

13.Sargyt №1422
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3497 otaglarda howpsuzlyk room security 
3498 otaglardaky telewizorlar room TV
3499 otaglary arassalama, 

ýygnaşdyrma
cleaning up the room

3500 otaglary arassalaýan 
işgärler

householder, maid

3501 otaglary eýelemek room occupation
3502 otagy boşatmak vacate a room, 

check-out
3503 otagy timarlamak 

(diwarlary reňklemek, 
diwarlyk kagyzlary 
ýelmemek we ş.m.)

decorate a room 

3504 otagyň açary room key
3505 otagyň hödürlenilmegi provision of a room
3506 otagyň kysymy room type
3507 otagyň meýdany room size
3508 otagyň nyrhy room price
3509 otagyň ortaça nyrhy average daily rate
3510 otagyň taýýarlanylmagy room preparation 
3511 otamak weed
3512 ötünç soramak apologize
3513 owadan görnüş (ajaýyp 

ýer)
beautiful sight

3514 owadan ýerler beautiful places
3515 öwezini dolma compensation
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3516 öwrenmek, barlamak, 
seretmek

examine, check  
explore

3517 öý goşlaryň, mebelleriň 
goýluşy

set-up

3518 öý haýwanlary, mal domestic animals
3519 öý salgysyny ýazyp 

almak
write down address, fill 
in one’s home address

3520 oýarýan enjam alarm clock
3521 oýun otagy game room
3522 özara işjeňlik complimentary activity
3523 özbaşdak jahankeşdeler individual travellers
3524 özbaşdak myhmanhana 

(hiç hili zynjyryň 
düzümine girmeýän)

independent hotel

3525 öz-özüňe hyzmat ediş self-service 
3526 özüne çekiji ýer 

(syýahatçylar üçin we 
ş.m.)

attractive place

3527 özüňe çekmek attract
3528 özüne düşýän bahasy cost price
3529 özüňe gelmek, kyn 

zähmet gününden soň 
dynç almak

unwind after hard work 
day

3530 özüni ödeýän kärhana profitable enterprise
3531 özüňki we karzyna 

alnan serişdeleriň özara 
gatnaşygy

leverage
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3532 paýdarlaryň maýa 
goýumlary

equity

3533 paýlaşdyryş (ýaýradyş) 
kanallary

distribution channel

3534 paýlaşdyryş zolagy 
(bölümi)

distributing zone, 
service area

3535 pese gaçan etrap region backward
3536 pese gaçyş döwri 

(satuwlaryň pese gaçyş 
döwri)

decline stage

3537 petek ticket
3538 petek pay-gate
3539 peýdalanyjy, müşderi consumer, customer
3540 pissa kafesi pizzeria, pizza house
3541 poçta arkaly ugradylýan 

maglumatlar
mailshot

3542 poçta belgisi (indeksi) postal code
3543 poçta kagyzy post paper/letter paper
3544 poçta mahabaty postal advertising
3545 pol, gat floor
3546 prezident  otagy king's apartments
3547 proýektor projector
3548 psihografika (durmuş 

tärlerini öwrenmegiň 
we toparlara bölmegiň 
usulyýeti)

psychography

3549 pul akymlarynyň 
maglumaty

cash flow information
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3550 pul çalşylýan nokat exchange office
3551 puly çalyşmak change money 
3552 pyýada gezelenç walking tour 
3553 radiogepleşik radio program
3554 radiomahabat radio advertisement
3555 rahat, eşretli comfortable, homely
3556 rahatlyk, amatlylyk amenities conveniences
3557 resmi talap authorized requisition
3558 restoran restaurant
3559 restoran pudagy restaurant industry
3560 restoranlaryň eýeleýän 

meýdany
restaurant area

3561 restoranyň dolulygy restaurant completeness
3562 restoranyň menejeri 

(dolandyryjysy)
restaurant manager

3563 restoranyň müşderisi diner / customer / guest
3564 rugsat permission
3565 rusça hyzmat ediş Russian service
3566 şagalaňly, galmagally lovely, noisy
3567 şagalaňlyk derejesi degree of festivity
3568 sagaldyş kluby 

(merkezi)
health club, proprietal 
club

3569 sagatlaýyn töleg payment by the hour
3570 sagdyn iýmitlendiriş healthy food
3571 saglyga ýetirilen zyýan health damage 
3572 saglygy bejerýän edara health care facility
3573 şahamça, bölümçe branch
3574 şäher etegindäki  klub uptown club
3575 şäher gurşawy urban environment
3576 şäher kluby city club
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3577 şäher telefon 
aragatnaşygy

city telephone service

3578 şäherara telefon 
gatnaşygy 

into-city telephone link, 
long distance line

3579 şäheriň amatly şertleri 
(söwda merkezi, 
restoranlar, sport 
meýdançalary we ş.m.)

public amenities

3580 şahsy arassaçylyk personal hygiene
3581 şahsy howpsuzlyk personal safety
3582 şahsy meýilnama personal plan
3583 şahsy peýdalanylýan 

duş otagy
personal shower stall

3584 şahsy seýfler personal safe
3585 şahsy suwa düşülýän 

otag
personal bathroom

3586 şahsy sypatlaryň 
barlanmagy

personality test

3587 saklap bolmazlyk 
ýörelgesi (çalt 
zaýalanýan harydy 
saklamazlyk)

perishability principle

3588 salgyt tax
3589 salgyt ýeňillikleri tax concessions
3590 salgytlar boýunça 

maslahat beriji
tax adviser

3591 salkynladyjy içgi soft drinks
3592 san hasabaty statistical report
3593 sanamak count
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3594 sarp ediji bazar 
(öz isleglerini 
kanagatlandyrýanlaryň 
ählisi)

consumer market

3595 sarp edijileriň özüni 
alyp barşy esasynda 
bazaryň bölünmegi

behavior segmentation 

3596 sarp edişe taýýar azyk 
harytlary

manufactured foodstaffs

3597 satuw awtomaty vending machine 

3598 satuw maksatnamasy sales budget
3599 satuw nokady sales point
3600 satuw nyrhy sale price
3601 satuw, satmak sale
3602 satuwa goýbermekden 

öň geçirilýän 
tanyşdyrylyş 

product launch

3603 satuwlar boýunça 
direktor

sales director / director 
of sales

3604 satuwlaryň möçberi volume of sales
3605 satuwyň 

höweslendirilmegi
promotion

3606 satyjylar, ýerleşdirijiler salespeople
3607 satyn almak, satyn alma buy, purchase
3608 satyn alyjy hökmünde 

geçirilýän  barlag
run a check in the guise 
of buyer/customer

3609 satyn alyş gullugynyň 
direktory

purchasing director
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3610 sauna (gury hem 
gyzgyn bugly 
hammam)

sauna

3611 saýlama gözegçilik percentage inspection
3612 saýlama, görnüş option
3613 saýlanyp düzülen sanaw shortlist
3614 saýlap boljak 

mümkinçilikler
alternative

3615 saz gepleşigi music program
3616 sazlaşdyrylýan 

harajatlar
controllable costs

3617 seçip alma choice, select
3618 şekil image
3619 seneleýin meýilnama production schedule 

3620 serenjamçy (serenjamçy 
aýal)

chamber maid

3621 seretmek üçin ýer attractions
3622 seretmek, hasaplamak, 

üns bermek, hasaba 
almak

look,count, pay 
attention, mark

3623 sergi exhibition
3624 serişdeler boýunça 

borçnamalar
liabilities

3625 serişdeleriň 
kesgitlenilmegi

resource-definition 

3626 şertler (ylalaşykda, 
şertnamada we ş.m.)

terms

3627 şertnama baglaşyjyny 
sylaglama 

contractor fee 
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3628 şertnama boýunça 
dolandyryş

management contract

3629 şertnamanyň 
şertlerinden çykma

deviation from contract 
conditions

3630 şertnamanyň şertleriniň 
berjaý edilmegi

contract administration

3631 seýfiň öýjükleri safe deposit box
3632 signal beriji signaler
3633 şikaýat etmek complain
3634 şikaýatlara seredýän 

topar
commission for 
reviewing complaints

3635 siziň garamagyňyzda at your option
3636 smeta budget
3637  söhbetdeşligi guramak arrange an interview
3638 solýariý (gün 

şöhlelerini kabul etmek 
üçin ýörite abzal)

solarium

3639 sorag-jogap gullugy, 
habar beriş gullugy

enquiry position, 
information desk

3640 sowalnama form
3641 sowalnamany doldurmak fill in a form
3642 söwda awtomatlarynyň 

üsti bilen amala 
aşyrylýan söwda

vending 

3643 söwda kiosky kiosk
3644 söwda merkezi shopping center
3645 söwda nokady sales point/sales outlet
3646 söwdalaşmak, 

ylalaşmak 
bargain (with), haggle 
(with) negotiate a price
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3647 şowsuzlyk unsuccess, misfortune
3648 söýelge, direg, 

penjirejik
counter

3649 spirtli içgi strong drinks
3650 spirtli içgileriň 

öndürilýän ýeri
distillery

3651 sport kluby sport club
3652 sport-sagaldyş merkezi fitness center
3653 stola goýulýan çyra table lamp
3654 stoly sargamak reserve a table in a 

restaurant
3655 studiýa (döredijilik 

ussahanasy, 
ýöriteleşdirilen 
kärhana)

studio

3656 şübheli mahabat unreliable advertisement
3657 sübse bilen süpürmek  broom
3658 satuwa hödürlemek suggestive selling
3659 suw geçirijileri bejerýän 

işçi, ussa
plumber

3660 suw üpjünçiligi water service, water 
supply

3661 suwa düşülýän kenar beach 
3662 suwa düşülýän 

otaglaryň 
enjamlaşdyrylmagy

equipment for bathroom 
/shower rooms
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3663 suwda ýüzülýän 
howdan

swimming pool

3664 süýjüleri we 
garbanyşlary satýan 
awtomat

vending machine

3665 şweýsar (gapyň 
agzynda myhmanlary 
garşy alýan işgär)

doorman/ porter

3666 şweýsar usuly boýunça 
aýry salnan jaý

a swiss cottage

3667 şweýsar, gapy sakçysy doorman/ porter
3668 sygymlylygyň iň 

ýokary derejesi
maximum capacity

3669 şykgyldatmak, basmak flick, to press
3670 syn berýän panoramic
3671 synag barada çözgüt , 

synag netijesi
exam results

3672 synag marketingi 
(täze önümiň bazar 
ýagdaýlarynda 
barlanmagynyň baş 
ugry)

test marketing

3673 synag topary quality commission
3674 şypahana sanatorium
3675 şypahana enjamlary sanatorium equipments
3676 şypahana möwsüminiň 

iň gyzyşan döwri
in the high season
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3677 sýuit-otag (ýaşaýyş jaýy 
görnüşde guralan kaşaň 
myhmanhana otagy)

suite , a luxury suite

3678 syýahat agentiniň 
hyzmatlary

tour agent services

3679 syýahat awtobusynyň 
sürüjisi

tour bus driver 

3680 syýahat operatory tour operator

3681 syýahat operatorynyň 
hyzmatlary

tour operator service

3682 syýahatçylary 
gatnadýan awtobus

travel coach

3683 syýahatçylary habardar 
etme

warn travelers

3684 syýahatçylygyň 
şowhuny 

tourist boom

3685 syýahatçylyk edarasy travel agency

3686 syýahat gullukçysy travelling agent

3687 syýahatçylyk 
kärhanasynyň wekili

tour company 
representative

3688 syýahatçylyk topary tourist group

3689 syýahatçylyk ugry tourist route

3690 syýahatçylyk wekili tourist representative

3691 syýahatçylyk ýolugry tour itinerary
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3692 syýahatçylyk, gezelenç trip, excursion
3693 syýahatly dynç alyş tourist break 
3694 syýasy gurşaw (kanuny, 

syýasy we hökümet 
guramalary)

political environment

3695 tablo panel, tableau
3696 tagamyň düşewüntlilik 

göterimi
food cost percentage

3697 täjirçilik döwri 
(harydyň satyn 
alynmagyndan 
ýerleşdirilmegine çenli)

product cycle

3698 takmynan rough (approximate)
3699 takmynan baha berme rough guess, estimate
3700 taksi çagyrylyşy order a taxi, to call a 

taxi
3701 talap request
3702 talapnama demand
3703 talyplaryň iýmiti on – campus food 

service / university food 
service

3704 tans otagy dancing room 
3705 tanyşdyryjy 

gezelenç (mahabat 
kompaniýasynyň bölegi 
hökmünde)

familiarization trip 
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3706 tapawutlandyrmak to distinguish,  
to differentiate

3707 tapawutlandyrylan bazary 
eýelemegiň görnüşi (bir 
wagtda bazaryň birnäçe 
böleklerine çykmagyň we 
olaryň her haýsysynda 
aýratyn ýörelgäni işläp 
düzmegiň üsti bilen 
bazary eýelemegiň baş 
ýörelgesi) 

marketing 

3708 tapylan zatlar edarasy lost and found office
3709 taryhy ýerler historical places
3710 täsin tagamlar exotic food
3711 täsir galdyryjy surprising, amazing 

viands
3712 tassyklama affirmation, assurance
3713 tassyklamak assure
3714 taýýar önümleriň 

gözegçiligi
product inspection

3715 taýýarlaýyş işleri preparatory work
3716 taýýarlaýyş zolagy 

(bölümi)
prep line

3717 täze maglumatlar new information
3718 täze önüm, hyzmat new product, service
3719 täzelemek update
3720 tebigy gurşaw (bazary 

öwrenmekde ulanylýan 
tebigy resurslar)

natural environment
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3721 tebigy ösümlikli, 
otjumak ýerler

natural landscape

3722 tebigy matalardan 
tikilen içki geýimler

bed linen from natural 
fabrics

3723 tehniki enjamlar technical equipment
3724 tehniki gözden geçirme 

(barlama)
technical checkup

3725 tehniki häsiýetlendirme technical features
3726 tehniki hyzmat ediş technical service
3727 tehnologiki gurşaw 

(bazary öwrenmek üçin 
täze mümkinçilikleri 
açýan tilsimatlar we 
harytlar

technological 
environment 
(technologies and goods 
that give chance to learn 
about bazaar)

3728 tejribeli… 
ýolbaşçylygynda

by the initiative of 
experienced . . .

3729 tekjedäki harytlaryň 
üstüni ýetirmek

to refresh

3730 telefon arkaly buýurma telephone order
3731 telefon belgisini 

aýlamak
dial telephone number

3732 telefon arkaly sargyt order by telephone
3733 telefon otagy telephone box, public 

call box
3734 teletekst teletext
3735 tennis korty tennis court
3736 terjimeçiniň hyzmatlary translator’s services
3737 terminal terminal
3738 ters, ýaramaz netije negative result
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3739 tertibe jogap berýän 
işgär

worker responsible for an 
order maintenance staff

3740 tertipli ýerleşdirme 
(mebelleri, enjamlary, 
abzallary we ş.m.)

layout (furniture, 
equipment, instruments 
and etc.)

3741 tertipnama, görkezme timetable
3742 tijenme, synanyşma effort, try
3743 tiz kömegiň 

çagyrylmagy 
ambulance call – out

3744 töleg (hyzmatlar üçin), payment (for services)
3745 tölegiň görnüşi kinds of payment
3746 tölegleri geçirmek, 

ýardam etmek
to pay for smth, to 
assist!

3747 Tölegleri nähili 
geçirýärsiňiz?

How would you like to 
pay?

3748 tomaşa show, performance 
3749 tomusky mowsumde 

işlemek
summer opening

3750 topar üçin giriş petegi group entry ticket
3751 toparda geçirlen 

söhbetdeşlik (sorag-
jogap)

group interview

3752 toparlara bölüş ulgamy grouping system
3753 topar üçin taýýarlanan 

günortanlyk
group lunch

3754 toplumlaýyn syýahat package tour
3755 tor net
3756 toruň düzümine girýän 

restoran
restoraunt net
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3757 töwekgelçiligiň 
görkezijileri

risk factor

3758 töwekgelçiligiň 
kesgitlenilmesi

risk assessment

3759 tozan dust
3760 tozan sorujynyň kömegi 

bilen arassalamak 
clean with a vaccuum 
cleaner

3761 türgenlegik zaly weight room, workout 
room, gym

3762 tura hyzmat ediş tour service
3763 Turbo uçary turbo plane
3764 tuty curtains
3765 tygşytlylyk thriftness
3766 üç wagtyna berilýän 

nahar
three-time meals

3767 üç ýyldyz three-star
3768 üçburçluk triangular
3769 üçegiň astyndaky boş 

ýer
attic

3770 üçünji dereje- 
-tygşytly dereje (howa 
gatnawlarynda)

third-degree- 
economical-degree (air 
flights)

3771 ugrukdyryjy 
gözükdirme

leading index

3772 ugrukdyryjy (esasy) bazar leading bazaar
3773 ukyp, endik, ussatlyk skill, ability, habit
3774 ulag gullugy transport agency
3775 ulag aragatnaşygy, 

gatnaw 
traffic

3776 ulag hyzmaty transport service
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3777 ulaltmak, giňeltmek, 
ösmek

enhance, widen, 
develop

3778 ulanma, tejribe 
ähmiýetli meýilnama 

usage, practice based 
plan

3779 ulanmak use
3780 ulanyş çykdajylary utilization expenses
3781 ulanyş möhleti 

çäklendirilen harytlar
goods with expiry date 

3782 baş dälizçi bell captain
3783 baş ofisiant chief waiter
3784 uly ýaşly elder, adult
3785 uly ýaşly ýolagçylaryň 

awtobusy
adult bus

3786 umumy atlandyrma general naming
3787 umumy baha general price
3788 umumy kabul ediş general reception 
3789 umumy peýdalanylýan 

duş otagy
public shower

3790 umumy suwa düşülýän 
otag

public bathroom

3791 umumy ulanylýan otag lobby
3792 umumy ulanyş nokatlar public premises
3793 umumy ýaşaýyş 

jaýynda ýerleşdirme
hostel accommodate

3794 uniwersitet şäherçesi campus
3795 unudylan zatlar lost things
3796 üpjün edijä baha berme supplier appraisal
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3797 üpjün ediji (serişdeler 
bilen üpjün edýän 
kärhanalar we şahsy 
taraplar)

supplier (enterprises 
and Сonfidential 
sidesupplying with 
equipment)

3798 üpjün edilen 
(enjamlaşdyrylan)

equipped with

3799 üpjün edilmeli ýer delivery area
3800 üpjün etme, eltme supply, delivery
3801 üpjün etmek, ätiýaç 

üçin saklanýan gor
supply

3802 üpjün etmek, bermek, 
göz öňüňe tutmak

provide, bear in mind, 
take into account

3803 üpjün etmek, 
sarp edijileri 
kanagatlandyrmak

cater for to satisfy the 
consumer

3804 ustrisa (deňiz önümi) oyster
3805 üstünden over
3806 utgaşdyrylan otaglar adjoined rooms
3807 uzak möhletli kärende lease for a long period
3808 uzak wagt ýaşamak 

üçin niýetlenen 
myhmanhana

extended-stay hotel

3809 uzak wagtlap ulanylýan 
harytlar

durables

3810 wagon carriage
3811 wagyz-nesihat 

serişdeleri (talyplaryň, 
işçileriň we ş.m.)

recruitment
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3812 waka, meýilleşdirilen 
çäre, meýilnamanyň 
bölümi (konsert, 
duşuşyk, sport ýaryşy 
we ş.m.)

event, planned action, 
part of the plan 
(concert, meeting, sport 
competition and etc.)

3813 wakaly, hadysaly, 
gyzykly

adventurous, interesting

3814 walýuta (milli pul 
birligi)

currency (national 
currency rate)

3815 walýuta çalşygy currency exchange
3816 wannaly otag en suite bathroom
3817 wauçer (syýahatçynyň 

syýahat hyzmatlaryna 
hukugyny kepillendirýän 
resminama)

voucher

3818 wekil representative
3819 wekilçilik representativeness
3820 wentilýator (ýelejirediş 

enjamy)
ventilator

3821 westibul vestibule
3822 westibýul lobby-bar
3823 westibýuldaky bar duty task
3824 wezipe ýumus 

jogapkärçilik
responsibilities

3825 wezipe borçlary job description / 
position description  

3826 jogapkär adam, 
gullukçy

responsible person, 
officer

3827 wideokamera video-camera
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3828 wideomagnitofon video recorder
3829 wideomahabat video advertisement
3830 wideomaslahatlary 

guramak 
arrange video 
conferencing facilities

3831 wiza (rugsatnama) visa
3832 ýadygärlik sowgatlar  

we neşir önümler 
dükany

a gift and newspaper 
shop

3833 ýadygärliklere 
barylmagyň sanawy, 
bukjasy

package list of 
sightseeing activities

3834 ýadyňa salmak, 
ýatlamak

remember, recall

3835 ýahtaçylaryň kluby yachting club
3836 ýakymsyz tagam unpleasant flavour
3837 nädogry mahabat misleading 

advertisement
3838 ýalňyşdyrýan mahabat misleading 

advertisement
3839 ýangyn (ätiýaçlyk) 

çykalgasy
emergency exit

3840 ýangyn howpsuzlygy fire safety
3841 ýangyna garşy 

howpsuzlyk çäreleri
fire-code regulations

3842 ýapyk howuz indoor-pool
3843 ýaramaz nabor bad news
3844 ýardam etmek, kömek 

bermek, önümi 
hereketlendirmek, 
wezipesini ulaltmak

help, aid, promote, 
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3845 ýarym fabrikat half-ready product
3846 ýaryş, bäsdeşlik competition, race
3847 ýaşaýjylary gözleýiş 

gullugy
guest location service

3848 ýaşaýjylaryň sany number of lodgers
3849 ýasaýjyny resmileşdirmek registration of lodgers
3850 ýaşaýşyň tertibi rules of staying
3851 ýaşaýyş derejesi living standards
3852 ýaşaýyş etraby, jemagat residential area
3853 ýaşaýyş etrapçasy, 

ýaşaýyş mähellesi
residential area

3854 ýaşaýyş möhleti terms of stay
3855 ýaşaýyş otagy living room
3856 ýassygyňdaşy pillow case
3857 ýatlama, hakyda memory
3858 ýatylýan otag bedroom
3859 ýatymlyk galmak stay overnight
3860 ýaýram gurşawynyň 

derejesi (myhmançylyk 
pudagyna degişli 
kärhananyň 
hyzmatlaryndan 
peýdalanýan adamlaryň 
sany)

capture rate



215

3861 ýaýraýyş meýdany, 
çägi (myhman 
alýan kärhanalaryň 
müşderileriň islegi 
bolar diýip bil baglaýan 
çäkli meýdany)

catchment area 

3862 ýazgyjyň tertip belgisi card number
3863 ýazmaça tassyknama written confirmation
3864 ýazuw gurallaryň 

toplumy
stationery set

3865 ýeňil ertirlik 
(kontinental ertirligi)

light breakfast

3866 ýeňillikli hyzmata 
hukuk berýän petek

coupon

3867 ýeňillikli karz alma getting preferential loan
3868 ýer örtügi floor cover
3869 ýer, sebit, meýdança place, area, field
3870 ýer, ýerleşýän ýeri location
3871 ýerde goýulýan çyra standard lamp
3872 ýerine ýetiriji direktor, 

dolandyryjy
active executive 
director, administrator

3873 ýerine ýetirmek, amala 
aşyrmak

carry out (implement)

3874 ýerlerde işgärleriň 
taýýarlanylmagy 
(okadylmagy)

in-house training

3875 ýerleşdirilmäge 
taýýarlanan otag

in-order room

3876 ýerleşdiriş ejazasy boarding pass
3877 ýerleşdiriş gullugy accommodation service
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3878 ýerleşdiriş 
serişdeleriniň 
tapawutlandyrylyşy

different classes of 
accommodation

3879 ýerleşdiriş, 
ýaşaýyş otaglaryň 
hödürlenilmegi

accommodation

3880 ýerleşdirmäge  kömek 
etmek

help with 
accommodation

3881 ýerleşdirme, paýlama 
(otaglary we ş.m.)

allocation

3882 ýerleşiş artykmaçlygy advantage of location
3883 ýerleşişiň özüne 

çekijiligi
site attractiveness

3884 ýerli içgi local employee
3885 ýetmezçilik lack
3886 Ýewropa töleg ulgamy 

(diňe otag üçin)
European payment 
system (just for a room)

3887 ýiti tagam sharp flavour
3888 ykdysady pese gaçyş recession / slump in 

economy
3889 ykdysady ýagdaý economic situation 
3890 ylalaşygyň amala aşan 

pursadyndan başlap 
geçirilýän hasaplaşyk

accrual basis of 
accounting

3891 ylalaşygyň bozulmagy contract break
3892 ylalaşyk agreement
3893 ylalaşyk, söwda trade, deal
3894 ynamdar adam entrusted person
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3895 ýokarky gatda 
ýerleşýän kaşaň jaý

penthouse

3896 ýokarlandyrmak 
(salgytlary, derejeleri)

increase (taxes rates,etc)

3897 ýokary derejeli 
hünärmeniň berýän 
bahasy

expert evaluation

3898 ýokary hil advantage, high quality
3899 ýokary islege, 

hyrydarlyga eýe bolan 
harytlar

best-selling goods

3900 ýokumlylyk gymmaty nutritional value
3901 ýol tölegi fare
3902 ýol ugrunda on the way
3903 ýol ugry itinerary
3904 ýolbaşçylyk leadership
3905 ýolbelet guide
3906 ýolbelet bilen guralýan 

syýahatlar
guided tours

3907 ýoldaky saklanma layover
3908 ýoldaşlyk kluby affiliated club
3909 ýük daşaýjy porter
3910 ýorgan-düşege degişli 

zatlar
linen articles

3911 ýorgan-düşek 
daşlyklarynyň  
çalşyrylmagy

change of linen

3912 ýorgan-düşekleri 
ýygnamak

make beds
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3913 ýorgan-düşekleriň 
daşlygy

linen

3914 ýorgan-ýassyk daşlyklar 
hojalygy

linen service

3915 resmi günortanlyk official dinner
3916 ýörite tagamlar special dishes
3917 ýöriteleşdirilen  öý 

goşlary
special furniture

3918 ýöriteleşdirilen restoran specialized restaurant
3919 çekeşikli, güýçli 

bäşdeşlik
intensive competition

3920 ýük arabajygy luggage trolley
3921 ýük, goş luggage
3922 ýükleri daşamaga 

kömek etmek
help with luggage

3923 ýükleriň getirilmegi luggage delivery
3924 ýükleriň hökmany 

daşalmagy
required luggage 
delivery

3925 ýumşak elsüpürgiç soft wipe, towel
3926 ýuwaş, arkaýyn, rahat serene, tranquil
3927 ýuwulmaly zatlar (içgi 

geýimler)
laundry (underwear)

3928 ýygnanyşmak, 
duşuşmak

meet, gather

3929 ýyladyş enjamly žakuzi jacuzzi, hot tub, whirl 
pool

3930 ýyladyş ulgamy heating system
3931 ýylboýy dowam edýän open year-round
3932 ýönekeý (ýyldyzsyz) 

(myhmanhana)
unclassified hotel
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3933 zähmet resurslary human resources
3934 zatlaryň eýesi owner
3935 zaýalanan haryt spoiled goods
3936 zerur, aýrylmaz… vital, important
3937 zir-zibil gapyrjagy bin (rubbish)
3938 zir-zibil geçiriji rubbish chute
3939 zir-zibil sebedi rubbish bin
3940 zyýanlaryň öwezini 

dolmak
compensate damage

3941 zyýansyzlandyrylan  
(mikroblary ýök etmek 
maksatly gyzdyrylan) 
we arassalanan önümler 

pasteurized food, 
processed food

3942 zyýapat, otagy banquet hall
IV Halkara banket 

gatnaşyklaryna  
degişli sözler

IV  words related 
       to International 
       Relations

3943 akt act
3944 aragatnaşyk communication
3945 arza application
3947 beýan protocol
3948 etmek protocol
3949 bitaraplyk neutrality
3950 borçnama obligation
3951 çözgüt decision
3952 çykyş wizasy exit visa
3953 daşary ýurt abroad
3954 deňhukuklylyk equality
3955 dereje status
3956 dil haty receipt (aquittance)
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3957 diplom diploma
3958 diplomatik hukuk diplomatic law
3959 diplomatik korpus diplomatic corps
3960 diplomatik wekil diplomatic agent
3961 diplomatik wekilhana diplomatic representation
3962 diplomatik wiza diplomatic visa
3963 direktor director
3964 dostluk friendship
3965 döwlet state
3966 döwlet karzy state credit
3967 döwleti dolandyryş 

edaralary 
state administrative 
bodies 

3968 düşündiriş explanation
3969 duşuşyk meeting
3970 düzgün norm; system
3971 düzgünleşdirmek regulate
3972 edara institution; body; 

organization
3973 edara ediş administration
3974 eksport export
3975 emigrant,bosgun emigrant, emigre 
3976 emläk property
3977 immigrant (ikinji bir 

dowlete geçen adam)
immigrant

3978 eýeçilik hukugy property right
3979 resmileşdirilen formality
3980 goraghana reservation
3981 görkezme instruction
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3982 gulluk wizasy service visa
3983 gümrük customs
3984  hasaba alyş registration  
3985 hünärmenler personnel
3986 hususy wiza private visa
3987 ilçihana embassy
3988 iş topary commission
3989 işçi wizasy work visa
3990 jemgyýet society
3991 kada-kanun rule
3992 karar decree, decision
3993 konsullyk consulate
3994 karz credit
3995 maglumat information
3996 maslahat conference
3997 migrasiýa migration
3998 milli national
3999 myhmanhana hotel
4000 oruntutar duplicate
4001 parahatçylyk accord, peace
4002 perman decree
4003 habarnama report
4004 raýat citizen
4005 rugsat permission 
4006 saglygy bejeritmek üçin 

alynýan wiza
healthcare visa

4007 şahsy, şahsyýet personal
4008 sapar trip, visit
4009 sargyt order
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4010 şaýat witness
4011 sertifikat, şahadatnama certificate
4012 şertnama agreement
4013 sowalnama application form,  

questionnaire
4014 standart standard
4015 statistika statistics
4016 sürüjilik wizasy driving license
4017 syýahatçylyk wizasy tourist/travel visa
4018 talyp wizasy student visa
4019 töleg payment
4020 üstaşyr geçmek üçin wiza transit visa
4021 wagt möhleti deadline/expiry date
4022 walýuta currency
4023 wekil representative
4024 wiza visa
4025 wizalaryň derejeleri we 

görnüşleri
visa terms and types  

4026 wizalaryň şu görnüşleri 
bolýar:

the types of visa are:

4027 ygtyýarlylyk accreditation
4028 hukuk juridical
4029 zähmet düzgün-nyzamy labor rules/work
4030 zähmet şertnamasy labor agreement

V Lukmançylyga degişli 
sözler

V  words related to
     Medicine

4031 açlyk agyrysy fasting pain
4032 açyk çykyk open / compound 

dislocation
4033 açyk döwük open fracture



223

4034 açyk zeperlenme open injury
4035 agyr şikes serious trauma
4036 agyry aýyryjy 

gerdejikler
soothing pills

4037 agyryny duýmak to feel a pain
4038 agyryny gysga 

wagtlaýyn aýyrmak
short-term anaesthesia

4039 agyrynyň başlangyjy onset of pain
4040 agyrynyň häsiýeti character of pain
4041 agyrysyzlandyryjy 

serişde
anaesthetic

4042 agyz mouth
4043 ahilow siňriniň 

bölünmesi
rupture of Achilles 
tendon

4044 ahyrlar limbs
4045 ambulatoriýa ambulatory 
4046 ampula ampoule, ampule
4047 anabolik steroid barlagy anabolic steroid test
4048 anabolik steroidi anabolic steroids
4049 analiz analysis
4050 ِantibiotik antibiotics
4051 antidoping barlagynyň 

netijeleri 
doping control results 

4052 antidoping gözegçiligi doping control
4053 derman saklanýan guty medicine chest
4054 arka back
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4055 arka bolan urgy stab in the back
4056 arka muskullary dorsal muscles
4057 arkanyň giň muskuly latissimus dorsi
4058 arkanyň şikesi back injury
4059 artbujak anus
4060 arteriýa artery
4061 aşaky ahyr lower limbs
4062 aşaky ahyryň nädogry 

ösüşi, deformasiýasy 
deformity of the lower  
extremity / limb.

4063 aşaky dodak lower lip
4064 aşgazan stomach
4065 aşgazandaky agyry stomach pain
4066 aspirin aspirin
4067 aýa palm
4068 aýagyň barmagy toe
4069 aýak leg
4070 aýak urgusy kick
4071 aýbaşy aralygyndaky 

agyry 
intermenstrual pain

4072 badam şekilli mäziň 
çişmesi

tonsil tumour

4073 bagyr liver
4074 bagyr keseli liver trouble
4075 baldyr calf
4076 banka goýmak to put cups
4077 bankalar jars
4078 barlag test
4079 basýan agyry pressing pain
4080 basylan döwük depressed fracture
4081 beden body
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4082 beterleşme complication
4083 beýnä  gan inme apoplexy
4084 beýni brain
4085 beýniň çaýkanmasy concussion of the brain
4086 bil waist
4087 bil agyry lumbago
4088 bildäki agyry back pain
4089 bilek süňki radius
4090 bilkastlaýyn şikes intentional trauma
4091 bil-türre guragyrysy lumbosacral radiculitis
4092 bint (sargy) bandage
4093 bir  gezeklik paket pocket bandage
4094 bogaz, bokurdak throat
4095 bogun joint
4096 boguniçi döwük (intra) articular fracture
4097 bogunlardaky agyry joint pain, arthroalgia
4098 bölünme rupture, laceration
4099 bor turşusy boric acid
4100 böwrek kidney
4101 boýun neck
4102 boýun muskuly neck muscles
4103 brom bromine
4104 bronhlar bronchi
4105 buduň iki kelleli 

muskuly
biceps of the thigh

4106 burun nose
4107 burun akmasy cold in the head, 

running nose
4108 burun üçin damja nasal drops
4109 burundan gan akmak nasal bleeding
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4110 but şikesi thigh injury
4111 but süňki thigh bone
4112 buz üçin köpürjikler ice-bag
4113 çakma, dişleme bite
4114 çalgy ointment
4115 çanak hip
4116 çanaklyk süňki hip bone
4117 çanaklyk-but bogny hip joint
4118 çapylan ýara lacerated wound
4119 çaý çemçesi teaspoon
4120 çaý sodasy bicarbonate soda
4121 çekge süňki cheek bone
4122 çekilme, dartylma distension, strain, sprain
4123 çigin bilek muskuly malar carpal muscle
4124 çigin bogny shoulder joint
4125 çigin süňki humerus
4126 çişirilen  tegelek air-ring
4127 çuň ýara deep wound
4128 çydap bolmaýan agyry unbearable pain
4129 çykygy düzetmek reduce dislocation,  

set a bone
4130 çykyk dislocation 
4131 daban foot
4132 daban muskullary foot muscles
4133 dabanyň nädogry ösüşi, 

deformasiýasy.
deformation of the foot.

4134 dabanyň şikesi foot injury
4135 damak sowuklamasy sore throat
4136 damja drop
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4137 daňy dressing
4138 delta görnüşli muskul deltoid muscle
4139 dem alyş agzalary respiratory organs
4140 dem alyşdaky agyry painful  breathing 
4141 demgysma asthma
4142 demleme infusion (a kind of 

liquor)
4143 deri skin
4144 deri astyna sanjylýan 

iňňe
hypodermic needle

4145 derman serişdesi medicine medicament, 
remedy, drug

4146 dermannama prescription
4147 deşilen ýara punctured wound
4148 dil tongue
4149 diş tooth
4150 diş agyry toothache
4151
4152 diş çotkasy tooth brush
4153 diş pastasy tooth paste
4154 dişiň eti gum
4155 dişlenen ýara bite wound
4156 dizenteriýa dysentery
4157 dodak lip
4158 dogabitdi çykyk congenital dislocation
4159 doly çykyk complete dislocation
4160 doly däl döwük, jaýryk incomplete fracture
4161 doly üzük complete rupture
4162 doňma frostbite
4163 doping doping
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4164 dopinge barlag doping test
4165 dört kelleli muskul musculus quadriceps 

femoris
4166 döş aňyrsyndaky agyry retrosternalis pain, retro 

sternal pain
4167 döş kapasasy сhest
4168 döş kapasasyndaky 

agyry 
chest pain

4169 döş muskullary pectoral muscles
4170 döş süňki sternum
4171 döşe urgy blow on the chest
4172 dowamly anesteziýa continuous/prolonged 

anesthesia
4173 dowamly şikes chronic trauma
4174 döwük fracture
4175 döwük ýeri spot of fracture
4176 durmuş şikesi off-the-job injury
4177 durmuşa bagly däl şikes trauma incompatible 

with life
4178 dyrnak nail
4179 dyz knee
4180 dyz bognunyň 

blokadasy 
locked knee joint.

4181 dyz bognunyň 
blokadasy aýrylan.

knee joint block

4182 dyz bognunyň şikesi knee joint injury
4183 dyz bogny knee joint
4184 dyzçanak knee cap
4185 dyzçanak süňki knee cap 
4186 egin shoulder
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4187 egin bognunyň şikesi shoulder joint injury
4188 egin guşaklygynyň 

muskuly
shoulder muscles

4189 egin öňi şikesi forearm injury
4190 el arm
4191 elektrik şikesi electric trauma
4192 eliň barmagy finger
4193 eliň uly barmagy thumb
4194 eňek chin
4195 epiji muskullar flexors
4196 ergin solution
4197 gabak eyelid
4198 gan akma bleeding
4199 gan aýlanyş ulgamy circulatory system
4200 gan basyşy high blood pressure 

(hypertension)
4201 gan inme haemorrhage 

(hematoma)
4202 gan öýme black and blue sport, 

bruise
4203 gapdal tarap side
4204 gapyrga rib
4205 garna bolan urgy blow on the abdomen
4206 garnyň gyşyk muskuly oblique abdominal 

muscles
4207 garyn abdomen

4208 garyn boşlugy abdomen
4209 garyn muskullary abdominal muscles
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4210 garyndaky agyry (garyn 
boşlugyndaky agyry) 

abdominal pain

4211 gaş eye-brow
4212 gaýçy scissors
4213 gaýnatma decoction
4214 gaýtalanýan çykyk recurrent dislocation
4215 gerdejik tablet
4216 getiriji muskul abductor
4217 gijeki agyrylar night (nocturnal) pain
4218 gijilewük itch
4219 gips plaster
4220 göçme ambulatoriýa mobile ambulatory
4221 goltuk arm-pit
4222 göni  içege rectum
4223 gorçiçnik mustard plaster
4224 göreç pupil
4225 goşar wrist
4226 göwre trunk
4227 gowşak agyry slight pain
4228 göwüs breast
4229 göz eye 
4230 göz almasy eyeball
4231 gradusnik thermometer
4232 gubka sponge
4233 gulak ear
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4234 gulak agyrysy earache
4235 gün  urmasy heatstroke
4236 gün urmasy sunstroke
4237 güne ýanma sunburn
4238 guragyry rheumatism
4239 güýçli agyry severe pain
4240 güýçli şikes severe injury
4241 gysýan agyry tightening/pressing pain
4242 gyzamyk measles
4243 gyzdyrma fever
4244 gyzdyryjy hot-water bottle
4245 hassahana hospital
4246 hyýaly agyry phantom limb pain
4247 iç gatamasy constipation
4248 içagyry stomachache
4249 içege intestine
4250 içgeçme diarrhoea, indigestion
4251 içki organlaryň 

zeperlenmesi
visceral injury

4252 iki kelleli muskul, 
biseps

biceps

4253 infarkt infarction
4254 ingalýator steam kettle (inhaler)
4255 injigiň şikesi shin injury
4256 injik süňki shin bone
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4257 injik-daban bogny ankle joint
4258 iriňli ojak abscess
4259 iriňli ýara septic wound
4260 işjeň hereketler ýok 

(birden kynlaşan)
active movements are 
painful (limited in 
extent).

4261 iýmit siňdiriş 
ulgamynyň bozulmasy

digestion trouble

4262 kakyp barlamak üçin 
çekiçjik

percussion-hammer

4263 kelläniň şikesi head injury
4264 kelle head
4265 kelle beýnisi brain
4266 kelleagyry headache, cephalgia 
4267 kelleçanagyň açyk 

döwülmesi
open fracture of the 
skull

4268 kelleçanagyň ýapyk 
döwülmesi

closed fracture of the 
skull

4269 kesel disease, illness
4270 kesilen ýara cut / incised wound
4271 kesýän agyry sharp pain
4272 kiçi injik süňki splinter bone
4273 kompres compress
4274 köp dürli şikesler various injuries
4275 köpçülikleýin döwük- 

-ýenjikler
multiple fracture

4276 köriçege appendicitis
4277 külke, toz powder
4278 kütek agyry dull pain
4279 lanset lancet
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4280 leýkoplastyr sticking plaster
4281 leýkoplastyr adhesive plaster
4282 mälim bolmadyk gelip 

çykyşly agyry
pains of unknown origin

4283 maňlaý forehead
4284 marganes ergini manganese solution
4285 maz liniment
4286 mäz gland
4287 meniskiniň şikesi meniscus injury
4288 mikroblara garşy 

serişde
antiseptic

4289 mikroşikes microtrauma
4290 mikstura mixture
4291 muskul muscle
4292 muskul agyrysy muscle (muscular) pain
4293 muskul dartylmasy strained muscle, 

muscular strain
4294 myşsanyň üzülmegi muscle rupture
4295 nahar çemçesi table spoonful(of)
4296 nähoşluk indisposition
4297 näsaglara gözegçilik 

etmek
nurse

4298 naşatyr sal ammoniac
4299 nerw nerve
4300 nerw agyrysy neuralgic pain
4301 nerw ulgamy nervous system
4302 ok ýarasy gunshot wound
4303 ökje heel
4304 ökje süňki heel bone
4305 ökje, daban sole, foot



234

4306 ölçegli bulgur measuring glass
4307 oňurga (oňurgalar) rib, vertebra (vertebras)
4308 oňurga sütüni vertebral column
4309 örgün rash
4310 otrisatel negative
4311 öýken lungs
4312 öýken keseli lung trouble
4313 öýkeniň  sowuklamasy pneumonia
4314 pagta (lukmançylyk 

pagtasy)
medical cotton 

4315 pasta pasta
4316 penisillin penicillin
4317 peşew analizi analysis urine
4318 peşew haltasy urinary bladder
4319 pilçe shoulder blade
4320 pilýulýa pills
4321 pipetka medicine dropper 

(pipette)
4322 plastyr plaster
4323 položitel positive
4324 radikulit radiculitis
4325 rahatlyk ýagdaýyndaky 

agyry 
rest pain

4326 sabyn soap
4327 saç hair
4328 şäher hassahanasy city hospital, municipal

hospital
4329 salnan, düzedilen çykyk reduced dislocation
4330 sançýan agyry colic
4331 sanjylan ýara stab (pierce) wound
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4332 sargy bandage
4333 sargy materialy dressing
4334 şarjagaz globule
4335 sary gaýnama heartburn
4336 şem suppository
4337 şikes çykygy traumatic dislocation
4338 şikesiň agyrlyk derejesi severity of trauma 

injury
4339 şikeslilik traumatism
4340 şiňir dartylmasy tendon strain
4341 şiňiriň süýnmegi strained muscles
4342 skalpel scalpel
4343 skarlatina scarlet fever
4344 sowuk ýapgy cold plaster
4345 sowuklama, alawlama, 

gaýnaglama
inflammation

4346 sport şikesi sports injury (trauma)
4347 şpris syringe
4348 stimulirleýji 

(güýçlendiriji) serişde
tonic

4349 süňk bone
4350 süňküň döwülmesi,  

jaýrylmasy,  şikes
fracture

4351 suw içilýän bulgur drinking cup
4352 süýnmek strain, sprain
4353 sypjyryk (müçükme) contusion
4354 tampon pad
4355 tegelek muskul ( uly we 

kiçi)
teres muscle (major and 
minor)

4356 tirsegiň şikesi elbow joint injury
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4357 tirsek elbow
4358 tirsek bogny elbow joint
4359 tirsek süňki ulna
4360 tiz kömek hassahanasy emergency hospital
4361 topuk ankle
4362 topuk bognunyň şikesi ankle joint injury
4363 türgenleriň umumy 

ýagdaýy
general condition of 
sportsmen

4364 türre sacrum
4365 tutgaý, gysylma cramp
4366 üç kelleli muskul, 

triseps
triceps

4367 ukusyzlyk insomnia
4368 uky dermany sleeping draught
4369 uly döş muskuly greater pectoral muscle
4370 uly injik süňki shin bone
4371 umumy agyryny 

aýyrma, narkoz
general anesthesia, 
narcosis

4372 urgy blow (hit, stroke, strike)
4373 üsgülewüge garşy 

demleme
cough mixture

4374 üsgülewük cough
4375 üşütme chill
4376 üzülme, ýyrtylma injure, damage
4377 wagtlaýyn anesteziýa temporary anesthesia
4378 waleriananyň jöwheri tinctura (valeriane)
4379 welaýat hassahanasy district hospital
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4380 wena vein
4381 ýakynlaşdyryjy muskul straight abdominal 

muscle
4382 ýakyp barýan agyry burning pain
4383 ýaňak cheek
4384 ýanbaş hip (thigh)
4385 ýanbaş süňki iliac bone
4386 ýanyk burn
4387 ýapyk çykyk closed (simple) 

dislocation 
4388 ýapyk döwük closed fracture
4389 ýapyk kelleçanak- 

-beýni şikesi
closed skull injury

4390 ýapyk zeperlenme closed injury
4391 ýara wound (ulcer)
4392 ýaýjyk collar bone
4393 ýaýraýan agyry generalized  pain
4394 ýazyjy muskul extensors
4395 ýelimli melhem stiking plaster (adhesirl 

plaster)
4396 ýeňil dümewleme chill
4397 ýeňil ýaralananlaryň 

hassahanasy
hospital for the lightly 
wounded

4398 ýenjilen ýara crushed wound
4399 ýeňse back of the head
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4400 ýerli agyryny aýyrma local anesthesia
4401 ýiti agyry sharp pain
4402 ýiti kütek jisim bilen 

urgy 
stab (blow, stroke, hit) 
with a sharp (dull) object

4403 ýod iodine
4404 ýokanç keseli  infectious disease
4405 ýokanç keseller 

hassahanasy
infections diseases 
hospital

4406 ýokarky ahyr upper limbs
4407 ýokarky ahyryň 

nädogry ösüşi, 
deformasiýasy

deformity of the upper 
extremity (limb)

4408 ýokarky äň maxilla
4409 ýokarky dodak upper lip
4410 ýumruk urgusy punch
4411 ýumşak dokumalaryň 

şikesi
contusion (injury of soft 
tissues)

4412 ýürek heart
4413 ýürek  agyrysy heartache
4414 ýürek bulanma nausea
4415 ýürek keseli heart disease (trouble)
4416 ýürek tutmasy heart attack
4417 ýürekdäki galmagal cardiac murmur
4418 ýürek-damar keselleri cardiovascular diseases
4419 ýürek-damar ulgamy cardiovascular system
4420 ýürek-derman damjalary hеart drops
4421 ýüz face
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4422 ýüz agyrysy prosopalgia 
4423 ýüze bolan urgy blow on the face
4424 ýüze çykan agyry sudden pain
4425 ýüzleý ýara superficial (flesh) wound
4426 ýyrtylan ýara lacerated wound
4427 yzky çykyk posterior dislocation 
4428 zemmer stretcher
4429 zyýanly täsir side-effects

VI Ykdysadyýete degişli 
sözler

VI  words related to
       Economy

4430 ähtimallyk, 
mümkinçilik

possibility

4431 ahyrky wagt, iň soňky 
möhlet

deadline

4432 almak, gazanmak obtain
4433 almak, kabul etmek receive
4434 alyş-çalyş (nokady) exchange (point)
4435 amatsyz, oňaýsyz, 

bähbitsiz, 
zyýan

disadvantageous

4436 ara alyp 
maslahatlaşmak, 
pikirlenmek

consider, to discuss, 
to think

4437 artdyrmak, ulaltmak increase
4438 artykmaçlyk, girdeji, 

düşewünt, haýyr
advantage (profit, 
benefit)

4439 arzanladyş, azaltmak, 
peseltmek, kemeltmek

discount, decrease

4440 ätiýaç, gazna, fond, 
maýa

fund
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4441 aýlyk, zähmet-iş haky salary, wage
4442 aýtmak,habar etmek,  

mälim etmek, maglumat 
bermek

inform

4443 azalma, arzanlama decrease
4444 bahalandyrmak, baha 

bermek
estimate

4445 barlamak,barlamak check, examine
4446 bäsdeşlik, konkurensiýa competition
4447 bazar (ak bazar, açyk 

bazar)
market (open)

4448 bejeriş, düzetme repairs
4449 bergidar debtor
4450 bergidar bolmak owe
4451 beýan etme, teswirleme description, comment
4452 bilim knowledge
4453 bölekleýin satyjy, 

ownuk satuw täjiri
retailer

4454 bölme, bölünme, 
bölüşdirme

split

4455 bölmek divide

4456 bölüm, dolandyryş 
edara

department

4457 borçnama, algy debt
4458 býüjet (maýa goýum) budget
4459 çäk, çen, serhet limit
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4460 çalyşmak, üýtgetmek, 
ownuk pul, gaýtargy

change

4461 çykarmak, äkitmek remove
4462 deňeşdirme comparison
4463 dolandyrmak, 

ýolbaşçylyk etmek
manage

4464 dolanyşyk turnover
4465 döretmek, düýbüni 

tutmak, guramak, 
gurmak, düzmek

establish

4466 düşündirme, 
anyklaşdyrma; 
aýdyňlaşdyrma

explanation

4467 enjam,esbap, abzal equipment
4468 gatnaşmak, şärik 

bolmak, goşulmak
participate

4469 gaýdyp (dolanyp) 
gelme, iberme, 
ugratma, yzyna berme

return

4470 gaýtaryş refund
4471 girdeji, bähbit, peýda, 

haýyr, gazanç
profit

4472 gol signature
4473 goldaw, ýardam, 

hemaýat
support

4474 gor, ätiýaç, zapas stock
4475 görkezme, tabşyryk, 

maslahat, nesihat
instructions

4476 goşmak add
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4477 göterme, galdyrma, 
artdyrma

rise

4478 götermek, artdyrmak raise
4479 gowşurma, eltip berme, 

üpjün etme
delivery

4480 goýbermek, dargatmak, 
boşatmak

dismiss

4481 gün tertibi agenda
4482 guramak, sazlamak, 

kadalaşdyrmak
organize

4483 gurluş, düzüm structure
4484 gurmak, bejermek fix
4485 gurmak, guramak, 

amala aşyrmak,işe 
girizmek

install

4486 gurşaw, töwerek environment
4487 güwä, kepil, girew guarantee
4488 güýjiniýitiren hasap 

etmek, ýatyrmak
cancel

4489 habar, maglumat message
4490 harajat, çykdajylar costs
4491 haryt, önüm goods
4492 harytnama invoice
4493 hasap bill
4494 hasap invoice
4495 hasaplamak calculate
4496 häzirki present
4497 hödür, teklip offer
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4498 hödürleme, teklip suggestion
4499 hödürlemek, hödür 

etmek, teklip etmek, 
oý-pikiriňi beýan etmek

suggest

4500 höwes, üns, dykgat, 
göterim, girdeji

interest

4501 höweslendirmek, 
sylaglamak

promote

4502 howp (risk) threat
4503 hususy, öz own
4504 ibermek, ýollamak, 

ugratmak
send

4505 iş beriji, hakyna tutujy employer
4506 işe almak, hakyna 

tutmak
employ

4507 işgär, gullukçy employee

4508 jeza, temmi, jerime penalty
4509 jogap reply
4510 jogap bermek, 

garaýşyňy bildirmek
respond

4511 jogapkärlik responsibility
4512 kabul etmek, ygtyýar 

bermek
accept

4513 kämilleşmek, 
hümmetini artdyrmak

improve

4514 karar, netije decision
4515 karara gelmek decide
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4516 karz almak borrow
4517 karzyna bermek, nesýe lend
4518 kemeltmek, gyzgatmak shorten
4519 kiçelmek, azalmak decrease
4520 kiçeltmek, azaltmak, 

ýeňletmek
reduce

4521 bäsdeş konkurent competitor
4522 kredit karty credit card
4523 karz beriji, algydar 

kreditor
creditor

4524 lomaý söwdagär wholesaler
4525 maglumat, doklad, 

habar, delilnama
report

4526 mahabatlandyrmak advertise
4527 maksat, myrat, niýet objective
4528 maksat, niýet, mesele, 

bellennen ýer
goal

4529 makullamak approve
4530 marka, belgi, hil brand
4531 maslahat bermek advise
4532 maýa goýmak, maýa 

goýum
invest, investment

4533 meýilnama, çyzgy plan
4534 mümkinçilik, amatly 

ýagdaý, ýeňillikler, 
şertler

opportunity
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4535 müşderi, alyjy customer
4536 netije, jem result
4637 ölçeg, çäk, dereje measure
4638 öndürmek produce
4539 önüm output
4540 önüm, çig mal, netije product
4541 öňüni almak, ýol 

bermezlik, goramak
prevent

4542 ösdürmek, özgertmek, 
ulaltmak

develop

4543 ösme, güýçlenme, 
kämilleşme

growth

4544 ötünç apology
4545 özgeriş, ösüş improvement
4547 paý, gatanç, bölek share
4548 paýlamak, gowşurmak, 

dyndarmak
to deliver

4549 paýlaşdyrma distribution
4550 paýlaşdyrmak distribute
4551 peseltmek, kemeltmek lower
4552 pikir, garaýyş opinion
4553 puluny jemlemek to save up
4554 mahabat, bildiriş advertisement
4555 ret etmek, boýun 

gaçyrmak, inkär etmek
refuse, reject

4556 rugsat, ygtyýar permission
4557 ruhlandyrmak, 

höweslendirmek
encourage
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4558 saklamak, gollamak maintain
4559 saklanmak avoid
4560 sanamak, hasap count
4561 sanaw, ýazgy schedule
4562 satmak sell
4563 satuw, satlyk sales
4564 satyn alma purchase
4565 satyn almak buy, purchase
4566 saýlap almak, seçip 

almak
choose

4567 saýlaw, alternatiw option
4568 senagat, önümçilik industry
4569 şikaýat etmek, 

zeýrenmek
complain

4570 söz (wada) bermek promise
4571 talaplar, islegler inquiry
4572 tapawut, parh, 

aratapawut
difference

4573 tassyklama, ykraryýet, 
delil, esas, subutnama, 
güwänama

confirmation

4574 tassyklamak, nygtamak confirm
4575 taýýarlamak, 

taýynlamak, üpjün 
etmek

provide

4576 tejribe experience
4577 töleg, hak payment
4578 tölemek pay
4579 ukyby bolmak afford
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4580 ulalma, köpelme, 
ýokarlandyrma

increase

4581 üpjünçilik supply
4582 üstünlik gazanmak, 

başa barmak, ugruna 
bolmak, şowly bolmak

to succeed

4583 üstünlik, şowlulyk, 
rowaçlylyk

success

4584 uzaltmak, giňeltmek lengthen, widen
4585 ýagdaý, ösüşiň barşy process
4586 ýalňyşlyk, hata mistake
4587 ýatlatmak, ýadyna 

salmak
to remind

4588 ýerine ýetirmek, berjaý 
etmek, tamamlamak

to complete

4589 ýetmezçilik, kemçilik, 
gytlyk

deficit

4590 ygtyýar bermek authorize
4591 ygtyýaryna bermek, 

uzaltmak, möhleti 
artdyrmak

extend

4592 ylalaşmak admit
4593 ynandyrmak convince
4594 zawod, kärhana, fabrik factory
VII binagärçilige degişli 

sözler
VII  Touristic Sights

4595 «Abiwerd» taryhy 
we medeni döwlet 
goraghanasy

“Abiwerd” Historical 
and Cultural State 
Reserve
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4596 «Atamyrat» taryhy 
we medeni döwlet 
goraghanasy

“Atamyrat” Historical 
and Cultural State 
Reserve

4597 «Gadymy Dehistan» 
taryhy we medeni 
döwlet goraghanasy

“Ancient Dehistan” 
Historical and Cultural 
State Reserve

4598 «Gadymy Merw» 
taryhy we medeni 
döwlet goraghanasy

“Ancient Merw” 
Historical and Cultural 
State Reserve

4599 «Gökdepe galasy» 
taryhy we medeni 
döwlet goraghanasy

“Gokdepe Fortress” 
Historical and Cultural 
State Reserve

4600 «Köne Sarahs» taryhy 
we medeni döwlet 
goraghanasy

“Old Sarahs”  Historical 
and Cultural State 
Reserve

4601 «Köneürgenç» taryhy 
we medeni döwlet 
goraghanasy

“Koneurgench” 
Historical and Cultural 
State Reserve

4602 «Nusaý» taryhy 
we medeni döwlet 
goraghanasy

“Nissa” Historical and 
Cultural State Reserve

4603 «Olimp» sport mekdebi “Olymp” Sport School
4604 «Türkmenistan» ýaşlar 

bedenterbiýe sport 
guramasynyň merkezi 
geňeşi

“Turkmenistan” Central 
Council of Youth 
Physical-Training 
Organisation

4605 «Ak altyn» 
myhmanhanasy

“Ak Altyn” Hotel
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4606 «Aşgabat» atçylyk sport 
toplumy

“Ashgabat” Equestrian 
Complex

4607 «Aşgabat» köpugurly 
stadiony

“Ashgabat” Multi-
purpose stadium 

4608 «Aşgabat» 
myhmanhanasy

“Ashgabat” Hotel

4609 «Aşgabat» seýilgähi “Ashgabat” National Park
4610 «Berzeňňi» 

myhmanhanalar 
toplumy

“Berzengi” Hotels 
Complex

4611 «Bitaraplyk» binasy Monument of Neutrality
4612 «Daýhan» 

myhmanhanasy
“Dayhan” Hotel

4613 «Garaşsyzlyk» binasy Monument of 
Independence

4614 «Grand otel» “Grand” Hotel
4615 «Konstitutsiýa» binasy Monument of 

Constitution
4616 «Laçyn» myhmanhanasy “Lachyn” Hotel
4617 «Nusaý» 

myhmanhanasy
“Nusay” Hotel

4618 «Oguzkent» 
myhmanhanasy

“Oguzkent” Hotel

4619 «Paýtagt» 
myhmanhanasy

“Paytagt” Hotel

4620 «Prezident» 
myhmanhanasy

“Archabil” Hotel

4621 «Şapak» seýilgähi “Shapak” National Park
4622 «Ylham» seýilgähi “Ylham” National Park
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4623 «Ýyldyz» 
myhmanhanasy

“Yyldyz” Hotel

4624 «Ak ýol» bazary “Ak yol” Market
4625 «Älem» dynç alyş 

merkezi
“Alem” Entertainment 
centre

4626 «Älemgoşar» bazary “Alemgoshar” Market
4627 «Arzuw» bazary “Arzuw” Market
4628 «Awaza» milli 

syýahatçylyk zolagy
Avaza National Tourism 
Zone

4629 Bagt köşgi toý- 
-dabaralar merkezi

the Palace of  Happiness 
(Banquet Hall and 
Registry Office)

4630 Balkanyň Beýik 
Saparmyrat 
Türkmenbaşy adyndaky 
Döwlet drama teatry

State Drama Theater 
of Balkan named 
after Saparmyrat 
Turkmenbashi the Great

4631 bazarlar markets
4632 Beýik Saparmyrat 

Türkmenbaşy adyndaky 
«Köpetdag» sport 
toplumy

Saparmyrat 
Turkmenbashi the 
Great Kopetdag Sport 
Complex 

4633 Beýik Saparmyrat 
Türkmenbaşy adyndaky 
Türkmenistanyň milli 
«Ak bugdaý» muzeýi

Saparmyrat 
Turkmenbashi the Great 
Ak bugday Museum of 
Turkmenistan 

4634 Beýik Saparmyrat 
Türkmenbaşy adyndaky 
Türkmenistanyň 
Şekillendiriş sungaty 
muzeýi

Fine Arts Museum of 
Turkmenistan named 
after Saparmyrat 
Turkmenbashi the Great
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4635 binalar buildings
4636 Daşoguzyň 

Nurmuhammet Andalyp 
adyndaky döwlet sazly 
drama teatry

Nurmuhammet Andalyp  
State Musical Drama 
theater of Dashoguz

4637 Diş lukmançylygy 
merkezi

Dentist Medical Centre

4638 Döwletmämmet Azady 
adyndaky Türkmen milli 
dünýä dilleri instituty

D. Azadi Turkmen 
National Institute of 
World Languages

4639 Ene mähri merkezi Ene Myahri Maternal 
and Child Health Care 
Centre

4640 Gökdepe galasynyň 
muzeýi

Museum of  the 
Gokdepe Fortress

4641 Gökdere çagalar dynç 
alyş merkezleri

Gokdere Children 
Recreation Centres

4642 Göz lukmançylygy 
merkezi

Ophthalmological 
Centre

4643 «Gülüstan» bazary Gulistan Market
4644 Gündogar bazary Gundogar Market
4645 Gyşky oýunlar sport 

toplumy
Sport Complex of 
Winter Games (Winter 
Sports Complex)

4646 Halkara atçylyk sport 
toplumy

International Equestrian 
Complex

4647 Halkara nebit we gaz 
uniwersiteti

International Oil and 
Gas University

4648 Halkara türkmen-türk 
uniwersiteti

International Turkmen-
Turkish University
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4649 hassahanalar hospitals
4650 «Jennet» bazary Jennet Market
4651 köşkler palaces
4652 «Lälezar» bazary Lalezar Market
4653 Lebabyň S.Seýdi 

adyndaky döwlet sazly 
drama teatry

Seyitnazar Seidi State 
Music Drama Theater of 
Lebap 

4654 Magtymguly adyndaky 
Türkmen döwlet 
uniwersiteti

Magtymguly Turkmen 
State University 

4655 Mälikguly 
Berdimuhamedow 
adyndaky medeniýet 
köşgi

Myalikguly 
Berdimuhamedov 
Cultural Palace 

4656 Marynyň Kemine 
adyndaky döwlet drama 
teatry

Kemine State Drama 
Theater of Mary

4657 Maslahatlar köşgi Maslahat Palace
4658 Merkezi haýwanat bagy Central Zoo
4659 Merkezi ylmy 

kitaphanasy
Central Scientific 
Library

4660 Milli olimpiýa sport 
köşgi

National Olympic Sport 
Palace

4661 muzeýler museums
4662 myhmanhanalar hotels
4663 Olimpiýa şäherçesi Olympic Village
4664 Ruhyýet köşgi Rukhiyet Palace
4665 S.A. Nyýazow 

adyndaky bejeriş- 
-maslahat beriş merkezi

S.A. Nyyazov Medical 
Consultative Centre 
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4666 S.A. Nyýazow 
adyndaky Türkmen oba 
hojalyk uniwersiteti

S.A. Nyyazov Turkmen 
Agriculture University 

4667 S.Seýdi adyndaky 
Türkmen döwlet 
mugallymçylyk 
instituty

S.Seidi Turkmen State 
Pedagogical Institute 

4668 Sergi köşgi Exhibition Palace 
4669 Halkara şikesleri bejeriş 

merkezi
International Centre of 
Traumatology

4670 teatrlar theaters
4671 Teke bazary Teke Market
4672 Telewizion minarasy Television Tower 
4673 Türkmen döwlet 

binagärlik-gurluşyk 
instituty 

Turkmen State 
Architecture and 
Institute of Construction

4674 Türkmen döwlet gurjak 
teatry

Turkmen State Puppet 
Theater

4675 Türkmen döwlet maliýe 
instituty

Turkmen State Institute 
of Finance

4676 Türkmen döwlet 
medeniýet instituty

Turkmen State Institute 
of Culture

4677 Türkmen döwlet ulag 
we aragatnaşyk instituty

Turkmen State Institute 
of Transport and 
Communications

4678 Türkmen döwlet 
ykdysadyýet we 
dolandyryş instituty

Turkmen State Institute 
of Economy and 
Management

4679 Türkmen halysynyň 
milli muzeýi

National Museum of 
Turkmen Carpet
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4680 Türkmen milli 
konserwatoriýasy

Turkmen National 
Conservatoire

4681 Türkmen oba hojalyk 
instituty

Turkmen Agriculture 
Institute

4682 Türkmenbaşynyň 
Ertekiler dünýäsi

Turkmenbashi World of 
Fairy Tales

4683 Türkmenistanyň 
A.S.Puşkin adyndaky 
döwlet rus drama teatry

A.S.Pushkin State 
Russian Drama Theater 

4684 Türkmenistanyň Alp 
Arslan adyndaky milli 
ýaşlar teatry

Alp Arslan National 
Youth Theater of 
Turkmenistan 

4685 Türkmenistanyň 
Awtomobil sporty 
boýunça milli merkezi

the National Centre 
of Autoracing of 
Turkmenistan

4686 Türkmenistanyň 
Beýik Saparmyrat 
Türkmenbaşy adyndaky 
Baş drama teatry

Saparmyrat 
Turkmenbashi the Great 
Main Drama Theater 

4687 Türkmenistanyň daşary 
işler ministrliginiň 
Halkara gatnaşyklary 
instituty

International Relations 
Institute of the Ministry 
of Foreign Affairs of 
Turkmenistan

4688 Türkmenistanyň döwlet 
çeperçilik akademiýasy

the Fine Arts Academy 
of Turkmenistan

4689 Türkmenistanyň döwlet 
energetika instituty

the State Energy Institute 
of Turkmenistan

4690 Türkmenistanyň 
Döwlet lukmançylyk 
uniwersiteti

Turkmen State Medical 
University
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4691 Türkmenistanyň Döwlet 
medeniýet merkeziniň 
Mukamlar köşgi

the Mukam Palace 
of the State Cultural 
Centre of Turkmenistan

4692 Türkmenistanyň döwlet 
sirki

the State Circus of 
Turkmenistan

4693 Türkmenistanyň 
Goranmak ministrliginiň 
Beýik Saparmyrat 
Türkmenbaşy adyndaky 
Harby instituty

Saparmyrat 
Turkmenbashi the Great 
Military Institute of the 
Ministry of Defence of 
Turkmenistan 

4694 Türkmenistanyň 
Goranmak ministrliginiň 
Harby-deňiz instituty

Naval Institute of the 
Ministry of Defence of 
Turkmenistan

4695 Türkmenistanyň 
Magtymguly adyndaky 
milli sazly drama teatry

Magtymguly Turkmen 
National Musical 
Drama Theatre

4696 Türkmenistanyň 
medeniýet merkeziniň 
Döwlet kitaphanasy

the State Library of 
Cultural Centre of 
Turkmenistan

4697 Türkmenistanyň 
medeniýet merkeziniň 
Döwlet muzeýi

the State Museum of 
Cultural Centre of 
Turkmenistan

4698 Türkmenistanyň milli 
golýazmalar instituty

the National Manuscript 
Institute of Turkmenistan

4699 Türkmenistanyň Milli 
howpsuzlyk instituty

National Security 
Institute of Turkmenistan

4700 Türkmenistanyň Milli 
Olimpiýa komiteti

National Olympic 
Committee of 
Turkmenistan
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4701 Türkmenistanyň Milli 
sport we syýahatçylyk 
instituty

Institute of National 
Sport and Tourism of 
Turkmenistan

4702 Türkmenistanyň 
Mollanepes adyndaky 
talyplar teatry

Mollanepes Students 
Theater of Turkmenistan

4703 Türkmenistanyň 
Olimpiýa suw sport 
toplumy

Olympic Swimming 
Sport Complex of 
Turkmenistan 

4704 Türkmenistanyň Serhet 
instituty

Border Guards’ Institute 
of Turkmenistan

4705 Türkmenistanyň Sport 
baradaky döwlet 
komiteti

The State Committee 
for Sport of 
Turkmenistan

4706 Türkmenistanyň sport 
desgalary

Sport Сomplexes of 
Turkmenistan

4707 Türkmenistanyň taryhy 
ýerleri

the Historical Places 
(sights) of Turkmenistan

4708 Türkmenistanyň 
Ylymlar akademiýasy

the Academy of Sciences 
of Turkmenistan

4709 Türkmenistanyň 
Ýokary sport ussatlygy 
mekdebi

School of High Sport 
Achievements of 
Turkmenistan

4710 Ýaş olimpiýaçylary 
taýýarlaýyş sport 
mekdebi

Young Olympic Reserve 
School 

4711 Ýokanç keseller 
merkezi

Medical Centre of 
Infectious Deseases

4712 ýokary okuw 
mekdepleri

Higher educational 
institutions
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VIII Geografiýa degişli 
sözler

VIII  Geographic
          names

Ýurtlar we olaryň 
paýtagty

Countries and their 
capitals

4713 Aziýa Asia
4714 ABŞ, Waşington USA, Washington D.С.
4715 Afrika Africa
4716 Albaniýa, Tirana Albania, Tirana
4717 Alžir, Alžir Algeria, Algiers
4718 Andora, Andorra

lawelýa
Andorra, 
Andorra Vella

4719 Angola, Luanda Angola, Luanda
4720 Argentina, Buenos-aýres Argentina, Buenos Aires
4721 Awstriýa, Wena Austria, Vienna
4722 Azerbaýjan, Baku Azerbaijan, Baku
4723 Bahreýn korollygy, 

Manama
Kingdom of Bahrein, 
Manama 

4724 Bangladeş, Dakka Bangladesh, Dacca
4725 Belarus respublikasy, 

Minsk
the Republic of Belarus, 
Minsk

4726 Belgiýa, Brýussel Belgium, Brussels
4727 Benin, Porto-nowo Benin, Porto Novo
4728 Beýik Britaniýa, London Great Britain, London
4729 Birleşen Arap 

Emirlikleri, Abu-Dabi
United Arab Emirates, 
Abu-Dhabi

4730 Bolgariýa, Sofiýa Bulgaria, Sofia
4731 Boliwiýa, Sukre Bolivia, Sucre

17.Sargyt №1422
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4732 Bosniýa we 
Gersegowina, Saraýewo

Bosnia and 
Herzegovina, Sarajevo

4733 Botswana, Gaborone Botswana, Gaborone
4734 Braziliýa, Brazilia Brazil, Brasilia
4735 Bruneý-darussalam, 

Bandar Seri Begawan
Brunei-Darussalam, 
Bandar Seri Begawan

4736 Burkina Faso, 
Uagadugu

Burkina Faso, 
Ouagadougou

4737 Burundi, Bužumbura Burundi, Bujumbura
4738 Butan, Thimphu Bhutan, Thimphu 
4739 Çad, Ndjamena Chad, N’Djamena
4740 Çehiýa, Praga Czech Republic, Prague
4741 Çernogoriýa, Podgorisa Montenegro, Podgorica
4742 Çili, Santýago Chile, Santiago
4743 Daniýa, Kopengagen Denmark, Copenhagen
4744 Demirgazyk Amerika North America
4745 Demirgazyk Koreýa, 

Phenýan
North Korea,  
Pyongyang

4746 Efiopiýa, Addis-Abeba Ethiopia, Addis Ababa
4747 Ekwador, Kito Ecuador, Quito 
4748 Eritreýa, Asmera Eritrea, Asmara
4749 Ermenistan, Ýerewan Armenia, Yerevan
4750 Estoniýa, Tallin Estonia, Tallinn
4751 Eýran, Tähran Iran, Tehran
4752 Finlýandiýa, Helsinki Finland, Helsinki
4753 Fransiýa, Pariž France, Paris
4754 Gabon, Librewil Gabon, Libreville
4755 Gambiýa, Banžul Gambia, Banjul
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4756 Gana, Akkra Ghana, Accra
4757 Gazagystan, Astana Kazakhstan, Astana
4758 Germaniýa, Berlin Germany, Berlin
4759 Gonduras, Tegusigalpa Honduras, Tegucigalpa
4760 Gresiýa, Afina Greece, Athens
4761 Gruziýa, Tblisi Georgia, Tblisi
4762 Günbatar Sahara,  

El-Aýun
Western Sahara, 
Laayoune

4763 Günorta Afrika 
Respublikasy, Pretoriýa

South Africa, Pretoria

4764 Günorta Amerika South America
4765 Günorta Koreýa, Seul South Korea, Seoul
4766 Gwatemala, Gwatemala Guatemala,  

Guatemala City
4767 Gwineýa, Konakri Guinea, Conakry
4768 Gwineýa-Bisau, Bisau Guinea-Bissau, Bissau
4769 Gyrgyzystan, Bişkek Kyrgyzstan, Bishkek
4770 Hindistan, Nýu-Deli India, New-Delhi
4771 Hytaý, Pekin China, Beijing
4772 Indoneziýa, Jakarta Indonesia, Jakarta
4773 Iordaniýa, Amman Jordan, Amman
4774 Yrak, Bagdat Iraq, Baghdad
4775 Irlandiýa, Dublin Ireland, Dublin
4776 Islandiýa, Reýkýawik Iceland, Reykjavik
4777 Ispaniýa, Madrid Spain, Madrid
4778 Italiýa, Rim Italy, Rome
4779 Jibuti, Jibuti Djibouti, Djibouti
4780 Kambodja,Pnompen Cambodia, Phnom Penh
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4781 Kamerun, Ýaunde Cameroon, Yaoundé
4782 Kanada, Ottawa Canada, Ottawa
4783 Katar, Doha Qatar, Doha
4784 Keniýa, Naýrobi Kenya, Nairobi
4785 Kipr, Nikosiýa Cyprus, Nicosia
4786 Kolumbiýa,  

Santa-fe-de-bogota
Columbia, Bogota 

4787 Kongo, Brazzawil Republic of the Congo, 
Brazzaville

4788 Kongo, Kinşasa Democratic Republic of 
Congo, Kinshasa

4789 Kosta-Rika, San-hose Costa-Rica, San-Jose
4790 Kot-d’iwuar, 

Ýamusukro
Cote d’Ivoire, 
Yamoussoukro

4791 Kuba, Gawana Cuba, Havana
4792 Kuweýt, El-Kuweýt Kuwait, El-Kuwait
4793 Laos, Wentýan Laos, Vientiane
4794 Latwiýa, Riga Latvia, Riga
4795 Lesoto, Maseru Lesotho, Maseru
4796 liberiýa, monrowiýa Liberia, Monrovia
4797 Lihtenşteýn Knýazlygy, 

Wadus
Liechtenstein, Vaduz

4798 Litwa, Wilnýus Lithuania, Vilnius
4799 Liwan, Beýrut Lebanon, Beirut
4800 Liwiýa, Tripoli Libya, Tripoli
4801 Lýuksemburg, 

Lýuksemburg
Luxembourg, 
Luxembourg city

4802 Malawi, Lilongwe Malawi, Lilongwe
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4803 Malaýziýa,  
Kuala-Lumpur

Malaysia, Kuala-Lumpur

4804 Mali, Bamako Mali, Bamako
4805 Malta, Waletta Malta, Valetta
4806 Marokko, Rabat Morocco, Rabat
4807 Mawritaniýa, Nuakşot Mauritania, Nouakchott
4808 Meksika, Mehiko Mexico, Mexico city
4809 Monako, Monako Monaco, Monaco City
4810 Mongoliýa, Ulan-Bator Mongolia, Ulaanbaatar
4811 Mozambik, Maputu Mozambique, Maputo
4812 Müsür, Kair Egypt, Cairo
4813 Mýanma, Neýpido Myanmar (burma), 

Naypyidaw
4814 Namibiýa, Windhuk Namibia, Windhoek
4815 Nepal, Katmandu Nepal, Kathmandu
4816 Niderland korollygy, 

Amsterdam
Netherlands, 
Amsterdam

4817 Niger, Niameý Niger, Niamey
4818 Nigeriýa, Abudja Nigeria, Abuja
4819 Nikaragua, Managua Nicaragua, Managua
4820 Norwegiýa, Oslo Norway, Oslo
4821 Oman, Maskat Oman, Masqat
4822 Owganystan, Kabul Afghanistan, Kabul
4823 Özbegistan, Daşkent Uzbekistan, Tashkent
4824 Pakistan, Islamabat Pakistan, Islamabad
4825 Palestina, Gündogar 

Iyerusalim
Palestine, Eastern 
Jerusalem

4826 Panama, Panama Panama, Panama city
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4827 Paragwaý, Asunson Paraguay, Asuncion
4828 Peru, Lima Peru, Lima
4829 Polşa, Warşawa Poland, Warsaw
4830 Portugaliýa, Lissabon Portugal, Lisbon
4831 Ruanda, Kigali Rwanda, Kigali
4832 Rumyniýa, Buharest Romania, Bucharest
4833 Russiýa federasiýasy, 

Moskwa
Russian Federation, 
Moscow

4834 Salwador, San-
Salwador

El salvador, San 
Salvador

4835 San-marino, San-marino San Marino, San Marino
4836 Saud Arabystany,  

Er-Riýad
Saudi Arabia, Er-Riadh

4837 Senegal, Dakar Senegal, Dakar
4838 Serbiýa, Belgrad Serbia, Belgrade
4839 Singapur, Singapur Singapore, Singapore
4840 Siriýa, Damask Syria, Damascus
4841 Slowakiýa, Bratislawa Slovakia, Bratislava
4842 Sloweniýa, Lýublýana Slovenia, Ljubljana
4843 Somali, Mogadişo Somalia, Mogadishu
4844 Sudan, Hartum Sudan, Khartoum
4845 Swazilend, Mbabane Swaziland, Mbabane
4846 Şwesiýa, Stokgolm Sweden, Stockholm
4847 Şweýsariýa, Bern Switzerland, Bern
4848 Täjigistan, Duşanbe Tajikistan, Dushanbe
4849 Tanzaniýa, Dodoma Tanzania, Dodoma
4850 Taýland, Bankok Thailand, Bangkok
4851 Togo, Lome Togo, Lome
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4852 Tunis, Tunis Tunisia, Tunis
4853 Türkiýe, Ankara Turkey, Ankara
4854 Türkmenistan, Aşgabat Turkmenistan, Ashgabat
4855 Uganda, Kampala Uganda, Kampala
4856 Ukraina, Kiýew Ukraine, Kiev
4857 Urugwaý, Montowideo Uruguay, Montevideo
4858 Watikan döwleti, 

Watikan şäheri
Vatican City,  
Vatican City

4859 Wenesuela, Karakas Venezuela, Caracas
4860 Wengriýa, Budapeşt Hungary, Budapest
4861 Wýetnam, Hanoý Vietnam, Hanoi
4862 Ýaponiýa, Tokio Japan, Tokyo
4863 Ýemen, Sana Yemen, Sana
4864 Ýewropa Europe
4865 Ysraýyl, Tel-Awiw Israel, Tel-Aviv
4866 Zambiýa, Lusaka Zambia, Lusaka
4867 Zimbabwe, Harare Zimbabwe, Harare

IX Köp ulanylýan işlikler frequently used verbs
4868 açmak open
4869 almak get, take
4870 alyş-çalyş etmek, 

çalyşmak
exchange

4871 arassalamak clean
4872 arzuw etmek wish
4873 atlandyrmak name
4874 aýdym aýtmak sing
4875 aýtmak say, tell
4876 baglaşmak sign contract
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4877 bagyşlamak forgive
4878 başlamak begin, start
4879 bellemek point
4880 bermek give
4881 bilmäge synanyşyp 

görmek
guess

4882 bilmek know
4883 bolmak, gelişmek 

(egin-eşik barada)
become, fit, match

4884 bolmak, ýerleşmek be
4885 bölmek, bölüşmek divide, share
4886 boýun almak admit
4887 boýun gaçyrmak refuse
4888 çagyrmak invite
4889 çalyşmak, üýtgetmek change
4890 çekmek, süýremek pull
4891 degişli bolmak belong to
4892 diňlemek listen to
4893 döwmek, bozmak break 
4894 durmak stand
4895 düşündirmek explain
4896 düşünmek understand
4897 duşuşmak meet
4898 dynç almak rest
4899 eşitmek hear
4900 etmek do
4901 gaçyrmak drop
4902 galmak remain
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4903 garaşmak expect, wait
4904 garşylamak welcome
4905 gaýtalamak repeat
4906 gaýtargy bermek give the change
4907 gazanç etmek earn
4908 gazanmak reach
4909 geçirmek pass
4910 geçirmek, almak take
4911 geçmek pass
4912 gelmek come, arrive
4913 geň galmak surprise
4914 gerek bolmak, mätäç 

bolmak
need

4915 getirmek bring
4916 geýmek wear
4917 girmek, girişmek enter
4918 gitmek go
4919 gizlemek hide
4920 gol çekmek sign
4921 goldaw bermek help
4922 gorap saklamak keep, save, protect
4923 görkezmek show
4924 görmäge gitmek visit
4925 goşmak add
4926 goşulmak join
4927 götermek carry
4928 goýbermek send
4929 goýmak put



266

4930 göz öňüne getirmek imagine
4931 gülmek laugh
4932 guman etmek, hasap 

etmek, 
guess

4933 geplemek/gürlemek speak
4934 gepleşmek/gürleşmek talk
4935 gürrüň bermek tell
4936 gutarmak, tamamlamak finish
4937 halamak like
4938 halas etmek save
4939 harçlamak, wagt 

geçirmek
spend

4940 haýyş etmek ask
4941 hereket etmek act
4942 hödürlemek offer
4943 hyzmat etmek serve
4944 islemek want
4945 işlemek work
4946 itmek push
4947 jaň etmek call, phone
4948 jogap bermek answer
4949 kakmak, urmak knock
4950 kesmek cut
4951 kömek etmek help
4952 lezzet almak, 

kanagatlanmak
enjoy

4953 maslahat bermek 
(etmek)

advise
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4954 meýilleşdirmek plan
4955 minnetdar bolmak thank
4956 netijä gelmek, çözmek decide
4957 okamak read
4958 öldürmek kill
4959 öpmek, ogşamak kiss
4960 ösmek grow
4961 ötünç soramak apologize
4962 oturmak sit
4963 öwrenmek study
4964 öwretmek teach
4965 öwürmek, öwrülmek turn
4966 oýanmak wake
4967 oýnamak play
4968 öz içine almak include
4969 pikir etmek, 

pikirlenmek
think

4970 razylaşmak, ylalaşmak agree
4971 rugsat etmek let, allow
4972 saklanmak (durmak) stop
4973 sargamak book
4974 satmak sell
4975 saýlamak choose
4976 seretmek, yzarlamak watch
4977 soramak ask
4978 söýmek love
4979 şübhelenmek doubt
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4980 surat çekmek, 
reňklemek

draw, paint

4981 sürmek (awtoulag 
barada)

drive

4982 süýşmek move
4983 syýahat etmek travel
4984 tabşyrmak entrust
4985 tans etmek dance
4986 taşlap gitmek leave, adandon
4987 terjime etmek translate
4988 tölemek pay
4989 turmak (ýerişden) stand up
4990 tutmak catch
4991 uçmak fly
4992 üflemek blow
4993 uklamak sleep
4994 ulanmak use
4995 umyt etmek hope
4996 üstünlik gazanmak achieve
4997 ýadyňda saklamak remember
4998 ýapmak close
4999 ýasamak make
5000 ýaşamak live
5001 ýatdan çykarmak forget
5002 ýatmak (uklamak) lie (sleep)
5003 ýeňmek, utmak win
5004 ýetmek reach
5005 ýitirmek lose



5006 ylgamak run
5007 ynanmak believe
5008 ýok bolmak, gizlenmek disappear, hide
5009 ýöremek walk
5010 ýuwmak wash
5011 ýüzlenmek address
5012 ýykylmak fall
5013 ýylgyrmak smile
5014 yzyna düşmek follow
5015 yzyňa düşürmek be followed
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4389 «Abiwerd» taryhy 
we medeni döwlet 
goraghanasy

4390 «Atamyrat» taryhy 
we medeni döwlet 
goraghanasy

4391 «Gadymy Dehistan» 
taryhy we medeni 
döwlet goraghanasy

4392 «Gadymy Merw» 
taryhy we medeni 
döwlet goraghanasy

4393 «Gökdepe galasy» 
taryhy we medeni 
döwlet goraghanasy

4394 «Köne Sarahs» 
taryhy we medeni 
döwlet goraghanasy

4395 «Köneürgenç» 
taryhy we medeni 
döwlet goraghanasy

4396 «Nusaý» taryhy 
we medeni döwlet 
goraghanasy

4397 «Olimp» sport 
mekdebi

4398 «Türkmenistan» 
Ýaşlar bedenterbiýe 
Sport guramasynyň 
Merkezi geňeşi

2430 ....da (de) ýasalan
2431 ...bilen iş salyşmak
2432 ...makul bilmek
2285 «Peýkam»
2286 «Sapança» sapy.
2433 «Workşop» atly 

okuw-tejribelik 
seminary

2287 «Ýarag çyzykda» 
ýagdaýyndan 
sanjym

4399 «Ak altyn» 
myhmanhanasy

4400 «Aşgabat» atçylyk 
sport toplumy

4401 «Aşgabat» 
köpugurly stadiony

4402 «Aşgabat» 
myhmanhanasy

4403 «Aşgabat» seýilgähi
4404 «Berzeňňi» 

myhmanhanalar 
toplumy

Türkmençe sözleriň görkezijisi
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4405 «Bitaraplyk» binasy
4406 «Daýhan» 

myhmanhanasy
4407 «Garaşsyzlyk» 

binasy
4408 «Grand otel» 
4409 «Konstitutsiýa» 

binasy
4410 «Laçyn» 

myhmanhanasy
4411 «Nusaý» 

myhmanhanasy
4412 «Oguzkent» 

myhmanhanasy
4413 «Paýtagt» 

myhmanhanasy
4414 «Prezident» 

myhmanhanasy
4415 «Şapak» seýilgähi

«Top meýdançanyň 
daşynda» diýip 
yglan etmek

4416 «Ylham» seýilgähi
4417 «Ýyldyz» 

myhmanhanasy
1240 +100 kg
1694 +100 kg
1695 +63 kg
1244 +78 kg

1347 1 utuk – göwrä 
depilip gazanylýan 
utuk

1242 100 kg
1696 100 kg
404 100 metrlik aralygy 

ylgamak
2434 10000 ýenany 

dollara çalyşmak
2225 104.5
1348 1-nji gök guşak
1349 1-nji sary guşak
1350 2 utuk – göwrä 

aýlanyp depilende 
gazanylýan utuk

1351 2-nji gök guşak
1352 2-nji sary guşak
1353 3 utuk – kellä 

depilip, gazanylýan 
utuk

1354 30% - taekwandoda 
el bilen işlenilmeli 
kada

2288 3-nji birleşme 
(gylyçda)

1355 4 utuk – kellä 
aýlanyp depilende 
gazanylýan utuk

2226 45,5
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2227 47,7
1243 48 kg
1697 48 kg
1376 48kg
2228 49,0
2289 4-nji birleşme
2290 4-nji ýerleşme
2435 5 güne niýetlenen 

bir orunly otag
2229 50,8
1777 51 kg
1244 52 kg
1698 52 kg
2230 52.2 
2231 53.5 
1378 54 kg
1699 55 kg
2232 55.3 
1245 57 kg 
1700 57 kg
2233 57.2 
1379 57 kg
1701 58 kg
1380 59 kg
2234 59.0  
1702 60 kg
1381 60kg

2260 61.2  
1256 62 kg
1257 63 kg
1721 63 kg
1395 63,5kg
2261 63.5  
1722 66 kg
2262 66.7 
1396 67 kg
1258 68 kg
2263 69.0 
2317 6-njy birleşme
2318 6-njy ýerleşme 

(gylyçda 3-nji)
1385 70% - taekwandoda 

aýak bilen 
işlenilmeli kada

1259 70 kg
2264 71.6 
1260 74 kg
1723 75 kg
1397 75 kg
2265 76.4 
1261 78 kg
2266 79.4  
1724 81 kg
1398 81 kg
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1252 84 kg
2242 86.2  
1707 90 kg
1386 91+kg
1387 91kg
1243 92 kg
2243 95.4  
2436 Äberilýär
2437 Abraýly klub
4723 ABŞ, Waşington
2438 Açar belgijigi
2439 Açarlary bermegiň 

gözegçiligi
3907 Açlyk agyrysy
4792 Açmak
1444 Açyk (goragsyz) 

çemeleşik
3908 Açyk çykyk
1856 Açyk çyzyk
1857 Açyk debýut
1858 Açyk diagonal
3909 Açyk döwük
2440 Açyk görnüşli 

soraglar (öz sözüň 
bilen jogap berip 
bolýan soraglar)

2441 Açyk howuz
1859 Açyk hüjüm

1860 Açyk küşt
3910 Açyk zeperlenme
2442 Açylýan çyra
2443 Adatdan daşary 

ýagdaý, gyssagly, 
mejbury, heläkçilikli 
ýagdaý

2444 Adaty haşamlyk, 
ajaýyplyk

2445 Adaty, kadaly, 
ortaça

1445 Ädim
469 Ädimlemek arkaly 

beýikligine bökmek
2446 Administratiw 

merkezi (şäher 
häkiminiň we 
başga adminstratiw 
guramalaryň jaýy)

2447 Administratoryň 
jaýy

2448 Administratoryň 
söýelgesi

2449 Administratoryň 
stoljugynda

1708 Aerob 
mümkinçilikleri

4745 Afrika

18.Sargyt №1422
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2450 Agaçdan jaý, 
öýjagaz, kepbe

1488 Agdarmak emeli

1621 Agdarylan

1622 Agdarylmak

1861 Agdyk ýükleme

2451 Aglaba köpçülik

1446 Agram 

1576 Agram

2045 Agram (türgeniň) 

1388 Agram çekilmek

1489 Agram derejesi

1254 Agram derejeleri

1389 Agram derejeleri

1447 Agram derejeleri

1577 Agram derejesi

1709 Agramlyk derejeleri 
(erkekler);

1490 Agramlyk derejeleri: 
aýallar-48, 52, 56, 
60, 64, 68, 72, 80, 
+80 kg

1710 Agramy

1578 Agramy arkaýyn 
döşüňe almak

1579 Agramy artdyrmak

1580 Agramy döşüňe 
alyp, soň ýokaryk 
götermek

1581 Agramy ýeňletmek
1623 Agramyňy çekmek
2452 Agşamky taýýarlyk
1448 Agyr agram
1 Agyr atletika
12 Agyr atletika
1582 Agyr atletika
1583 Agyr atletikaçy, 

ştangaçy
1584 Agyr atletikaçylaryň 

halkara federasiýasy
1862 Agyr mal
1863 Agyr mallar bilen 

ýatyrmak
1864 Agyr mally 

kombinasiýalar
3830 Agyr şikes
1255 Agyrdyjy emel
1491 Agyrdyjy emel
405 Agyrlyk merkezi
3831 Agyry aýryjy 

gerdejikler
3832 Agyryny duýmak
3833 Agyryny gysga 

wagtlaýyn aýyrmak
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3834 Agyrynyň 
başlangyjy

3835 Agyrynyň häsiýeti
3836 Agyrysyzlandyryjy 

serişde
3837 Agyz
1711 Agzyny tutmak
3838 Ahilow siňriniň 

bölünmesi
2453 Ahlak jogapkärçiligi
2454 Ahlak taýdan 

zyýanly
1712 Ahlak taýýarlygy
2455 Ahlaksyz mahabat
3 Ählumumy
4226 Ähtimallyk, 

mümkinçilik
4227 Ahyrky wagt, iň 

soňky möhlet
3839 Ahyrlar
2 Ajaýyp
2456 Ajaýyp
1357 Ak guşak
1256 Ak jorap
139 Ak köýnek 
1865 Ak mallar
1866 Ak öýjükleriň 

gowşaklygy

4418 «Ak ýol» bazary
3 Akademiki 

küreklemek
1867 Aklar utýar
4 Akrobat
5 Akrobatika
3820 Akt
2457 Akylly, asuda, 

adalatly
6 Alada
2458 Alasarmyk 

duýgulara täsir 
edýän mahabat

7 Alaw göteriji
8 Alaw, ot
4512 Albaniýa, Tirana
2459 Alçak
2293 Aldaw hüjümi
894 Aldaw urgy
4419 «Älem» dynç alyş 

merkezi
4420 Älemgoşar
2460 Alkogolly içgi
2461 Alkogolsyz içgi
1868 Almak
4665 Almak
4228 Almak, gazanmak
4229 Almak, kabul etmek
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9 Alpinizm (daga 
dyrmaşmak)

138 Altyn (kümüş, 
bürünç) medaly 
gazanmak

1868 Alýohiniň goranyşy
1869 Alyş-çalyş
4230 Alyş-çalyş (nokady)
4666 Alyş-çalyş etmek, 

çalyşmak
4513 Alžir, Alžir
2462 Amatly marketing 

mümkinçilikleri 
(girdejili zolak)

2463 Amatly pursat, 
ýaramly 
mümkinçilik

2464 Amatly, rahat
2465 Amatsyz kärhana
2466 Amatsyz marketing 

mümkinçilikleri
4231 Amatsyz, oňaýsyz, 

bähbitsiz, 
Zyýan

3840 Ambulatoriýa
2467 Amerikan töleg 

ulgamy (otag 
we üç wagtyna 
hödürlenýän 
naharlar)

2468 Amerikança hyzmat 
ediş

895 Amerikanyň 
Birleşen Ştatlarynyň  
açyk çempionaty 
(birinjiligi)

2469 Ammara 
ýerleşdirme

1624 Amplituda
3841 Ampula
3842 Anabolik steroid 

barlagy
3843 Anabolik steroidi
1713 Anaerob 

mümkinçilikleri
3844 Analiz
1870 Anastaziniň ýatuwy
1871 Anderseniň ýatuwy
4514 Andora, Andorra-la-

Welýa
4515 Angola, Luanda
3845 ِAntibiotik
3846 Antidoping 

barlagynyň netijeleri 
3847 Antidoping 

gözegçiligi
4295 Antidoping 

gözegçiligi
2470 Anyk
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10 Anyk sport görnüşi 
boýunça bäsleşmek

2471 Anyklamak

2472 Apart-
myhmanhanasy 
(ýaşaýyş jaý 
görnüşli otaglary 
hödürleýän 
myhmanhana)

2473 Äpet uçar

2474 Appartament  
(ýatylýan otagly we 
aşhanaly otag)

3848 Apteçka

4232 Ara alyp 
maslahatlaşmak, 
pikirlenmek

2475 Aragatnaşygyň 
elektron serişdeleri

2476 Aragatnaşygyň içki 
serişdeleri

2477 Aragatnaşyk

3822 Aragatnaşyk

2478 Aragatnaşyk bölümi

792 Arakesme

2161 Arakesme

2162 Arakesmeden soň 
oýny dowam etmek

2479 Aralygy 
dolandyryjyny 
öçüriji

1714 Aralygy duýmak
406 Aralygy geçmek
11 Aralygy ylgap 

geçmek
582 Aralygy ýüzüp 

geçmek
407 Aralyk
583 Aralyk
1138 Aralyk
2294 Aralyk
1872 Aralyk göçüm
1492 Aralyklar
1139 Arany açma
12 Arany açmak 

(utukda)
2480 Arassa kärende 
584 Arassa suw
1873 Arassa ýatuw
1257 Arassa ýeňiş
1493 Arassa ýeňiş
2481 Arassaçylyk barlagy
2482 Arassaçylyk 

desgalaryň gulluklary
2483 Arassaçylyk 

gözegçiligi 
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2484 Arassaçylyk gullugy
2485 Arassalama, 

serenjamlama
4667 Arassalamak
2486 Arasyny üzmek
4516 Argentina,  

Buenos-Aýres
2487 Arheologik ýerler, 
408 Arka
3850 Arka
3851 Arka bolan urgy
3852 Arka muskullary
1391 Arkadan urmak 

gadagan
585 Arkan ýüzüji
586 Arkanlygyna 

gulaçlap ýüzmek
584 Arkanlygyna typma
585 Arkanlygyna 

ýüzmek
3853 Arkanyň giň 

muskuly
3854 Arkanyň şikesi
3855 Artbujak
4511 Artdyrmak, 

ulaltmak
3856 Arteriýa 

2488 Artykmaç edilen iş 
üçin zähmet haky

1625 Artykmaçlyk
1874 Artykmaçlyk
2489 Artykmaçlyk 
1494 Artykmaçlyk we 

utuk boýunça ýeňiş
4234 Artykmaçlyk, 

girdeji, düşewünt, 
haýyr

3740 Arza
1495 Arza - şikaýatlar
2490 Arza, şikaýat
2491 Arzan bahaly 

umumy ýaşaýyş 
jaýy

2492 Arzanladyş 
4235 Arzanladyş, 

azaltmak, 
peseltmek, 
kemeltmek

2493 Arzanyň resmi 
kagyzyny  
doldurmak

4421 «Arzuw» bazary
4668 Arzuw etmek
2494 Aşak 

(basgançakdan)
1601 Aşak goýber!
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1496 Aşakda göreşmek
1626 Aşakdaky pälwan
2163 Aşakdan galdyrma
1627 Aşakdan tutma
689 Aşakdan 

ugrukdyrma 
1449 Aşakdan urgy
3857 Aşaky ahyr
3858 Aşaky ahyryň 

nädogry ösüşi, 
deformasiýasy 

3859 Aşaky dodak
896 Asfalt
3860 Aşgazan
3861 Aşgazandaky agyry 
2495 Äsgermezlik etmek
2496 Aşhana
2497 Aşhana enjamlary 
2498 Aşhana tagtasy
3862 Aspirin
589 Aşyr atmak
13 At
1875 At
14 At gazanan
15 At gazanan sport 

ussady
16 At gazanan tälimçi

1876 At pilden güýçli 
soňlamalar

17 Atçylyk sporty

4236 Ätiýaç, gazna, fond, 
maýa

1764 Ätiýaçlandyrma

2499 Ätiýaçlandyrylan 
öňünden talap 
bildirme

2450 Ätiýaçlandyryş 
polýusynyň bahasy

2451 Ätiýaçlyk 
gorlarynyň 
dolandyrylyşy

1164 Ätiýaçlyk şaýlary

1288 Ätiýaçlyk 
sekundomer

2452 Ätiýaçlyk 
yşyklandyrma

2453 Ätiýaçlandyrma

4669 Atlandyrmak

1877 Atly çarşak

1878 Atly kombinasiýalar

2454 Atly ýazgy

18 Atly ýöriş

2455 Atraksionlar 
merkezi
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2456 Attraksion 
(köpçüligiň seýil 
edýän güýmeniş 
ýerleri)

1879 Aty pida etmek
19 Atyşhana
2457 Audiomahabat
2458 Audio-wizual 

enjamlar
4422 «Awaza» milli 

syýahatçylyk zolagy
2459 Awiaýolagçylaryň 

iýmitlendirilmesi
897 Awstraliýanyň 

açyk çempionaty 
(birinjiligi)

4517 Awstriýa, Wena
2460 Awtobus duralgasy
2461 Awtomat
1812 Awtomatik 

gözegçilikde 
saklaýan enjam

2462 Awtoulaglaryň 
duralgasy

20 Awtoýaryş
1209 Awtoýoldaky  ýaryş
3863 Aýak
1259 Aýaga geýilýän 

goraýjy esbap 

2046 Aýaga geýilýän 
ýörite jorap

2295 Aýaga sanjym
3864 Aýagyň barmagy
590 Aýagyň kömegi 

bilen ýüzmek
1497 Aýagyndan tutup 

zyňmak emeli
501 Aýagyňy öňde 

goýmak 
560 Aýagyňy yzda 

goýmak
409 Aýak
2047 Aýak
3865 Aýak
410 Aýak  salgamak
1392 Aýak bilen göwrä 

depmek 
1628 Aýak bilen saklama
1409 Aýak bilen urgy 
1393 Aýak bilen urgy
898 Aýak hereketleri 

(aýagyň dogry 
işleýiş hereketi)

1394 Aýak urgularyny 
sanaýan emin 

3866 Aýak urgusy
2049 Aýakgap
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2468 Aýakgap arassalaýjy 
awtomat

1716 Aýallaryň agramlyk 
derejeleri

1813 Aýallaryň egin-eşigi 
(polo futbolkasy)

2244 Aýaly ellik (lapa)
3867 Aýbaşy 

aralygyndaky agyry 
4670 Aýdym aýtmak
2164 Aýgytly döw
2464 Aýlag
2465 Aýlanyp çykma
690 Aýlanyp geçme 
411 Aýlanyp geçmek
1717 Aýlap  zyňmak
691 Aýlap berlen pökgi 
2050 Aýlap depmek 
1629 Aýlap tutmak, 

aslyşmak
1450 Aýlap urma
1498 Aýlap zyňmak 

emeli
412 Aýlaw
1142 Aýlaw, öwrüm
1153 Aýlawdaky ýaryş
2322 Aýlawly gorag

2465 Aýlyk haklarynyň 
gaznasy

4356 Aýlyk, zähmet-iş 
haky

2467 Aýna we aýna 
diwarly jaý

2051 Aýpalta
2468 Aýratyn
2165 Aýratyn bir adama 

duýduryş
21 Aýratynlyk
2468 Aýry duran gadymy 

jaý, mülk
2470 Aýry girelge
1880 Aýrybaşga pyýada
1814 Aýryjy tagta
2471 Aýryp bolmazlyk 

ýörelgesi (hyzmaty 
öndürijiden aýryp 
bolmaýar)

4671 Aýtmak
4238 Aýtmak,habar 

etmek,  mälim 
etmek, maglumat 
bermek

899 Az-kem ýokary 
derejeli (pul 
goýumy köpräk  
ýaryş (turnir)



282

4240 Azalma, arzanlama
2472 Azalma, kiçelme, 

kemelme
4518 Azerbaýjan, Baku
4509 Aziýa
2473 Azyk harytlary
2474 Azyk önümleri
2475 Azyk ýarym 

fabrikatlary 
(doňdurylan)

1630 Badak
1499 Badak emeller 

topary
692 Badak, aýakdan 

alma 
3868 Badam şekilli mäziň 

çişmesi
22 Badminton
2476 Bagbançylyk 
2477 Baglanyşyk
4672 Baglaşmak
1881 Bagly pyýada
4423 «Bagt köşgi» toý- 

-dabaralar merkezi
3869 Bagyr
3870 Bagyr keseli 
4673 Bagyşlamak
2478 Baha, dereje 

2479 Baha, nyrh, kada, 
puluň hümmeti, 
göterim 

2480 Baha, nyrhlar
413 Bahalandyrmak
4241 Bahalandyrmak, 

baha bermek
1500 Bahalandyryş
2481 Bahalary hasaplap 

çykarýan gulluk
2482 Bahalaryň 

düzedilmegi
2483 Bähbitli
4519 Bahreýn korollygy, 

Manama
1260 Balak (gara ýa-da 

gök)
2484 Balak ütüklenýän 

tagta
2485 Balans hasabaty
3871 Baldyr
4424 Balkanyň Beýik 

Saparmyrat 
Türkmenbaşy 
adyndaky döwlet 
drama teatry

23 Ballaryň umumy 
hasaby

1261 Bandaž 
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1395 Bandaž
2052 Bandaž
1358 Bandaž – bilden 

aşagy goraýjy enjam
4520 Bangladeş, Dakka
3872 Banka goýmak
3873 Bankalar
2486 Bankaly piwo
2487 Bar
2488 Bardaky harytlaryň 

üstüni ýetirmek
3874 Barlag
2489 Barlag sanlary
1396 Barlag topary 
2053 Barlag topary
2297 Barlamak
2490 Barlamak
4241 Barlamak, barlamak
2491 Barlaryň eýeleýän 

meýdany
1718 Barmagy agyrdyjy 

emel
414 Barmak (aýaklaryň)
1815 Barmaklar üçin ýer
2492 Barylmaly ýer, 

gezelenjiň ahyrky 
nokady

2493 Baş aşpez

2494 Baş direktor
415 Baş emin
1262 Baş emin
1397 Baş emin 
1501 Baş emin
1719 Baş emin
2054 Baş emin 
1502 Baş eminiň 

orunbasary
28 Bäş görnüşli
433 Bäş görnüşli
1503 Baş kätip
1720 Baş kätip
2495 Bäş ýyldyz
29 Baş, esas
1631 Baş, kelle
591 Başa barmadyk bat 

alyş
30 Başa-baş söweşiň 

türgenleri
1721 Başarjaňlyk
31 Başarnyk, çeýelik
32 Başarnyk, ussatlyk
2496 Bäsdeşleriň 

öňündäki 
artykmaçlyk 

2497 Bäsdeşlige ukyply 
nyrhlar
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2498 Bäşdeşlik
2499 Bäsdeşlik 

artykmaçlygy 
(müşderilere 
bähbitli teklipleri 
hödürlemegiň 
kömegi bilen 
bäsdeşleriň 
öňünde gazanylan 
artykmaçlyklar)

2500 Bäsdeşlik ukyby 
4242 Bäsdeşlik, 

konkurensiýa
2166 Başga biriniň 

gezeginde pökgini 
oýna girizmek

2501 Başga 
kompaniýanyň 
gözegçiligine 
geçmek bilen 
birikme

24 Basketbol
4 Basketbol
695 Başky urgy 
2298 Başla! 
4674 Başlamak
1222 Başlangyç taýýarlyk 

tapgyry
416 Başlangyç ýagdaý
900 Başlangyç ýagdaý

25 Bäsleşik, duşuşyk

26 Bäsleşik, ýaryş

27 Bäsleşmek, ýaryşa 
gatnaşmak

3875 Basýan agyry 

3876 Basylan döwük

1632 Başyňdan aýlap 
urmak

1633 Başyňdan üstaşyr 
goýbermek

417 Bat alyp bökmek

418 Bat alyş

592 Baterflaý (suwda 
ýüzmegiň usuly)

419 Batly hereket

1586 Batly, birden 
galdyrmak

2299 Batman

2502 Baý bolmak

1263 Baýdajyklar

33 Baýdak galdyrmak

34 Baýdarkada/Sport 
gämisinde/Kanoede 
küreklemek

2503 Baýlyk

35 Baýragyň eýesi
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36 Baýrak almak
37 Baýrak ugrunda 

bäsleşik
2504 Baýrak, sylag
38 Baýraklar
2505 Baýramçylyk 
2506 Baýramçylyk 

günortanlygy (tans 
bilen utgaşdyrylan)

2507 Bazar
4243 Bazar (ak bazar, 

açyk bazar)
2508 Bazar (hakyky 

we mümkingadar 
alyjylaryň jemi) 

2509 Bazar hyrydarlygy
2510 Bazar öwreniş 

ýörelgesi 
(kärhanalaryň 
maksatlaryny sarp 
edijileriň talaplarynyň 
kanagatlandyrylyşyna 
garaşly edýän bazary 
dolandyrmagyň 
ýörelgesi) 

2511 Bazarda we 
alyjylaryň aňynda 
orun tutmak

4425 Bazarlar

2512 Bazary eýelemegiň 
tapawutlandyryl-
madyk görnüşi 
(bazaryň 
bölekleriniň 
özboluşlyklaryny 
hasaba almazdan 
bazara çykmagyň 
baş ugry)

2513 Bazary öwrenmegiň 
dolandyrylyşy 

2514 Bazary öwrenmek 
gurşawynyň 
dolandyrylyşy 
(bazary öwrenmek 
boýunça kärhananyň 
işjeň hereketleri)

2515 Bazaryň  elýeterligi 

2516 Bazaryň geografik 
bölünişi (bazaryň 
geografik alamatlary 
boýunça ýurtlara, 
welaýatlara 
şäherlere 
we etraplara 
bölünmegi)

2517 Bazaryň özüne 
çekijiliginiň 
kesgitlenilmegi 

3877 Beden
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39 Beden taýdan 
taplanan

40 Beden taýdan 
taýýarlykly

1723 Beden taýýarlygy
41 Beden terbiýesi
42 Beden terbiýesi 

üçin ylmy esaslary 
döretmek

43 Beden terbiýesi we 
sport hereketiniň 
umumy ulgamy

44 Beden terbiýesiniň 
nazaryýeti

420 Bedeniň ýokarky 
bölegi

901 Bedeniň ýokarky 
bölegi (göwre)

421 Bedeniňi 
(endamyňy) 
gyzdyrmak

422 Bedeniňi 
gyzdyrmak üçin 
ylgaw

1144 Bejeriş
45 Bejeriş beden 

terbiýesi
46 Bejeriş 

gimnastikasy
4244 Bejeriş, düzetme

2518 Bejermek
1504 Bekewül
1816 Bekker (toparyň 

oýunçylarynyň 
gezekleşip, hersiniň 
bir freýmden 
oýnamagy

4521 Belarus 
Respublikasy, 
Minsk

423 Belent päsgelçilik
4522 Belgiýa, Brýussel
2519 Bellemek
4675 Bellemek
902 Bellibir (jerime) 

sebäplere görä, anyk 
ýaryşlara gatnaşmak  
mümkinçiliginden 
mahrum etmek

903 Bellibir (jerime) 
sebäplere görä, 
ýaryşy dowam 
etdirmek  
mümkinçiligini 
ýitirmek (mahrum 
bolmak)

2520 Bellibir müşderi 
üçin edilen

47 Bellibir tizlik
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48 Bellibir ugra 
ýöriteleşmek

49 Bellibir ýaryşyň 
geçirilýän ýeri

904 Belli derejede 
tejribesi bar oýunçy

2521 Belli wagtda 
turuzmagy haýyş 
etmek

2522 Belli ýol ugry
2523 Belli ýol ugry 

boýunça gatnaýan 
taksi

2524 Belli, meşhur, 
tagmaly tagam

2525 Bellige alma
424 Bellige almak
2526 Bellige alyş iş 

kagyzyny jikme-jik  
doldurmak

2527 Bellige durmak, 
bellikden çykmak

425 Belligi galdyrmak
426 Belligi süýşürmek
427 Belligi ýykmak
1505 Bellik
2528 Bellik
694 Bellik 

(meýdançadaky) 

2529 Bellik kitapçasy
428 Bellikçi
429 Bellikden geçmek
4523 Benin, Porto-Nowo
1882 Benkanyň gambiti
4245 Bergidar
4246 Bergidar bolmak
2530 Berhiz tagamlary
4676 Bermek
2531 Bermek, geçirmek, 

ýerini çalyşmak
2532 Betbagtçylykly 

hadysa (önümçilik 
pursadynyň 
dowamynda)

3878 Beterleşme
905 Beton
3741 Beýan
3742 Beýan 
4247 Beýan etme, 

teswirleme
4524 Beýik Britaniýa, 

London
4426 Beýik Saparmyrat 

Türkmenbaşy 
adyndaky 
«Köpetdag» sport 
toplumy
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4427 Türkmenistanyň 
Beýik Saparmyrat 
Türkmenbaşy 
adyndaky milli «Ak 
bugdaý» muzeýi

4428 Türkmenistanyň 
Beýik Saparmyrat 
Türkmenbaşy 
adyndaky 
Şekillendiriş 
sungaty muzeýi

430 Beýikligi eýelemek
431 Beýikligi 

eýelemezlik
50 Beýikligine bökmek
432 Beýiklik
3879 Beýnä  gan inme 
3880 Beýni
3881 Beýniň çaýkanmasy
51 Beýsbol
2533 Bezeg bag 

oturtmasy
1506 Bije
1883 Bije
1817 Bije atmak
2534 Bikär durlan wagt
3882 Bil
3883 Bilagyry
3884 Bildäki agyry 

2535 Bildiriş
2536 Bildiriş etmek
52 Bildiriş, mälim 

etmek
2537 Bildirmeýän 

mahabat
906 Bilegi (goşary) berk 

tutmak
3885 Bilek süňki
2538 Bilelikdäki kärhana
907 Bilgeşleýin wagty 

çekmek
4248 Bilim
1634 Bilinden kese 

tutmak
1635 Bilinden tutma
1818 Bilkastlaýyn 

düzgüni bozmak
3886 Bilkastlaýyn şikes
4677 Bilmäge synanyşyp 

görmek
4678 Bilmek
3887 Bil-türre guragyrysy 
53 Bina

VII Binagärçilige degişli 
sözler

4429 Binalar
1398 Bint 
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3888 Bint (sargy)
4310 Bir  gezeklik paket
2539 Bir adamlyk krowat
2540 Bir adamlyk otag
2541 Bir adamlyk 

otagdaky orun 
2055 Bir adamyň 

garşysyna 2 ýa-da  
ondan köp adam 

2300 Bir depginli hereket
793 Bir eliň bilen 

zyňmak 
2542 Bir gatly aýry 

salnan jaý
434 Bir mile ylgaýan 

ylgawçy
794 Bir minutlyk 

arakesme
2543 Bir orunlyk otag
2167 Bir oýunçyny başga 

bir oýunçy bilen 
çalyşmak

54 Bir tarapa goldaw 
bermek

1884 Bir taraplaýyn 
rokirowka

1885 Bir taraplaýyn 
rokirowka edilende 
hüjüm

1145 Bir tigir öňe 
saýlanma 

55 Bir ugurly pürsler

908 Bir utuk bilen ýeňiş 
gazanmak

909 Bir utuk san bilen 
duşuşykda ýeňiş 
gazanmak 

2544 Bir ýyldyz

2545 Bir zadyň 
üpjünçiligi

1587 Birden galdyrma

1451 Birek-biregi 
saklama

56 Bir-biriniň içinden 
geçirilen halkalar

2546 Bir-biriniň üstünden 
geçýän otaglar

57 Biriniň adyndan

910 Birinji (ikinji, üçünji 
we ş.m.) belgili 
oýunçy bolmak

1146 Birinji barýan bilen 
arany ýygylatma

911 Birinji bolup bijesi 
düşen oýunçy

2547 Birinji dereje

19.Sargyt №1422
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2548 Birinji derejeli 
myhmanhana  

2549 Birinji derejeli otag
2300 Birinji hyýaly 

hereket
2550 Birinji nobatda 

çözülmeli mesele 
912 Birinji onluk 

derejede
1452 Birinji orta agram
1453 Birinji orta ýarym 

agram
1147 Birinji öwrüm 
913 Birinji urgudan 

peýdalanyp, topy 
oýna girizmek

58 Birleşdirilen komitet
4525 Birleşen Arap 

Emirlikleri,  
Abu-Dabi

2302 Birleşmä eýe 
bolmak

2303 Birleşmeleri 
çalyşmak

2551 Birleşýän, ýanaşýan
2552 Birnäçe bölümli 

sowadyjy

2553 Birnäçe otagdan 
ybarat bolan lýuks 
otagy, apartamentler

2304 Bitarap birleşme
3743 Bitaraplyk
2554 Biynjalyk etmeli 

däl!
2555 Biznes- 

-administrasiýa
2556 Biznes-hyzmatlar 
2557 Biznes-merkezi
1886 Blanka
1887 Blokada
319 Bobsleý (saniden 

çalt aşak inmek)
Tizlikli düşmek 
slalomy?

1888 Bodeniň ýatuwy
3890 Bogaz, bokurdak
1264 Bogmak emeli 

(duruş ýagdaýda) 
1265 Bogmak emeli 

(söweşde)
3891 Bogun
3892 Boguniçi döwük
3893 Bogunlardaky agyry
1724 Bogunlaryny 

towlamak
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435 Bökmegiň 
görnüşleri

2056 Bökmek
436 Bökmek üçin bellik
437 Bökmek üçin syryk
438 Bökmek we zyňmak
439 Bökmek we zyňmak 

boýunça emin
59 Boks
10 Boks
1454 Boks
60 Boks boýunça ýaryş
1455 Boks elligi 
61 Boks ringi
1456 Boks, göreş
1457 Boksçy
1458 Bokslaşmak, urmak
440 Böküji
795 Böküp (oklama) 

zyňmak 
2057 Böküp depmek
796 Böküp oklamak 
441 Böküş
593 Böküş
797 Böküş
2305 Böküş

442 Böküş çukurlary
4249 Bölekleýin satyjy, 

ownuk satuw täjiri
4526 Bolgariýa, Sofiýa
4527 Boliwiýa, Sukre
4679 Bolmak, gelişmek 

(egin-eşik barada)
4680 Bolmak, ýerleşmek
4250 Bölme, bölünme, 

bölüşdirme
4251 Bölmek
4681 Bölmek, bölüşmek
2558 Bölmek, paýlaşmak, 

edinmek
2559 Bölüm (hasabatda)
4252 Bölüm, dolandyryş 

edara
2560 Bölünip aýrylan 

kärhana
3894 Bölünme
62 Bölünme, topar, 

dereje
3895 Bor turşusy
2561 Borç
2562 Borçnama
3744 Borçnama
4253 Borçnama, algy
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2563 Boş duran 
otaglaryň göterimi 
(myhmanhanada)

2564 Boş otaglar ýok
2565 Boş wezipä dalaşgär
2566 Boş ýerleri 

doldurmak
2567 Boş zolak (bölüm)
2568 Boş, boş orun
2569 Boş, eýelenmedik 
2570 Boşadylmak (işden)
2571 Boşaýan otag
4528 Bosniýa we 

Gersegowina, 
Saraýewo

4529 Botswana, 
Gaborone

15 Bouling
1819 Bouling elligi 

(barmaklaryň arasy 
açyk ellik)

1820 Bouling şarlary
1821 Bouling şarynyň 

gurluşy
1822 Bouling topunyň 

agramy
1823 Bouling ýodasy
3896 Böwrek
1725 Boý

1726 Boýnuny towlamak
3897 Boýun
4682 Boýun almak
2058 Boýun gaçyrmak
4683 Boýun gaçyrmak
3898 Boýun muskuly
1636 Boýundan tutmak
594 Bras (suwda 

ýüzmegiň usuly)
4530 Braziliýa, Brazilia
1399 Breýk
3899 Brom 
3900 Bronhlar
2572 Bronlama (öňünden 

talap bildirme)
4531 Bruneý-Darussalam, 

Bandar-Seri- 
-Begawan

2059 Buda depmek
1889 Budapeşt goranyşy
3901 Buduň iki kelleli 

muskuly
1400 Budunyň içine we 

daşyna depmek 
2573 Bufet
2574 Bufet hyzmatlary
2575 Bukja
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1890 Bullit
2576 Bungalo 

(ýeňilleşdirilen  
ýerleşdiriş serişde)

2306 Burç aşagyndaky 
sanjym

695 Burçdan urma 
2168 Burçy ýapmak 

(goramak)
4532 Burkina, Ugadugu
1727 Burnuny tutmak
3902 Burun
3903 Burun akmasy
3904 Burun üçin damja
3905 Burundan gan 

akmak
4533 Burundi, 

Bužumbura
3906 But şikesi
3907 But süňki
4534 Butan, Thimphu
1891 Bütindünýä 

federasiýasy
1266 Buýruk bermek
2577 Buýruk çykaryjy 

direktor
2578 Buýurmalaryň 

ýerleşdirilişi

2579 Buz awtomaty
3908 Buz üçin köpürjikler
63 Buzda hokkeý 

oýnamak
64 Buzda typylýan ýer
65 Buzuň üstünde tans 

etmek
4254 Býujet (maýa 

goýum)

2580 Býujet 
myhmanhanasy 
(arzan bahaly)

2581 Býujet, smeta 
(geljekki girdejileriň-
-çykdajylaryň 
sanawy)

4535 Çad, Ndjamena
66 Çagalar sport 

merkezi
2582 Çagalar üçin oýun 

otagy
2583 Çagalara gözegçilik 

edýän gulluk
2307 Çägiň ýodasy
914 Çagyl
915 Çagyl örtükli 

(düşekler) tennis  
meýdançasynda 
ilkinji utan ýaryşy
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916 Çagyl örtükli 
(düşekler) tennis 
meýdançalarynyň 
hünärmeni

2308 Çagyrmak
4812 Çagyrmak
2584 Çagyryş düwmesi 
4255 Çäk, çen, serhet
2585 Çäklendirilen 

jogapkärçilik
2586 Çäklendirilmedik 

jogapkärçilik
2587 Çäklendirmek
2588 Çäklerinde
3909 Çakma, dişleme
2309 Çaknyşma
1148 Çaknyşyk 
2589 Çakyrlar boýunça 

ofisiant
1507 Çalasynlyk
1728 Çalasynlyk
3910 Çalgy
2590 Çalşyş hümmeti
2591 Çalt amala aşýan
798 Çalt geçme
2310 Çalt geçýän hüjüm
696 Çalt hereket etme 

(öňe saýlanma) 

2592 Çalt hyzmat ediş 
restorany

1892 Çalt oýnamak  
(5 minut)

2593 Çalt ýerine 
ýetirilmeli 
meýilnama

443 Çaltlaşdyrmak
1729 Çaltlyk
2594 Çalyşma edarasy
2595 Çalyşmak
4813 Çalyşmak, 

üýtgetmek
4256 Çalyşmak, 

üýtgetmek, ownuk 
pul, gaýtargy

3911 Çanak
3912 Çanaklyk süňki
3913 Çanaklyk-but bogny
2596 Çap edilýän 

mahabat
3914 Çapylan ýara
2597 Çäreleriň 

meýilnamasy
1149 Çarh 
1150 Çarkandak ýol 
1893 Çarşak
2598 Çarter uçary
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1151 Çatryk
3915 Çaý çemçesi
2599 Çaý puly
3916 Çaý sodasy
4688 Çehiýa, Praga
3917 Çekge süňki
3918 Çekilme, dartylma
1637 Çekmek
4814 Çekmek, süýremek
1459 Çemeleşik
1460 Çemeleşik, ýagdaý
1588 Çemeleşik, ýagdaý 

(ştanga görä)
67 Çempionat
68 Çempionlaryň 

çempiony
1461 Çep el bilen aşakdan 

urma
1462 Çep el bilen göwrä 

urmak
1463 Çep el bilen kellä 

urmak
697 Çep gyraky goragçy 
698 Çep gyraky hüjümçi 
699 Çep gyraky ýarym 

goragçy 

917 Çep tarapdan bir 
el bilen ýerine 
ýetirilen urgy

918 Çep tarapdan iki 
el bilen ýerine 
ýetirilen urgy

919 Çep tarapdan urgy
920 Çepbekeý 
700 Çepden (sagdan) 

hüjüm 
1464 Çepden çemeleşik
2600 Çeper eserler
69 Çeper gimnastika
2601 Çeper kompozisiýa
4689 Çernogoriýa, 

Podgorisa
2602 Çeşme (maglumat)
701 Çet, gyra 
1508 Çeýelik
1730 Çeýelik
2603 Çig azyk harytlary
3919 Çigin bilek muskuly
3920 Çigin bogny
3921 Çigin süňki
4737 Çili, Santýago
2604 Çilim çekmeýänler 

üçin otag
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2605 Çilim çekmeýänler 
üçin stol

1509 Çilşirim emeli
1638 Çilşirme (ildirme)
3922 Çişirilen  tegelek 
2606 Çörek we suw 

äberýän ofisiant 
3745 Çözgüt
444 Çukur
595 Çümmek
3923 Çuň ýara
1731 Çusluk
2607 Çüýşeli piwo
1510 Çydamlylyk
1732 Çydamlylyk
3924 Çydap bolmaýan 

agyry 
2608 Çykalga, çykmak
4257 Çykarmak, äkitmek
1511 Çykarylmak we 

kowulmak
2609 Çykdajylar
2610 Çykdajylaryň 

öwezini dolma
3925 Çykygy düzetmek 
3926 Çykyk
1589 Çykyş etmäge 

pomosta çagyrmak

70 Çykyş etmek
2611 Çykyş etmek 

(sahnada), oýnamak
3746 Çykyş wiza
596 Çylşyrymly 

böküşler
1152 Çyra bilen duýduryş
1894 Çyzygy boşatmak
445 Çyzyk
799 Çyzyk
1895 Çyzyk
2159 Çyzyk
1896 Çyzykly ýatuwy
2245 Daban
3927 Daban
3928 Daban muskullary
3929 Dabanyň 

nädogry ösüşi, 
deformasiýasy.

3930 Dabanyň şikesi
2612 Dabaralar otagy
2613 Däbe öwrülen 

myhmansöýerlik
1824 Dabl (yzly-yzyndan 

iki straýk)
71 Daga dyrmaşmak
72 Dagdan typmak 

(bobsleý)
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2614 Däliz
2615 Dälizçi
2616 Dälizdäki ýük 

göteriji
3931 Damak 

sowuklamasy 
3932 Damja
1359 Dan – türgeniň 

dereje alamaty
4690 Daniýa, 

Kopengagen
2311 Daňmaklyk
1897 Daňy
3933 Daňy
2617 Däp-dessur senedi, 

däp bolan sungatyň 
önümi

2618 Däpleriň we 
beýleki medeni 
däp-dessurlaryň 
öwredilmegi

446 Daraklygyňa 
galmak

73 Dartgynlylyk
74 Dartgynlylykdan we 

şikeslerden gaçmak
1465 Daş aralykdaky 

gapdala (böwre) 
urma

1466 Daş aralykdaky 
söweş

3747 Daşary ýurt
2619 Daşky gurşaw
2620 Daşky gurşawyň 

goralmagy
2621 Daşky mahabat
2312 Daşky sektora 

sanjym
1153 Daşky ýodajyk 
1154 Daşky, gyra
4589 Daşoguzyň 

Nurmuhammet 
Andalyp adyndaky 
döwlet sazly drama 
teatry

2622 Daşynda, daşyndan
2623 Daşyndan
2624 Daşyny gurşap 

almak
2060 Daulýan çykyşy
1898 Debýut
1899 Debýutdan soň
1900 Debýutlary 

öwrenmek
707 Degip yza gaýtma 
703 Degip yza zyňylmak 
1901 Degirmen ýatuwy
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4815 Degişli bolmak
2170 Degmek
597 Delfin
2625 Dellekhana
3934 Delta görnüşli 

muskul
598 Dem alma
599 Dem almagyň 

çaltlygy
3935 Dem alyş agzalary
3936 Dem alyşdaky agyry 
3937 Demgysma 
4722 Demirgazyk 

Amerika
4642 Demirgazyk 

Koreýa, Phenýan
3938 Demleme
2626 Demografiki 

alamatlar boýunça: 
jynsy, girdejisi, 
bilimi, milleti 
we ş.m. boýunça 
bazaryň bölünmegi

921 Deň
75 Deň derejede 

bolmak
3748 Deň hukuklylyk
447 Deňagramlylygy 

ýitirmek

448 Deňagramlylyk
1512 Deňagramlylyk
1733 Deňagramlylyk
1734 Deňagramlylykdan 

çykarmak
1513 Deňagramlylykdan 

çykarmak emeli
76 Deňbe-deň
1639 Deňe-deň tutluşyk
2627 Deňeşdireniňde, 

özgelere garanyňda
4258 Deňeşdirme
2628 Deňeşdirmek
2629 Deňiz görnüşi 
2630 Deňiz önümleri 

(balykdan başga)
2631 Deňizdäki syýahat 
1902 Deňlik
704 Deňme-deň 
1903 Depgin
2052 Depgin 
2632 Depgin, tizlik
1735 Depgini duýmak
453 Depginli ylgaw
2061 Depip çykarmak
2062 Depip ýykmak
705 Depmek 
1463 Depmek
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706 Depýän aýak 
605 Derejäni kesgitleýän 

ýüzüş
77 Dereje
2633 Dereje
3749 Dereje 
604 Derejeli ýüzüji
2634 Dergi, sanaw, 

gündelik
3939 Deri
3940 Deri astyna 

sanjylýan iňňe
2635 Derman gutujygy
3941 Derman serişdesi
2636 Dermanhana
3942 Dermannama
707 Derwezä gelýän 

pökginiň öňüni 
beklemek 

708 Derwezä tarap urma 
709 Derwezäniň aşaky 

burçy 
710 Derwezäniň 

öňünden pökgini 
oýna girizme 

711 Derwezäniň tory 
712 Derwezäniň 

ýokarky burçy 

713 Derweze 
78 Derwezeçi
714 Derwezeçi 
715 Derwezeçiniň 

meýdançasy 
716 Derwezeden 

meýdança urma 
3943 Deşilen ýara
1514 Deslapky
79 Deslapky tapgyr
602 Deslapky ýüzüş
2637 Dessine otaglary 

çalyşmak
922 Dewisiň Kubogy
1904 Diagonal ýa-da 

gytaklyk
1905 Diagramma
1515 Dik durup göreşmek
1736 Dikeldiş çäreleri
1737 Dikeldiş serişdeleri
1906 Diklik
3944 Dil
3750 Dil haty
2638 Diňe iki sany 
2639 Diňe…üçin
4816 Diňlemek
3751 Diplom
3752 Diplomatik hukuk
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3753 Diplomatik korpus
3754 Diplomatik wekil
3755 Diplomatik 

wekilhana
3756 Diplomatik wiza
3757 Direktor
717 Direnýän aýak 
3945 Diş
3946 Diş agyry
3947 Diş agyrysy 
3948 Diş çotkasy
4431 Diş lukmançylygy 

merkezi
3949 Diş pastasy
3950 Dişiň eti
1590 Disk
80 Disk zyňmak
2640 Disko-bar
1738 Dişlemek
3951 Dişlenen ýara
2641 Diwan-krowat
2642 Diwara berkidilen 

tekerli çaga krowaty
2643 Diwardan asylýan 

çyra
1825 Diwarlar
1826 Diwarsyz ýodajyk
2644 Diýeniňi etdirmek

3952 Dizenteriýa
3953 Dodak
3954 Dogabitdi çykyk
2313 Dogry gaýtargy
2314 Dogry hüjüm
2171 Dogry urup oýna 

girizmek
1907 Dogry ýatuw
4259 Dolandyrmak, 

ýolbaşçylyk etmek
2645 Dolandyryjylaryň 

garamagyna görä
2646 Dolandyryjylygy 

üçin sylag, 
dolandyryş sylagy

2647 Dolandyryjynyň 
kömekçisi

2648 Dolandyryş nokady
4260 Dolanyşyk
3955 Doly çykyk
3956 Doly däl döwük, 

jaýryk 
2649 Doly eýelemek
2650 Doly hyzmat ediş 

myhmanhanasy
2651 Doly hyzmat ediş 

restorany 
2652 Doly iş gününi 

işlemeýän gullukçy
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2653 Doly iş gününi 
işleýän gullukçy

450 Doly tizlik
3957 Doly üzük
3958 Doňma
3959 Doping
1267 Doping gözegçiligi
3960 Dopinge barlag
2654 Döretmek
4261 Döretmek, düýbüni 

tutmak, guramak, 
gurmak, düzmek

2655 Dört adamlyk stoluň 
barlygy

1908 Dört atyň 
başlangyjy

3961 Dört kelleli muskul
2656 Dört ýyldyz 
923 Dörtbruçlugyň içine 

topy düşürmek
3962 Döş aňyrsyndaky 

agyry 
3963 Döş kapasasy
3964 Döş kapasasyndaky 

agyry 
3965 Döş muskullary
3966 Döş süňki
451 Döş, göwre

2063 Döşe dakylan  
galkan

3967 Döşe urgy
3758 Dostluk
1516 Döşüň üstünden 

aşyryp zyňmak 
emeli

800 Döşüňden oklamak
1827 Döw
2196 Döw
3968 Dowamly 

anesteziýa
3969 Dowamly şikes
2657 Dowamlylyk
3759 Döwlet
3760 Döwlet krediti
3761 Döwleti dolandyryş 

edaralary 
4232 Döwletmämmet 

Azady adyndaky 
Türkmen milli 
dünýä dilleri 
instituty

4817 Döwmek, bozmak
2658 Döwrebap lýuks
3970 Döwük
3971 Döwük ýeri
2659 Doýumly ertirlik 

(iňlis ertirligi)
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2660 Dükan
81 Dünýä birinjiligi 

ugrunda bäsleşik
1401 Dünýä çempionaty
82 Dünýä çempiony
924 Dünýä derejesinde 

tutýan orny
83 Dünýä derejesinde 

ýokarlandyrmak
84 Dünýä kubogy
86 Dünýäniň bäş gezek 

çempiony
87 Dünýäniň iki gezek 

çempiony
85 Dünýäniň iki 

gezek, dört gezek 
çempiony

88 Dünýäniň, 
Ýewropanyň, 
döwletiň rekordy

1402 Dur 
2315 Dur!
2661 Duralga eýelenen
2662 Duralga 

meýdançasy
2663 Duralgadaky ýere 

talap bildirmek
452 Duran ýeriňden 

bökmek

718 Duran ýeriňden 
urmak 

925 Dürli derejede 
towlanmalary  
ulanmagy başarmak 

2664 Dürli maksatly 
restoran

1909 Dürli reňkli pilli 
soňlamalar

1910 Dürli taraplaýyn 
rokirowka

1911 Dürli taraplaýyn 
rokirowka edilende 
hüjüm

926 Dürli urgulary 
ulanmak 

1640 Durma
4818 Durmak
3972 Durmuş şikesi
3973 Durmuşa bagly däl 

şikes
2665 Durmuşy gurşaw
2666 Durmuşy mahabat
2667 Durnukly hil
1739 Durnukly ýagdaýy 

saklamak
2668 Durnukly, hemişelik
2669 Durnuksyz 

hyrydarlyk
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1517 Duruş
1268 Duruş ýagdaýlary
1641 Düşege gysmak
1642 Düşek
1518 Düşekçäniň 

howpsuz bölegi
2064 Düşekçäniň örtügi
2065 Düşekçäniň 

uzynlygy
1519 Düşekçäniň 

ýolbaşçysy
1520 Düşekçe
1740 Düşekçedäki emin
1643 Düşekden 

galdyrmak
2670 Düşewünt
1912 Duşundan geçende 

almak
3762 Düşündiriş
4262 Düşündirme, 

anyklaşdyrma; 
aýdyňlaşdyrma

4691 Düşündirmek
4692 Düşünmek
2671 Düşüp-münme
4693 Duşuşmak
927 Duşuşyga (oýna) 

gelmezlik

928 Duşuşygy alyp 
barýan emin

929 Duşuşygy alyp 
barýan eminden 
topuň düşen ýerine 
seretmegi haýyş 
etmek

3763 Duşuşyk
1644 Duşuşyk (tutluşyk, 

bäsleşik)
930 Duşuşyk başga 

wagta geçirilýär
931 Duşuşyk 

başlanmazdan öň 
teňňe zyňyp bije 
atmak

2672 Duşuşyk ýeri
932 Duşuşykda tennis 

topuna gözegçilik 
edýän we toplary 
alyp berýän oglan 
ýa-da gyz 

933 Duşuşykdan öň 
bedeni gyzdyrmak

1403 Duşuşykdan ýüz 
döndürmek 

934 Duşuşyklaryň 
anyklanyş tertibinde 
birinji bolup goýlan 
oýunçy 
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935 Duşuşyklaryň 
anyklanyş tertibinde 
ikinji bolup goýlan 
oýunçy 

936 Duşuşyklaryň 
anyklanyş tertibine 
goşulmadyk oýunçy

937 Duşuşyklaryň 
anyklanyş tertibiniň 
kyn (agyr) we ýeňil 
görnüşi

2673 Düwmäni basmak

2316 Duýdansyz hereket

453 Duýduryş

719 Duýduryş 

938 Duýduryş

1521 Duýduryş

1645 Duýduryş

2173 Duýduryş

1522 Duýduryş boýunça 
ýeňiş

1404 Duýduryş 
hereketleri

1269 Duýduryş utuklary

2066 Duýduryşlar.

2674 Duýulmazlyk 
ýörelgesi (hyzmatda 
fiziki häsiýetleriň 
ýoklugy: ony ysgap, 
elläp, görüp ýa-da 
eşdip bolmazlygy)

2675 Duýulýan hil
1913 Duzak
1646 Düzgün
3764 Düzgün
454 Düzgün boýunça
801 Düzgün bozmak
2067 Düzgün bozmalar
89 Düzgün, esas
455 Düzgüni bozmak
720 Düzgüni bozýanyň 

bileti
1270 Düzgünler
1828 Düzgünler
3765 Düzgünleşdirmek
1523 Düzgünnama
90 Düzgün-tertip
2676 Duzlanyp, tüssä 

kakadylan doňuz eti
456 Düzüliň!
91 Düzüm
4694 Dynç almak
2677 Dynç alýan
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2678 Dynç alyş
2679 Dynç alyş günlerine 

maşgala otagyny 
sargamak

2680 Dynç alyş otagy 
2681 Dynç alyş pudagy
2682 Dynç alyş wagty, 

dynç alyş
2683 Dynç gününe bir-iki 

orunly otaglaryň 
barlygy

3974 Dyrnak
2246 Dyz
3975 Dyz
3976 Dyz bognunyň 

blokadasy 
3977 Dyz bognunyň 

blokadasy aýrylan.
3978 Dyz bognunyň 

şikesi
3979 Dyz bogny
3980 Dyzçanak
3981 Dyzçanak süňki
1405 Dyzdan aşak 

depmek bolmaýar 
939 Dyzy epmek
1524 Dyzy goraýjy esbap
940 Dyzyň epilmegi

2174 Dyzyňy epmek
1271 Dzegaý – göreş 

meýdançasynyň 
bellenen 
araçäginden çykmak

1272 Dzoku – göreşi 
dowam etmek

92 Dzýudo
3766 Edara
3767 Edara ediş 
2684 Edara gullugy
2685 Edara, gurama
2686 Edaranyň hasabyna 

hödürlenýän ertirlik
4542 Efiopiýa,  

Addis-Abeba
1468 Egilmek
2317 Egilmek
3982 Egin
3983 Egin bognunyň 

şikesi
1525 Egin emeli
3984 Egin guşaklygynyň 

muskuly
3985 Egin öňi şikesi
1469 Eglibräk durup 

çemeleşme
1741 Eglip zyňmak

20.Sargyt №1422
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1647 Egni saklama
1527 Egniň üstünden 

aşyryp zyňmak 
emeli

1648 Egniňden aşyrmak
2068 Egri gylyç
2687 Ejir çekmek, döz 

gelmek
2688 Ekologiki  

gözegçilik
2689 Ekskursiýa, 

gezelenç
3768 Eksport
4543 Ekwador, Kito
2069 El
3986 El
2070 El bilen  gapdal 

urgy
1406 El bilen aşakdan 

urgy 
2071 El bilen aşakdan 

urgy
1273 El bilen düşekçäni 

urmak - ýeňileniňi 
boýun almak

1407 El bilen gapdal urgy
2072 El bilen göni urgy
2073 El bilen göwrä 

urmak

2074 El bilen kellä urmak
1408 El bilen kellä, 

göwrä urgular
1409 El bilen urgy 
2075 El bilen urgy
2690 El goşy
93 El pökgüsi
2691 El süpüriji
603 El-aýagyňy ýazma
802 Elden-ele bermek
2318 Ele almak
2319 Ele sanjym
2692 Elektrik el 

guradyjysy
2320 Elektrik keltekçesi
2693 Elektrik nokady
3987 Elektrik şikesi
2694 Elektrik togy, 

elektrik togunyň 
çeşmesi

2321 Elektrofiksator 
guraly

2695 Elektron açar
94 Elektron tablo
1528 Elektroterezi
1649 Eli tutma
3988 Eliň barmagy
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1470 Eliň bilen goranyp 
durma (ýapyk 
çemeleniş)

604 Eliň bilen 
küreklemek, 
gulaçlamak

605 Eliň hereketi
3989 Eliň uly barmagy
2076 Eliňe daňylýan hasa
1650 Eliňe direnmek
457 Eliňi salgamak
1591 Eliňi ýere degirme 

(startdan soň 
türgeniň elini ýere 
degirmäge haky 
ýok)

1274 Elini ýokary 
galdyrmak

95 Elipbiý tertibi 
boýunça

458 Elleriň hereketi
1742 Ellerini tutmak
1743 Ellerini yza 

gaňyrmak
1410 Ellik 
1471 Ellik
2077 Ellik
1275 Ellik (açyk 

barmakly)

2696 Elýeterli
2697 Elýeterli, alyp 

bolýan
2698 Elýeterlik 
2699 El-ýüz ýuwulýan 

abzal
1529 Emel
1651 Emel (usul, tär)
2700 Emeli hemraly 

kanal
2701 Emeli hemraly 

telewideniýe
1530 Emelleriň 

arabaglanyşygy
3769 Emigrant
2078 Emin
2175 Emin
96 Emin, bekewül
1472 Emin, referi
2079 Eminiň 

duýduryşlary 
2080 Eminiň geýimi
1411 Eminiň hereketleri 
2081 Eminiň hereketleri
941 Eminiň jedelli 

çözgüdi 
942 Eminiň nädogry 

çözgüdi
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2082 Eminler topary
1276 Eminleriň egin-eşigi
1412 Eminleriň geýimi 
1277 Eminleriň 

hereketleri
97 Eminlik
1744 Eminlik tejribesi
2702 Emläge ýetirilen 

zyýan
2703 Emlägiň 

saklanylmagy, 
goralmagy

2704 Emläk
3770 Emläk
3771 Emmigrant 
98 Endamyňy 

gyzdyrmak
1914 Endşpil
4433 Ene mähri merkezi
459 Eňegiň deňindäki 

beýiklige çenli 
çekmek

3990 Eňek
2705 Enjam
4263 Enjam, esbap, abzal
1745 Enjamlar
2706 Enjamlaryň 

ýerleşdiriliş çyzgysy

2707 Enjamlaşdyryş
3991 Epiji muskullar
3992 Ergin 
4544 Eritreýa, Asmera
1746 Erk taýýarlygy
1531 Erkekler-52, 57, 62, 

68, 74, 82, 90, 100, 
+100 kg

1278 Erkekleriň agramlyk 
derejeleri 

2083 Erkekleriň agramy
2084 Erkekleriň geýimi
2085 Erkekleriň gylyjy
2086 Erkekleriň naýzasy 
606 Erkin (görnüşde) 

ýüzme
1652 Erkin göreş
607 Erkin görnüş
608 Erkin görnüşde 

ýaryşmak
609 Erkin görnüşde 

ýüzmek ýaryşy
99 Erkin usuldaky 

estafetalaýyn ýüzüş
610 Erkin ýüzmek
4545 Ermenistan, 

Ýerewan
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2708 Ertirlik….bilen 
äberilýär

2709 Ertirlikli ýatymlyk 
100 Esas goýmak
2710 Esaslandyryjy 

kärhana
101 Esasnama, düzgün
2711 Esasy bazar
102 Esasy düzüm
943 Esasy oýunçylaryň 

duşuşyklarynyň 
anyklanyş tertibi 

944 Esasy oýunçylaryň 
hatarynda bolup, 
ýaryşda ilki  utulan 
oýunçy

103 Esasy, baş
2712 Esasy, baş 

arassalanyş çäresi
1747 Eserdeňlik
4695 Eşitmek
104 Estafeta
460 Estafeta
611 Estafeta
105 Estafeta taýajygy
461 Estafeta taýajygy
462 Estafeta topary
1155 Estafeta ýaryşy 

106 Estafeta ylgawy
463 Estafeta ylgawy
464 Estafeta ylgawynyň 

görnüşleri
465 Estafeta ylgawynyň 

tapgyry
612 Estafetany başlaýan 

ýüzüji
466 Estafetany bermek
467 Estafetany geçirmek
468 Estafetany 

tabşyrmak
613 Estafetanyň soňky 

tapgyrynda çykyş 
etmek

614 Estafetanyň soňky 
tapgyryndaky ýüzüji

4546 Estoniýa, Tallin
2713 Estrada 
4696 Etmek
3772 Eýeçilik hukugy
107 Eýelemek
2714 Eýelenen otag
2715 Eýelenen we boş 

ýerleri bellenilen 
otaglaryň sanawy

1156 Eýer
4644 Eýran, Tähran
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2716 Eýwan, zal
2717 Ezilen, öllenen
1413 Faýt 
1915 FIDE - Halkara küşt 

federasiýasy
1916 FIDE-niň ussady
108 Figuralaýyn 

(şekilleýin) typmak
615 Figuralaýyn ýüzme
1917 Filidoryň goranyşy
2718 Filmleri görmek 

üçin goşmaça 
tölegler

470 Final
1532 Final 
945 Final duşuşygyna 

çykmak
109 Final oýun
471 Final ylgaw
110 Finala çykmak
946 Finalyň dörtden bir 

bölegine çykmak
4548 Finlýandiýa, 

Helsinki
2342 Fint
2343 Fintli hüjüm
2719 Firma restorany

2720 Firmanyň imiji 
(satyn alyjylaryň 
firma hakyndaky 
pikiri)

2721 Fitnes-merkez
1918 Flang
2722 Forel (balyk)
3773 Formallyk
4549 Fransiýa, Pariž
947 Fransiýanyň 

açyk çempionaty 
(birinjiligi)

1919 Fransuz goranyşy
2723 Fransuz usulynda 

hyzmat ediş
1829 Freým (10)
1279 Fukuşin sýugo - 

- gapdal eminleri 
maslahatlaşmak 
üçin çagyrmak

1414 Ful kontakt
1280 Fusen gaçi - 

-garşydaşyň 
tutluşyk meýdança 
çykmadyk 
ýagdaýynda utuk

111 Futbol
721 Futbol 
112 Futbol meýdançasy
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2087 Futbolka 
1281 Futbolka (gara  

ýa-da ak)
1415 Futy (sport 

aýakgaby)
693 Futzal
3993 Gabak 
2724 Gabat gelmek
2724 Gabat gelmeýän 

tertipnama
2725 Gabat gelýän 

tejribäniň we 
ukyplaryň barlygy

2726 Gabat gelýän, laýyk, 
ulanyp boljak

1920 Gabaw 
4550 Gabon, Librewil
4697 Gaçyrmak
1473 Gadagan edilen 

urgy
1653 Gadagan edilen 

usullar
1533 Gadagan emeller
1748 Gadagan emeller
2088 Gadagan hereketler
1415 Gadagan urgular 
2727 Gadymy 
2728 Gadymy zatlar

113 Gadymy, antik
1921 Gala
2729 Gala
1592 Galdyrmaga 

taýynlyk
1534 Galdyrmak emeli
1593 Galdyrylan ştangany 

itekleme
1360 Galkan  – aýaklary 

we elleri  goraýjy 
enjam

1654 Galmak
4698 Galmak
1922 Gambit
4551 Gambiýa, Banžul
2730 Gämi duralgasy
2731 Gämidäki otag
2732 Gäminiň kysymy
3994 Gan akma
3995 Gan aýlanyş ulgamy
3996 Gan basyşy
3997 Gan inme
3998 Gan öýme
4754 Gana, Akkra
1830 Gandikap (aýallara 

berilýän 10 bal)
475 Ganteller
803 Gapdal çyzyk
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2176 Gapdal çyzyk
1831 Gapdal diwar
722 Gapdal emin 
1417 Gapdal emin 
1535 Gapdal emin
1594 Gapdal emin
1749 Gapdal emin
2089 Gapdal eminler
1282 Gapdal eminler  

(4 sany)
1283 Gapdal eminler üçin 

oturgyç
1832 Gapdal haýat
3999 Gapdal tarap
2324 Gapdal ýodasy
1474 Gapdala (böwre) 

symsyklama
1475 Gapdala ädim
1750 Gapdala kakmak
1655 Gapdala ýykma
2177 Gapdallaýyn 

durup, ýokardan 
urup, pökgini oýna 
girizmek

616 Gapdallaýyn ýüzme
2733 Gap-gaç 

taýýarlamak üçin 
arabajyk

2734 Gap-gaç ýuwýançy
2735 Gap-gaçlary 

ýuwýan gulluk
2736 Gapma-garşylyk
2737 Gapy gulpy
4000 Gapyrga
1418 Gara aýakgap
1419 Gara balak 
2090 Gara burç
1361 Gara guşak
1284 Gara köwüş
1923 Gara mallar
1924 Gara öýjükleriň 

gowşaklygy
2838 Gara piwo (porter)
1925 Garalar utýar
2839 Garaşmak
4699 Garaşmak 
2840 Garaşylýan zolak 
2325 Garaşylyp ýerine 

ýetirilýän hüjüm
2841 Garbanyş tagamlar
2842 Garbanyş tagamlary 

üçin goşmaça 
goýlan stol

2326 Garda
4001 Garna bolan urgy
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4002 Garnyň gyşyk 
muskuly

2843 Garşy bolmazlyk
617 Garşydaş
1656 Garşydaş
804 Garşydaş topar
1476 Garşydaş urgy
114 Garşydaş, bäsdeş
473 Garşydaş, bäsdeş
1751 Garşydaşa ýeňmäge 

ýol bermezlik
1657 Garşydaşlaryň 

duşuşygy
1658 Garşydaşyň 

daşyndan goluňy 
aýlap tutmak

1659 Garşydaşyň eliniň 
üstünden iki eliňi 
aýlap çilşirmek

949 Garşydaşyň 
hereketlerini 
çaklamak

950 Garşydaşyň 
hereketlerini, 
topuň uçuş ýoluny 
anyklamak

951 Garşydaşyň psihiki 
taýdan sustuny 
peseltmek

1285 Garşydaşyň utulyş 
ýagdaýy

1660 Garşydaşyň 
ýeňsesinde eliňi 
birleşdirmek

723 Garşydaşyňdan 
pökgini almak 

805 Garşydaşyndan 
sypmak

806 Garşydaşyny 
aýlanyp geçmek 

724 Garşydaşyňy 
depmek 

1661 Garşydaşyňy el hem 
aýak bilen saklama

1662 Garşydaşyňy 
galdyrmak

4700 Garşylamak
1536 Garşylyklaýyn emel
1752 Garşylyklaýyn 

emeller
2327 Garşylyklaýyn 

gaýtargy
725 Garşylyklaýyn 

hüjüm 
1537 Garşylyklaýyn 

hüjüm
2328 Garşylyklaýyn 

hüjüm
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1477 Garşylyklaýyn urgy
1926 Garşylykly hüjüm
2329 Garşylykly yza 

galýan sanjym 
(gylyçly urgy)

4003 Garyn
4004 Garyn boşlugy
4005 Garyn muskullary
4006 Garyndaky 

agyry (garyn 
boşlugyndaky 
agyry) 

4007 Gaş
1927 Gat-gat pyýada
115 Gatnaşmak
4264 Gatnaşmak, şärik 

bolmak, goşulmak
116 Gatnaşyjy
117 Gatnaşyjy, ýoldaş
2744 Gatnaw, gatnawy 

amala aşyrýan uçar
952 Gaty
953 Gaty örtükli 

(düşekler) tennis 
meýdançalarynyň 
hünärmeni

2745 Gaty uly krowat
4008 Gaýçy
1497 Gaýçy emeli

4265 Gaýdyp (dolanyp) 
gelme, iberme, 
ugratma, yzyna 
berme

2746 Gaýdyş 
aragatnaşygynyň 
netijesi

2330 Gaýka
4009 Gaýnatma
1753 Gaýşyp zyňmak
618 Gaýta ýüzüp geçme
1595 Gaýtalama
4701 Gaýtalamak
4010 Gaýtalanýan çykyk
2331 Gaýtalanýan hüjüm
2747 Gaýtalanýan 

mahabat
2748 Gaýtalanýan 

tabşyryk
474 Gaýtalanýan ylgaw
2332 Gaýtargy
4702 Gaýtargy bermek
2333 Gaýtargy 

mümkinçiligi
2749 Gaýtarmak
4266 Gaýtaryş
4561 Gazagystan, Astana
954 Gazanç
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4703 Gazanç etmek
4704 Gazanmak
118 Gazanmak, ýetmek
2750 Gazlandyrylan içgi
2751 Gazuw-agtaryş işler
2752 Geçelge
2334 Geçiji batman
2753 Geçiriljek çäreler 

barada maglumat 
tagtasy

2754 Geçirilme (pul)
119 Geçirilýär
2335 Geçirme
4705 Geçirmek
4706 Geçirmek, almak
2755 Geçiş möwsümi 
807 Geçme (halka tarap)
4707 Geçmek
2336 Geçmekligiň 

usullary
2337 Geçmeli hereket
955 Geliň, şu utugy 

täzeden oýnalyň
2756 Geljegi bar bolan 

müşderi (geljekde 
bähbitli bolup biljek  
müşderi)

2757 Gelme

4708 Gelmek 
2858 Gelmek senesi
2759 Gelmezlik
4709 Geň galmak
4633 Geografiýa degişli 

sözler
2760 Gepleşik
2761 Gepleşikler
2762 Gepleşikler otagy
4011 Gerdejik
4710 Gerek bolmak, 

mätäç bolmak
2763 Gerek bolmak, zerur 

bolmak
4554 Germaniýa, Berlin
4012 Getiriji muskul
4711 Getirmek
726 Geýim çalşyrylýan 

otag 
2764 Geýim şkafy
2765 Geýim-gejim
2766 Geýim-gejim 

gullugy
2767 Geýim-gejim 

hojalygynyň müdiri
4712 Geýmek
2768 Gezelençleri 

guraýjylar
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956 Giç (2 gezek ýere 
degen top)

2769 Gidiş
2770 Gijä galmak (uçara, 

otla we ş.m.)
2771 Gije-gündiz
2772 Gije-gündiziň 

dowamynda doly 
ýaşama

2773 Gije-gündizki iş
2774 Gije-gündizki kabul 

edişlik
4013 Gijeki agyrylar 
2775 Gijeki galmagal
2776 Gijeki klub
2777 Gijeleriň sany
4014 Gijilewük
120 Gimnastika
121 Gimnastika diwary
2778 Giň 
1596 Giň tutma
4015 Gips
2779 Girdeji almak 

mahabatly amala 
aşyrylýan iş

4266 Girdeji, bähbit, 
peýda, haýyr, 
gazanç

2780 Girdeji, peýda, 
bähbit

2781 Girdejiler we 
çykdajylar baradaky 
hasabat

2782 Girdejileriň 
bölekleýin 
seljermesi

2783 Girdejileriň we 
çykdyjylaryň 
hasapnamasy

2784 Girelge, kabul 
edilme

1928 Giriş
2785 Girmek üçin eňňit
4713 Girmek, girişmek
4714 Gitmek
2338 Gizlemek
4715 Gizlemek 
4016 Göçme 

ambulatoriýa
2786 Göçme 

köpçülikleýin 
çärelere hyzmat ediş

1929 Göçüm
2787 Göçürme ýeri
2091 Gödek düzgün 

bozmalar
1420 Gök burç 
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1754 Gök eşik
4434 Gökdepe galasynyň 

muzeýi
4435 Gökdere çagalar 

dynç alyş 
merkezleri

4267 Gol
2788 Gol çekmek
4716 Gol çekmek
122 Gol geçirmek
727 Gol ýagdaýy, pursat 
2789 Golaý aralyga howa 

gatnawy
1479 Golaý aralykdaky 

göreş
1597 Golaý tutma (iki 

eliň arasyny)
125 Goldamak
2790 Goldamak, goldaw 
1663 Goldan tutmak
4717 Goldaw bermek
4268 Goldaw, ýardam, 

hemaýat
126 Golf
2791 Golf üçin ýer
4017 Goltuk
4555 Gonduras, 

Tegusigalpa

1286 Gong
1421 Gong
1552 Gong
2092 Gong
4018 Göni  içege
2339 Göni gorag
2093 Göni gylyç
2340 Göni sanjym
728 Göni urgy 
957 Göni urgyny ýerine 

ýetirmek
958 Göni urlan urgy
1165 Göni ýol 
2792 Goňşy, ýanyndaky 
2178 Gönüburçly 

meýdança
1930 Gönükdirme
1362 Goňur guşak
4289 Gor, ätiýaç, zapas
1931 Gorag
2341 Gorag
2179 Gorag zolagy
808 Gorag, goranyş
2342 Goraga meňzetme
729 Goragçy 
3774 Goraghana
1932 Goragy ýok etmek
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1933 Goralan öňi açyk 
pyýada

2793 Goralýan 
awtoduralga

809 Goranmak
2343 Goranyjy hüjüm
730 Goranyş 
1479 Goranyş
1540 Goranyş
2094 Goranyş esbaplary
1541 Goranyş taktikasy
810 Goranyş zolagy 

(çägi) 
4718 Gorap saklamak
811 Goraýjy
2794 Goraýyş, duýduryş
4019 Gorçiçnik
4020 Göreş
128 Göreş
1287 Göreş
1480 Göreş
13 Göreş
2095 Göreş
1288 Göreş düşekçesi
2344 Göreş hereketiniň 

usuly meselesi
1289 Göreş meýdançasy
2345 Göreş tutluşygy

2346 Göreş ýodasy
2347 Göreşe başlamagyň 

ýodasy
1481 Göreşe çemeleşme
2348 Göreşe taýynlan!
2349 Göreşi alyp 

barmagyň usuly 
gurluşy

1482 Göreşi bes etmek
1290 Göreşijiler
1291 Göreşijileriň haýal 

hereketi
1292 Göreşijiniň egin- 

-eşigi (kimano - gara 
ýa-da ak, grin hill 
ýa-da mizumo)

1293 Göreşijiniň 
egin-eşiklerini 
we esbaplaryny 
barlamak

1294 Göreşijiniň guşagy

1664 Göreşmek, göreş
1934 Gorizontal
3775 Görkezme
2096 Görkezme  çykyş 

üçin geýim
2097 Görkezme çykyşlar



319

2098 Görkezme çykyşlar 
üçin  düşekçe 

4270 Görkezme, 
tabşyryk, maslahat, 
nesihat

129 Görkezmek
4719 Görkezmek
4720 Görmäge gitmek
2795 Görnüş (kysym)
1935 Goşa açmaz
2350 Goşa geçiş
1936 Goşa küşt
1937 Goşa küşt bermek
1665 Goşa nelson
1938 Goşa pilleri pida 

etmek
1939 Goşa ruhlary pida 

etmek
2796 Goşa talap bildirme
1940 Goşa ugry
1483 Goşa urgy
2180 Goşa urgy
4021 Goşar
1665 Goşardan tutmak
475 Goşarlaryň we 

penjeleriň hereketi
2797 Goş-golam
2798 Goşmaça bar 

2799 Goşmaça çykdajylar
2800 Goşmaça hyzmatlar
2801 Goşmaça tölegler
731 Goşmaça wagt 
812 Goşmaça wagt
1295 Goşmaça wagt
125 Goşmak
4271 Goşmak
4721 Goşmak
2802 Goşmak, 

birikdirmek
126 Goşulmak
4722 Goşulmak
2803 Goşundy, goşmaça 

pul möçberi
1598 Göterilen agram 

hasap edilýär!
1599 Göterip bilmezlik
4272 Göterme, galdyrma, 

artdyrma
4723 Götermek
4273 Götermek, 

artdyrmak
2099 Göwrä depmek
2351 Göwrä sanjym
959 Göwräni aýlamak
476 Göwräniň 

deňagramlylygy
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477 Göwräniň ýagdaýy
4022 Göwre
960 Göwreden yzda  

goýlan aýak
2804 Göwrüm
4023 Gowşak agyry
1941 Gowşak göçüm
1667 Gowşak göreş
1942 Gowşak öý
1668 Gowşamak
4274 Gowşurma, eltip 

berme, üpjün etme
2805 Gowulandyrmak, 

bezemek
4024 Göwüs
1943 Gowy göçüm
127 Gowy netije 

görkezmek
2806 Goýberme satuw 

nyrhy
2807 Goýberme, 

sypdyrma
4724 Goýbermek
4275 Goýbermek, 

dargatmak, 
boşatmak

4725 Goýmak
2808 Goýun eti

4025 Göz 
4026 Göz almasy
4436 Göz lukmançylygy 

merkezi
2809 Göz öňüne getirmek
4826 Göz öňüne getirmek
2810 Gözegçiligiň 

elektron serişdeleri
130 Gözegçilik
2811 Gözegçilik derejesi
131 Gözegçilik, barlag
132 Gözegçilikde
133 Gözegçilikden 

geçmek
2812 Gözellik
2813 Gözellik salony
134 Gözi bilen gören, 

şaýat
1755 Gözükdirijilik
2247 Gra-dod sok
4027 Gradusnik
1669 Grek-rim göreşi
1670 Grek-rim we erkin 

göreş
4556 Gresiýa, Afina
1944 Grossmeýster
1945 Grünfeld goranyşy
4557 Gruziýa, Tblisi
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4028 Gubka
619 Gulaçlama, 

kürekleme
620 Gulaçlap ýüzmek
621 Gulaçlap ýüzüji
4029 Gulak
4030 Gulak agyrysy
4437 «Gülüstan» bazary
2814 Gülleri güldana 

goýmak
2815 Gulluga jaň etmek
2816 Gulluk girelgesi
3776 Gulluk wizasy
2817 Gullukçylaryň 

gullugy
2818 Gullukçynyň işine 

baha bermek
4747 Gülmek
4748 Güman etmek, 

hasap etmek, 
3777 Gümrük
2819 Gümrük pajy, 

hyzmatlar üçin 
goşmaça töleg

1946 Gümürtik göçüm
4342 Gün  urmasy
4276 Gün tertibi
4031 Gün urmasy

4558 Günbatar Sahara, 
el-Aýun

2820 Gündelik
2821 Gündizki şagalaň
4438 Gündogar bazary
4032 Güne ýanma
4559 Günorta Afrika 

Respublikasy, 
Pretoriýa

4560 Günorta Amerika
4561 Günorta Koreýa, 

Seul
2822 Günortanlygyň 

öňünden äberilýän 
garbanyşlar we 
içgiler

2823 Günortanlyklary 
hödürleýän restoran

4033 Guragyry
2824 Gurallar, enjamlar
2825 Guralyş, 

meýilnama, tertip, 
çäre 

961 Guramaçylar
962 Guramaçylar 

tarapyndan öňünden  
pul goýum  möçberi 
ylalaşylan görkezme 
çykyş (duşuşyk) 

21.Sargyt №1422
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2826 Guramak
4277 Guramak, sazlamak, 

kadalaşdyrmak
4729 Gürlemek
4730 Gürleşmek
4278 Gurluş, düzüm
4279 Gurmak, bejermek
4280 Gurmak, guramak, 

amala aşyrmak, işe 
girizmek

4731 Gürrüň bermek
4781 Gurşaw, töwerek
2827 Gury (kakadylan) 

önümler
1296 Guşagyň daňlyş 

usuly çigin 
görnüşinde

1542 Guşak
1600 Guşak
1756 Guşak
14 Guşakly göreş
1757 Guşakly göreş
4732 Gutarmak, 

tamamlamak
4282 Güwä, kepil, girew
2827 Güwänamalaşdyryş 

edarasy
478 Güýç

1543 Güýç
1758 Güýç
1947 Güýç
622 Güýç sarp etme
135 Güýç taýdan 

birleşme
479 Güýçlendirmek
2829 Güýçli açyk reňkli 

piwo 
4035 Güýçli agyry
1948 Güýçli öýjükleri 

basyp almak 
kombinasiýalary

4036 Güýçli şikes
1949 Güýçli we gowşak 

öýler
2830 Güýçsüz açyk reňkli 

piwo (lager)
4283 Güýçsüz hasap 

etmek, ýatyrmak
2831 Güýmenje 
4562 Gwatemala, 

Gwatemala
4563 Gwineýa, Konakri
4564 Gwineýa-Bisau, 

Bisau
2100 Gylyç
2352 Gylyç
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2353 Gylyçda çep 
gapdala urgular

2354 Gylyçda çepden 
urgy

2355 Gylyçda el bilen 
urgy 

2356 Gylyçda sag 
gapdala urgular

2357 Gylyçda sagdan 
urgy

2358 Gylyçlaşmagyň 
depgini

136 Gylyçlaşmak
20 Gylyçlaşmak
2359 Gylyçlaşmak
2360 Gylyçly urgy
2361 Gylyjyň päkisi
2832 Gymmat agaçdan 

ýasalan öý goşlary, 
mebel

2833 Gymmat zatlar, 
gymmat şaý-sepler

2834 Gymmat zatlar, 
gymmatlyklar

2835 Gymmat zatlaryň 
saklanylmagy

2836 Gymmat, gymmat 
bahaly

2837 Gymmatly

1158 Gyra, erňek, çäk
732 Gyradan hüjüm 
733 Gyraky ýarym 

goragçy 
623 Gyrasy, erňegi 

(howdan)
4565 Gyrgyzystan, 

Bişkek
480 Gysga (ýakyn) 

aralyga ylgamak
813 Gysga aralyga 

bermek
624 Gysga aralyga 

gulaçlap ýüzmek
481 Gysga aralyga 

ylgamagyň  ussady
137 Gysga aralyga 

ylgamak
482 Gysga aralyga 

ylgawçy
625 Gysga aralyga 

ýüzüş
963 Gysga hasap 

(taýbrek)
2838 Gysga möhletli 

ýaşaýşa niýetlenen 
kiçijik öý

2101 Gysga taýak 
483 Gyşky möwsüm
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4439 Gyşky oýunlar sport 
toplumy

4037 Gysýan agyry
2839 Gyt harytlaryň 

satylmagy
4038 Gyzamyk
4039 Gyzdyrma
4040 Gyzdyryjy
2840 Gyzgynlygyna 

äberilýän
2841 Gyzgynlyk 

derejesiniň 
özbaşdak 
sazlanylmagy

2842 Gyzgyn-sowuk suw 
üpjünçiligi

1297 Gyzlaryň agramlyk 
derejeleri

2102 Gyzlaryň agramy
2103 Gyzlaryň döşe 

dakylýan galkany
2104 Gyzlaryň geýimi
2105 Gyzlaryň gylyjy
2106 Gyzlaryň naýzasy
2843 Gyzyklanmalar 

boýunça ýörite 
taraplar

1422 Gyzyl  burç 

2107 Gyzyl burç
1363 Gyzyl guşak
734 Gyzyl petek
149 Gyzyşmak
2844 Habar beriji kitapça 

/ ýol ugrukdyryjy, 
ýol bilet

2845 Habar beriş 
syýahatçylyk 
edarasy

2846 Habar galdyrmak /
kabul etmek

2847 Habar, hat
4284 Habar, maglumat
1544 Habarçylar
2848 Hajathana
2849 Hajathana enjamlary
2850 Hajathana kagyzy
2851 Hajathana otaglary
2852 Hajathana stoly
1298 Hajime – göreşe 

başlamak
2362 Hakyky däl sanjym 

(rapira)
2853 Hakyky görkezijiler
2363 Hakyky hüjüm
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2854 Hakyky önüm (öz 
alamatlarynyň 
toplumy bilen)

4733 Halamak
4734 Halas etmek
814 Halka
815 Halka düşen pökgi
816 Halka düşürmek
817 Halka el bilen 

oklamak
818 Halka oklamaga 

çenemek
819 Halkadan 

aşaklygyna oklamak
820 Halkanyň berkidilen 

tagtasy 
4440 Halkara atçylyk 

sport toplumy
IV Halkara 

gatnaşyklaryna 
degişli sözler

4441 Halkara nebit we 
gaz uniwersiteti

2855 Halkara telefon 
gatnaşygy

4442 Halkara türkmen- 
-türk uniwersiteti

1950 Halkara ussat
1423 Halkara ýaryş

140 Halkara ýaryşy
2248 Halta,
2856 Haly örtügi
2857 Halypaçylyk okuwy
141 Halypaçylyk 

usullaryny işläp 
düzmek

1299 Hansoku make-
-göreşijini göreş 
meýdançasyndan 
kowmak

1300 Hanteý - eminleriň 
netijesi

2858 Harabaçylyk 
4286 Harajat, harçlar, 

çykdajy
4735 Harçlamak, wagt 

geçirmek
142 Hartiýa, esasnama
2859 Harydyň 

görkezilmegi
2860 Harydyň herekete 

girmegi
2861 Harydyň 

hereketlenmesini 
delillendirýän  
çäreler

2862 Harydyň 
özleşdirilmegi
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2863 Haryt sanawy 
(hödürlenýän 
önümleriň jemi)

4286 Haryt, önüm
2864 Harytlar
4287 Harytnama
626 Has gysga aralyga 

gulaçlap ýüzmek
2865 Hasaba alma
3778  Hasaba alyş
2866 Hasabat 

görkezijileri
143 Hasaby deňlemek
2867 Haşamly
2868 Haşamly 

myhmanhana
2869 Haşamly, 1-nji 

derejeli, lýuks 
144 Hasap
821 Hasap 
964 Hasap
2181 Hasap
4288 Hasap
735 Hasap edilmedik gol 
2870 Hasap harytnamasy
965 Hasap ýörediji 

elektron enjam
2871 Hasapçy

2872 Hasaplama 
4289 Hasaplama, hasaba 

alma, sanama, 
sanaw, hasap

4290 Hasaplamak
2873 Hasapnama, hasabat
2874 Häsiýetlendiriji 

özboluşlylyk, 
aýratynlyk

4041 Hassahana
4443 Hassahanalar
2875 Hat alyşma
1951 Haýal oýun
2877 Haýsydyr bir zatdan 

ýüklenmek
2877 Haýyş boýunça 

ýükleriň getirilmegi
4736 Haýyş etmek
2879 Haýyşy boýunça 

myhmany 
oýarmak

4291 Häzirki
145 Häzirki tapgyrda
2880 Häzirki zaman, 

döwrebap, iň täze
1301 HDSU - halkara 

derejeli sport ussady
1833 Hemboun (4 straýk)



327

2881 Hemişelik 
çykdajylar

2882 Her gatyň 
çyzyklaýyn 
meýilnamasy

2883 Her günki
2884 Her günki hyzmat 

ediş 
2885 Her günki hyzmat 

ediş 
2886 Her ýylky tölegler
484 Hereket
4737 Hereket etmek
2364 Hereketleriň 

toplumy
1952 Hil
2887 Hil
2888 Hil gözegçiligi
2889 Hil güwanamasy
2890 Hili dolandyrmak
2891 Hili üpjün etmegiň 

maksatnamasy
2892 Himiki arassalama
4566 Hindistan, Nýu-Deli
4292 Hödür, teklip
4293 Hödürleme, teklip
4738 Hödürlemek

4294 Hödürlemek, hödür 
etmek, teklip etmek, 
oý-pikiriňi beýan 
etmek

2893 Hödürlemek, üpjün 
etmek, bermek 

2894 Hödürnama, 
hödürleme

2895 Hödürnamalara eýe 
bolmak

2896 Hojalyk bölüminiň 
müdiri

2897 Hojaýyn, eýe

2898 Hojaýyn, guramaçy, 
alyp baryjy 
(telegepleşiklerde) 

146 Hokkeý oýnalýan 
ýer

147 Hokkeý taýagy
151 Hökmany
2899 Hökmany okuw, 

hökmany bilim 
152 Hökmany rugsat
2900 Holuň meýdany
2901 Holuň sany
2902 Hoşamaý
2903 Hoşamaýlyk
148 Hoşniýetli oýunlar
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149 Hoşniýetli, erkin
2904 Howa sowadyjynyň 

barlygy
2905 Howanyň 

sowadylmagy
150 Howdan
627 Howdanyň iki 

tarapyna ýüzmek
628 Howdanyň 

uzynlygy
4295 Höwes, üns, dykgat, 

göterim, girdeji
153 Höweslendiriji
2906 Höweslendiriji 

baýraklaryň 
maksatnamasy

2907 Höweslendiriji 
gezelenç (gowy 
iş üçin sylaglama 
hökmündäki 
gezelenç)

2908 Höweslendiriji 
syýahatlar

4296 Höweslendirmek, 
sylaglamak

1953 Howp
4297 Howp
1302 Howp çyzgysy
1671 Howply tutuş

1672 Howply ýagdaý
2909 Howpsuzlyk 
2910 Howpsuzlyk 

gözegçiligi
2911 Howpsuzlyk 

gullugy
1303 Howpsuzlyk 

meýdançasy
2912 Howpsuzlyk 

tehnikasy boýunça 
ugur görkezmek

736 Hüjüm 
822 Hüjüm
1484 Hüjüm
1545 Hüjüm
1954 Hüjüm
2365 Hüjüm
2182 Hüjüm çyzygy
2183 Hüjüm ediji urgy
2366 Hüjüm etmäge ýol 

beriji gorag
966 Hüjüm hereketleri
2367 Hüjüm 

mümkinçiligi
1546 Hüjüm taktikasy
2184 Hüjüm zolagy
823 Hüjüm zolagy (çägi)
737 Hüjümçi 
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2368 Hüjüme meňzetme
2913 Hukuk kanuny, açyk 

edilen, ýuridiki
2914 Hünär bilen 

baglanyşykly 
neşirlerdäki 
mahabat

1759 Hünär kämilligi
2915 Hünär okuwy
2916 Hünär taýýarlygy, 

okuw
2917 Hünär ukyplary
3779 Hünärmenler
2918 Hünärmenlik 

derejesi
2919 Hünärmenlik 

derejesi, ukyplylyk, 
ussatlyk

2920 Hünär-tehniki okuw
1760 Hüşgärlik
3780 Hususy wiza
4298 Hususy, öz
2921 Hyrydarlaryň 

höweslendirilmegi
2922 Hyrydarlygy 

höweslendirmek 
boýunça çäreler

2923 Hyrydarlygyň 
durnuksyzlygy

4567 Hytaý, Pekin
2369 Hyýal
2924 Hyýallanmak 
4042 Hyýaly agyry
2370 Hyýaly hereket
2925 Hyzmat (sarp 

edijileriň 
talaplaryny 
kanagatlandyrmaga 
ugrukdyrylan 
hereket)

1159 Hyzmat ediji beket 
1547 Hyzmat ediji 

işgärler
2926 Hyzmat ediji, işgär
2927 Hyzmat edişiň 

durnuklylygy
2928 Hyzmat edişiň 

tehnologiýasy
2929 Hyzmat edýän aýal
2930 Hyzmat edýän 

işgärler
4739 Hyzmat etmek
2931 Hyzmat etmek, 

äbermek (içgileri we 
ş. m.)

2932 Hyzmatlar
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2933 Hyzmatlar 
toplumynyň 
bukjasy, umumy 
bahasy

2934 Hyzmatlar üçin 
goşmaça tölegler

2935 Hyzmatlar üçin 
tölegi almak

2936 Hyzmatlaryň 
bukjasyny 
hödürlemek bilen 
amala aşyrylýan 
syýahatçylyk 

2937 Hyzmatlaryň güwa-
namalaşdyrylmagy

2938 Hyzmatlaryň hili
2939 Hyzmatlaryň hiliniň 

durnuksyzlyk 
ýörelgesi (hyzmatyň 
hili ony ýerine 
ýetirýäne, ýetirilýän 
wagtyna we ýerine 
bagly bolup durýar)

2940 Hyzmatlaryň 
sanawy

4299 Ibermek, ýollamak, 
ugratmak

4043 Iç gatamasy
4044 Içagyry

1761 Içden çekmek
1762 Içden ilmek
4045 Içege
2941 Içerki (gatnaw we 

ş. m.)
2942 Içerki aragatnaşyk
2943 Içerki radio eşitdiriş
2944 Içerki radioulgam
2945 Içerki telefon 

gatnaşygy
4046 Içgeçme
2946 Içgileriň äberilmegi
2947 Içginiň 

satylmagynyň 
derejesi (göterim)

2185 Içi, oýunda
2348 Içine almak
2849 Içki görkezijileriň 

seljermesi 
(firmanyň gowşak 
taraplarynyň 
seljermesi)

4047 Içki agzalaryň 
zeperlenmesi

2371 Içki sektora sanjym
1160 Içki ýodajyk
2950 Iki adam üçin 

niýetlenen krowatly 
otag
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2951 Iki adamlyk krowat
2952 Iki adamlyk 

otagdaky orun 
1985 Iki ädim
1955 Iki atyň goranyşy
2186 Iki bolup pökginiň 

öňüni tutmak
1161 Iki bolup ýaryşmak
2372 Iki depginli hereket
1673 Iki eliň 

barmaklaryny 
çilşirme, bir  
ýa-da iki eliň bilen 
garşydaşyňy tutma

1601 Iki eliň bilen 
galdyrma

1602 Iki eliň bilen 
götermek

2953 Iki gezek barlanan
1603 Iki gezek göterilen 

agramyň jemi
967 Iki gezek ýere 

degen top
485 Iki görnüşli
154 Iki görnüşli lyžaly 

ýaryş
2954 Iki günlük iki 

orunlyk otag 
2108 Iki gylyç

4048 Iki kelleli muskul, 
biseps

2955 Iki orunly otag
2956 Iki orunly otagy 

sargamak 
155 Iki oýny utdurmak
1956 Iki ruh ýedinjide 

(7-nji gorizontal)
2957 Iki sany bir adamlyk 

krowatly otag
2958 Iki tarapa  

gidip-gelmek
968 Iki top 
2959 Iki wagtyna berilýän 

nahar
2960 Iki ýere öňünden 

talap bildirmek
261 Iki ýyldyz
2962 Ikilenç toplanan 

maglumatlar 
(başga mesele  
üçin toplanan 
maglumatlar)

2373 Ikilew geçiş
2963 Ikinji dereje
2964 Ikinji derejeli otag
2374 Ikinji hyýaly 

hereket
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2375 Ikitaraplaýyn 
hüjümler

3781 Ilçihana
1957 Ilki piliň 

artykmaçlygy
156 Ilkinji gezek çykyş 

etmek
2965 Ilkinji kömegi 

berýän adam 
2966 Ilkinji maglumatlar 

(berlen mesele 
boýunça toplanan 
maglumatlar)

969 Ilkinji utan ýaryşy
2967 Iň gowusy, ilkinji
2968 Iň gowy, iň ýokary 

hilli
157 Iň köp top geçiren
2969 Iň wajyp mesele
1486 Iň ýeňil
2970 Iň ýokary derejedäki 

ýolbaşçy
1232 Iň yza galmak 
2971 Iň zerur zatlaryň 

satuw bölümi
4568 Indoneziýa, Jakarta
4049 Infarkt
4050 Ingalýator
4051 Injigiň şikesi

2249 Injik
4052 Injik süňki
4053 Injik-daban bogny
1958 Iňlis başlangyjy
2972 Internet arkaly 

amala aşýan 
gatnaşyk 

2973 Internete girme
2974 Interýer (jaýyň içki 

bezegli görnüşi)
4569 Iordaniýa, Amman
1304 Ippon – bir utuk
4570 Yrak, Bagdad
4054 Iriňli ojak
4055 Iriňli ýara
2975 Irizmeýän, 

ýadatmaýan 
4571 Irlandiýa, Dublin
2976 Iş aýratynlyklarynyň 

seljermesi
2977 Iş barada hasabat
158 Iş başarjaňlyk
4300 Iş beriji, hakyna 

tutujy
2978 Iş otagy
2979 Iş tabşyrygyň 

bölünişi
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2980 Iş tejribesini alyşma 
boýunça maslahat

2981 Iş tertibi
3782 Iş topary 
2982 Iş ýerindäki doly 

hyzmat ediş 
2983 Iş ýerindäki 

gözükdirmeler
2984 Işçi güýji, işgärler, 

iş orny
2985 Işçi güýjüni kireýine 

tutmak
2986 Işçi güýjüniň 

durnuksyzlygy
3783 Işçi wizasy 
2987 Işdäaçarlaryň 

taýýarlanylýan 
zolagy (bölümi)

2988 Işe almak üçin 
geçirilýän 
söhbetdeşlik

4301 Işe almak, hakyna 
tutmak

2989 Işe gelmezlikleriniň 
ýoklugy üçin 
sylaglama

2990 Işe talap bildirmek
4302 Işgär, gullukçy
2991 Işgärler

2992 Işgärler bölümi
2993 Işgärleri 

dolandyrmak
2994 Işgärleriň çalşygy
2995 Işgärleriň 

durnuksyzlygy 
2996 Işgärleriň sanawy, 

işgärler
2997 Işgärleriň 

toplanylyşy
2998 Işjeň duşuşyk
2999 Işjeň günortanlyk
4056 Işjeň hereketler ýok 

(birden kynlaşan).
3000 Işjeň oýunlar arkaly 

okatma
3001 Işjeňligiň pese 

düşmegi
1548 Işjeňlik utugy (A)
4572 Islandiýa, 

Reýkýawik
159 Işläp taýýarlamak
4740 Islemek
4741 Işlemek 
3002 Işlemek (m.ü. 

maglumatlary)
3003 Işleýän, ýaramly
3004 Işliligiň derejesi 
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3005 Işliligiň kepili
1959 Ispan partiýasy
4573 Ispaniýa, Madrid
4574 Italiýa, Rim
629 Itekleme
1604 Itekleme
486 Itekleniş hereketi
487 Itekleniş ýeri
630 Iteklenmek
488 Iteriji aýak
2109 Itip çykarmak
4742 Itmek
3006 Iýmit
1163 Iýmit nokady 
4057 Iýmit siňdiriş 

ulgamynyň 
bozulmasy

3007 Iýmit stoly
3008 Iýmitlendiriş 

bölümleriniň 
direktory

3009 Iýmitlendiriş 
hyzmatlary

1763 Iýmitlenmek
3010 Jadylaýjy
3011 Jahankeşdäniň 

petegi

3012 Jahankeşdeleri 
ýerleşdirilmegiň 
guralyşy

3013 Jahankeşdeleriň 
topary

4743 Jaň etmek
160 Janköýer
970 Janköýerler, tennisiň 

muşdaklary
3014 Janly işjeňlik döwri
3015 Jaý (obadaky)
3016 Jaýyň meýdany
3017 Jaýyň özüne 

çekijiligi
3018 Jaýyň ýaşaýyş 

meýdançasy
3019 Jedel etmek, 

jedelleşmek
3784 Jemgyýet
3020 Jemgyýetçilik – 

hukuk ýagdaýy
3021 Jemgyýetçilik 

hadysalary, wakalar
3022 Jemgyýetçilik 

hajathanasy
3023 Jemgyýetçilik iýmiti
3024 Jemgyýetçilik 

jaýlary
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3025 Jemgyýetçilik, 
döwlet

971 Jemleýji urgy
4444 Jennet bazary
1850 Jerime çyzygy
824 Jerime oklamak
825 Jerime oklanylýan 

çyzyk
826 Jerime pökgüsini  

oklanylýan çyzyk
827 Jerime pökgüsini 

oklaýan oýunçy
1674 Jerime utuk
161 Jerime utuklary
738 Jerime, 11 metrlik 

urgy 
739 Jerimeden salnan 

pökgi 
4303 Jeza, temmi, jerime
4575 Jibuti, Jibuti
7 Jiu-jitsu
4304 Jogap
4744 Jogap bermek
3026 Jogap bermek (hata, 

talapnama we ş. m.)
4305 Jogap bermek, 

garaýşyňy bildirmek

3027 Jogapkär 
dolandyryjy

3028 Jogapkär 
dolandyryjynyň 
otagy

3029 Jogapkärçilik
4306 Jogapkärlik
1305 Jübüt
972 Jübüt oýun
973 Jübüt oýun üçin 

gapdal çyzygy
974 Jübüt oýun üçin 

goşmaça ýoda 
975 Jübüt oýun üçin 

sütün 
3030 Jübüt, taý
3031 Juda möhüm
828 Jürlewük
1549 Jürlewük
3032 Kabel kanaly (TV)
1960 Käbir deň ýagdaýlar
3033 Kabul ediş gullugy
4307 Kabul etmek, 

ygtyýar bermek
3034 Kabul etmek, ykrar 

etmek
3035 Kabul etmek, 

ylalaşmak
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162 Kada
976 Kada laýyk 

düzülmedik 
oýunlaryň tertibi

3785 Kada-kanun
3036 Kadalardan çykma
3037 Kadaly üznüksiz 

gatnaw
3038 Kafe
3039 Kagyz el süpüriji
1550 Kakmak emeli
4745 Kakmak, urmak
4058 Kakyp barlamak 

üçin çekiçjik
1306 Kamae – göreş 

ýagdaýyna geçmek
4576 Kambodja, 

Pnompen
4577 Kamerun, Ýaunde
163 Kämil 
3117 Kämilleşen döwri 

(satuwlaryň ösmegi 
durnukly häsiýete 
eýe bolýan önümiň 
ýaşaýyş döwri)

166 Kämilleşmek
4430 Kämilleşmek, 

hümmetini 
artdyrmak

4724 Kanada, Ottawa
3118 Kanun öňünde 

jogapkärçilik
3119 Kanunyň berjaý 

edilmegi
1317 Kapa
1438 Kapa 
2136 Kapa
1364 Kapa – dişi goramak 

üçin enjam
3864 Karar
4431 Karar, netije
4432 Karara gelmek
3120 Kärende (kireýne 

berme, lizing)
3121 Kärendeçi
3122 Kärhanalarda 

jemgyýetçilik iýmiti
3046 Kärhananyň 

gulluklarynyň 
çyzgysy

3047 Kärhananyň 
guramaçylyk 
gurluşynyň çyzgysy

3048 Kärhananyň 
mertebe mahabaty

1961 Karo-Kann 
goranyşy

3049 Karz
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3050 Karz  ýazmajyny, 
puly kabul etmek

4311 Karz almak

3051 Karz göterimi

3052 Karz iş kagyzy

3053 Karz satuwlaryň 
çäklendirilmegi

3054 Karz ýazmaçasy 
esasynda 
hasaplaşmak

3055 Karzlar boýunça 
hyzmat ediş

3056 Karzyna almak

4312 Karzyna bermek, 
nesýe

165 Kasam kabul etmek 
dabarasy

3057 Kaşaň

3058 Kaşaň (köpgatly) 
myhmanhana

3059 Kaşaň, giň, ajaýyp

4579 Katar, Doha

1425 Kätip

2111 Kätip

1308 Kätipler

3060 Kazino

1835 Kegli

1426 Kellä depmek 

2112 Kellä depmek

1551 Kelläň üstünden 
aşyryp zyňmak 
emeli

829 Kelläň üstünden 
zyňmak

4059 Kelläniň şikesi

4060 Kelle

4061 Kelle beýnisi

1487 Kelle bilen urma

740 Kelle bilen urmak 

4062 Kellagyry

4063 Kelleçanagyň açyk 
döwülmesi

4064 Kelleçanagyň ýapyk 
döwülmesi

1764 Kellesiniň üstüne 
zyňmak

3061 Kemçilikler, 
näsazlyklar

4313 Kemeltmek

3062 Kenaryň golaýlygy

4580 Keniýa, Naýrobi

22.Sargyt №1422
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3063 Kerwensaraý, 
myhmanhana 

3064 Keseden maslahat 
beriji

4065 Kesel

3065 Keselhana iýmiti

166 Keseliň taryhyny 
bilmek

167 Kesgitlemek, 
goýmak

3066 Kesgitlenen 
maksatly 
syýahatçylar üçin 
ýörite ýol ugry

4066 Kesilen ýara

4746 Kesmek

4067 Kesýän agyry 

1309 Keýkoku - duýduryş

4314 Kiçelmek, azalmak

4315 Kiçeltmek, 
azaltmak, ýeňletmek

3067 Kiçi bar

3068 Kiçi howuz

4068 Kiçi injik süňki

3069 Kiçi kitapça

3070 Kiçi seýf

3071 Kiçi sowadyjy

3072 Kiçi wagon

9 Kik boksing

1427 Kik boksing   
1309 Kiken gaçi - 

- garşydaşyň 
göreşden boýun 
gaçyrmagy

168 Kimdir biri bilen 
aragatnaşyk 
saklamak

4581 Kipr, Nikosiýa
3073 Kir ýuwulýan ýer
3074 Kir ýuwýan, 

ütükleýän işgärler
3075 Kireýne almak 
3076 Kitap dükany
1164 Klapan 
2250 Klond – ikilew dep
4582 Kolumbiýa,  

Santa-Fe-de-Bogota
1962 Kombinasiýa
4747 Kömek etmek
169 Kömek etmek, 

ýardam bermek
3077 Kömekçi jaýlaryň 

meýdany
1310 Kömekçiler
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3078 Komission 
tölegleriň 2%-i

3079 Kommutator 
(telefonlary 
birikdirýän abzal)

4069 Kompres
3080 Kompýuter 

hasaplaşygy
3081 Kompýuter 

tory arkaly 
ätiýaçlandyrylan 
öňünden talap 
bildirme

3082 Konditer
3083 Köne enjamlaryň 

täzelenmegi
(maksatnamalaýyn 
üpjünçilik)

1963 Köne hindi 
goranyşy

2251 Kong mong taý depi
4583 Kongo, Brazzawil
4584 Kongo, Kinşasa
4316 Konkurent, bäsdeş
3084 Konserwirlenen 

önümler
3787 Konsullyk
2376 Köp depginli 

hereket

4070 Köp dürli şikesler
170 Köp görnüşli
171 Köp görnüşli ýaryş
1165 Köp günlük ýaryş
3085 Köp otagly nomer
IX Köp ulanylýan 

işlikler
3086 Köp zähmet talap 

edýän iş 
3087 Köpçüligiň ulanýan 

telefony
3088 Köpçülikleýin 

bazaryň syýahat 
operatory

3089 Köpçülikleýin 
çärelere hyzmat ediş

4071 Köpçülikleýin 
döwük-ýenjikler

3090 Köpelmek, ulalmak
977 Köplenç ýagdaýda, 

meýdançanyň 
ortasyna düşýän 
urgy

1675 Köpri, pälwanyň 
düşege diňe 
dabanyny, elini, 
ýeňsesini degrip 
arkan gaýyşmagy

3091 Köpürjikli içgi
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3092 Köpýyllyk işi üçin 
sylaglama

4072 Köriçege
3093 Korporatiw 

(toparlaýyn)  
wezipeler

3094 Korporatiw 
(toparlaýyn) 
müşderiler

3095 Köşeşdirmek
4445 Köşkler
4585 Kosta-Rika,  

San-Hose
4586 Kot-D’iwuar, 

Ýamusukro
1166 Kowgy
1167 Kowup ýetme, 

aýlanyp geçmek
1311 Köýnek (ak ýa-da 

gök)
2252 Kra dod çok
2253 Krabi krabon 

(gylyçlar we 
taýaklar)

3788 Kredit
4317 Kredit kart
4318 Kreditor, karz beriji, 

algydar
978 Kremliň kubogy 

631 Krol (gulaçlap 
ýüzme)

632 Krol, gulaçlap 
ýüzmek marafony

489 Kros
3096 Krowatyň ýanynda 

goýulýan çyra
4587 Kuba, Gawana
172 Kubogy eýelemek
173 Kubok
741 Kubok 
4073 Külke, toz
174 Kürekleme kanaly
175 Küreklemek
176 Küreklemek, 

kanoede ýaryşmak
177 Küşt
16 Küşt
1964 Küşt
1965 Küşt bermek
178 Küşt boýunça ýaryş
179 Küşt mallary
1966 Küşt mallary
1967 Küşt mallarynyň 

gymmatlygy
1968 Küşt meseleleri
1969 Küşt sagady
180 Küşt tagtasy
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1970 Küşt tagtasy
4074 Kütek agyry
1971 Kuwadrat düzgüni
4588 Kuweýt, El-Kuweýt
1365 Kýondo – jerime 

(gadagan emellere 
berilýär)

979 Kyrk – on bäş
4446 Lälezar
4075 Lanset
4589 Laos, Wentýan
1428 Lapa
2113 Lapa
4590 Latwiýa, Riga
1429 Laý kontakt
4447 Lebabyň S.Seýdi 

adyndaky döwlet 
sazly drama teatry

1972 Legalyň ýatuwy
4591 Lesoto, Maseru
4076 Leýkoplastyr
4077 Leýkoplastyr
4748 Lezzet almak, 

kanagatlanmak
4592 Liberiýa, 

Monrowiýa
3097 Lift

4593 Lihtenşteýn 
knýazlygy, Wadus

4594 Litwa, Wilnýus
4595 Liwan, Beýrut
4596 Liwiýa, Tripoli
3098 Lomaý satyn 

almaklyk üçin 
berilýän indirimler

4319 Lomaý söwdagär
1430 Lou kik  
1312 Lukman
1431 Lukman 
1765 Lukman
2114 Lukman
1325 Lukman gözegçiligi
V Lukmançylyga 

degişli sözler
181 Lukmançylyk 

barlagynyň netijesi
182 Lukmançylyk 

gözegçiligi
183 Lukmançylyk 

gözegçiligini 
geçirmek

184 Lukmançylyk 
kartyny edinmek

3099 Lukmançylyk otagy
1766 Lukmançylyk 

üpjünçiligi
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185 Lukmançylyk- 
- bedenterbiýe 
gullugy

1767 Lukmançylyk-
pedagogik 
gözegçilik

3100 Lýuks – otagy
3101 Lýuks (iň ýokary 

eşretlik derejeli 
myhmanhanalar, 
otaglar)

4597 Lýuksemburg, 
Lýuksemburg

186 Lyža bazasy
187 Lyžaly bökmek
188 Lyžaly sport
189 Lyžaly suw sporty
190 Lyžaly ýaryş
2254 Mad sýui
2255 Mad tporg
2256 Mad uan glab
2257 Mad uan san
2258 Mad uan ýao
3102 Maddy 

jogapkärçilik

3103 Maddy-haryt 
gymmatlyklaryň 
hasaba alynmagy

1768 Maddy-tehniki 
üpjünçilik

3104 Maddy-tehniki 
üpjünçilik

3789 Maglumat

4320 Maglumat, doklad, 
habar, delilnama

3105 Maglumatlar

3106 Maglumatlary 
geçirmek üçin 
çaltlaşdyrylan

4448 Magtymguly 
adyndaky Türkmen 
döwlet uniwersiteti

3107 Mahabat

3108 Mahabat beriji

3109 Mahabat boýunça 
maslahat beriji

3110 Mahabat kitapçasy

3111 Mahabat maksatlary 
bilen berilýän 
arzanladyş

3112 Mahabat öndüriji

3113 Mahabata bolan 
awtorlyk hukugy

4321 Mahabatlandyrmak
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3114 Mahabatlandyryş 
maksatlar 
bilen guralýan 
arzanladylan satuw

3115 Maksada niýetlenen 
bazar (kärhananyň 
işi ugrukdyrylan 
alyjylar)

191 Maksada ymtylmak
3116 Maksat
4322 Maksat, myrat, niýet
4323 Maksat, niýet, 

mesele, bellenen ýer
192 Maksat, wezipe
4326 Makullamak
3117 Makullamak, resmi 

ýagdaýda ykrar 
etmek

1973 Mal 
1974 Mal 

artykmaçlygyny 
ulanmak

4598 Malawi, Lilongwe
4599 Malaýziýa,  

Kuala-Lumpur
4600 Mali, Bamako
4449 Mälikguly 

Berdimuhamedow 
adyndaky medeniýet 
köşgi

4078 Mälim bolmadyk 
gelip çykyşly agyry

193 Mälim etmek
3118 Maliýe araçylar 

(banklar, 
ätiýaçlandyryş 
we karz berýän 
guramalar)

3119 Maliýe hasabaty
3120 Maliýe işleriniň 

dolandyrylyşy
1975 Mallaryň sazlaşygy
1976 Mallaryň 

sazlaşygyna 
degişli nusgawy 
kombinasiýalar

4601 Malta, Waletta
1941 Manež
2259 Mangkon – 

barmagyň 
galyňlygyndaky 
örülen ýüp (ujy 
örülen gulpakly)

4079 Maňlaý
195 Marafon ylgawy
490 Marafon ylgawy
491 Marafon ylgawynyň 

aralygy
4080 Marganes ergini
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4325 Marka, belgi, hil
3121 Markaly, gymmat 

çakyrlaryň mukdary 
(barada)

3122 Marketing 
(harytlary 
sarp edijilere 
ýetirmek boýunça 
dolandyrylýan 
sosial pursat)

3123 Marketing araçylary 
(harydy satmaga 
kömek edýän 
firmalar)

3124 Marketing 
barlaglaryny 
geçirmek üçin 
saýlanan adamlaryň 
topary

4602 Marokko, Rabat
4450 Marynyň Kemine 

adyndaky döwlet 
drama teatry

3125 Maşgalanyň 
ýaşaýyş döwri 
(maşgala ýagdaýyna 
esaslanýan adamyň 
ýaşaýyş döwürleri)

492 Maşk
2377 Maska sanjym
3790 Maslahat 

3126 Maslahat beriji 
gurama

2115 Maslahat bermek
4326 Maslahat bermek
4749 Maslahat bermek 

(etmek)
4451 Maslahat köşgi
3127 Maşynlary kireýne 

berýän edara
3128 Maşyny goýmaga 

rugsat
3129 Maşyny kireýne 

almak
1977 Mat
1978 Material 

artykmaçlygy
4603 Mawritaniýa, 

Nuakşot
4327 Maýa goýmak, 

maýa goýum
3130 Maýa goýum
3131 Maýyp
3132 Maýyplar üçin 

arabajyk
3133 Maýyplar üçin 

hyzmat ediş 
3134 Maýyplar üçin lift
3135 Maýyplar üçin 

niýetlenen enjamlar 
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4081 Maz
4082 Mäz
3136 Mazmun, 

tema (hatyňky, 
habaryňky, 
maslahatyňky)

3137 Mebelleriň daşyna 
tutulýan matalar

196 Medallar toplumy
3138 Medeni gurşaw 

(jemgyýetiň ruhy 
gymmatlyklaryna 
täsir edýän 
institutlar we 
närseler)

3139 Medeni miraslara 
syýahatçylyk

1168 Mehanik 
3140 Mejlisler otagy
3141 Mekdepdäki 

iýmitlendiriş
4604 Meksika, Mehiko
3142 Menejer 

(dolandyryjy)
4083 Meniskiniň şikesi
1979 Meňzeş reňkli pilli 

soňlamalar
3143 Meňzeş, kybapdaş 

3144 Meňzeş, ugurdaş 
kärhana

1980 Merkez

830 Merkez, orta

742 Merkezden 
(ortadan) hüjüm 

831 Merkezi (ara) çyzyk

743 Merkezi goragçy 

4452 Merkezi haýwanat 
bagy

744 Merkezi hüjümçi 

745 Merkezi oýunçy 

746 Merkezi ýarym 
goragçy 

4453 Merkezi ylmy 
kitaphanasy

3145 Merkezleşdirilen 
ýyladyş ulgamy

197 Meseläni çözmek

3146 Mesele, sorag

198 Meşgullanýan 
türgen

3147 Meşhur spirtli 
içgiler boýunça 
tabşyryk (barlarda)
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3148 Meşhurlyk 
(köpçülikleýin habar 
beriş serişdeleriniň 
kömegi arkaly 
gazanylan 
meşhurlyk)

3149 Metbugat merkezi
3150 Metbugat otagy, 

mejlisler otagy
3151 Metjide gatnaýan 

dindarlaryň gullugy
3152 Meýdan (gurluşyk), 

edara, kärhana
493 Meýdan, meýdança
832 Meýdança
2187 Meýdança
2188 Meýdançada ýeriňi 

çalyşmak
2189 Meýdançany 

çäklendirýän çyzyk
833 Meýdançanyň 

çyzygy
980 Meýdançanyň 

daşyna düşýän top 
199 Meýdançanyň eýesi
747 Meýdançanyň orta 

çyzygy 
494 Meýdançanyň 

ýagdaýy

3153 Meýdanynyň 
ulalmagy, birikdirip 
ulaltma

3154 Meýilleşdirilen 
gözegçilik

200 Meýilleşdirme/
Planerizm 

4750 Meýilleşdirmek
4328 Meýilnama, çyzgy
3155 Meýilnama, 

tertipnama, 
maksatnama

201 Meýletin sport 
jemgyýeti

3156 Midiýa (deňiz 
önümi)

3791 Migrasiýa
4084 Mikroblara garşy 

serişde
4085 Mikroşikes
4086 Mikstura
3792 Milli
3157 Milli aýratynlyklar
202 Milli liganyň 

toparlary
4454 Milli Olimpiýa 

Sport köşgi
3158 Milli tagamlar
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3159 Milli tagamlary 
hödürleýän restoran

3160 Minara
4751 Minnetdar bolmak
3161 Miras 
1981 Mittelşpil
3162 Miweleriň, 

süýjüleriň we 
başgalaryň mugt 
hödürlenilmegi

3163 Modanyň täsiri
3164 Möhletiň geçmegi
4605 Monako, Monako
4606 Mongoliýa,  

Ulan-Bator
1366 Monitor – utuklaryň 

sanyny görkeziji 
enjam

3165 Motel
1314 Moto no içi - göreşi 

başlamazdan öň, 
duruş ýagdaýyna 
geçmek

1169 Motosikl 
203 Mototrek
204 Motoýaryş
3166 Möwsüme laýyk däl

3167 Möwsümiň pese 
gaçýan wagty

3168 Möwsümiň ýokary 
galan derejesi

3169 Möwsümiň ýokary 
göterilişi

3170 Möwsümleýin iş
4607 Mozambik, Maputu
2260 Muaý – «erkinleriň 

söweşi» ýa-da 
«erkin söweş»

2261 Muaý Boran – muaý 
taýy esaslandyryjy

2262 Muaý kieu – 
«alatoganlaryň urşy»

2263 Muaý luang  
ýa-da «patyşalaryň 
söweşijileri» 

2264 Muaý si sok
19 Muaý taý
2265 Muaý-lak – «ýowuz 

söweş»
205 Mugallymçylyk 

fakulteti
3171 Mugt ertirlik
3172 Mugt ýol  

(gidip-gelme, petek)
3173 Mülk
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981 Mümkinçilige 
laýyklykda topy 
oýna girizmek

3174 Mümkinçiligi 
döretmek

4329 Mümkinçilik, 
amatly ýagdaý, 
ýeňillikler, şertler

206 Münber
4330 Müşderi, alyjy
3175 Müşderihana
3176 Müşderiler bilen 

üpjün ediji şäher
3177 Müşderileriň 

düzümi
3178 Müşderileriň 

öňündäki 
borçnamalar

3179 Müşderiniň emlägi
3180 Müşderiniň janyna 

ýetirilen zyýan
3181 Müşderiniň 

jogapkärçiligi
3182 Müşderiniň özüni 

alyp barşy
4087 Muskul
4088 Muskul agyrysy 
4089 Muskul dartylmasy
4608 Müsür, Kair

4455 Muzeýler
4609 Mýanma, Neýpido
207 Myhmançylykda 

oýnamak
3793 Myhmanhana
3183 Myhmanhana 

aragatnaşyklarynyň 
kodeksi

3184 Myhmanhana 
nyrhlarynyň sanawy

3185 Myhmanhana 
pudagy

3186 Myhmanhana 
şertnamasy

3187 Myhmanhanada 
ýaşaýan myhman

3188 Myhmanhanada 
ýaşaýan myhmanyň 
ady

3189 Myhmanhanada 
ýerleşdirme

3190 Myhmanhanadan 
aeromenzile 
geçirmek

3191 Myhmanhanadan 
çykmak

4456 Myhmanhanalar
3192 Myhmanhanalar 

zynjyry (topar, setir 
görnüşinde)
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3193 Myhmanhanalaryň 
toparlandyrylyşy

3194 Myhmanhananyň 
dolandyrylyşy

3195 Myhmanhananyň 
dolulygy

3196 Myhmanhananyň 
eýesi

3197 Myhmanhananyň 
menejeri 
(dolandyryjysy)

3198 Myhmanhananyň 
nyşany, belgisi

3199 Myhmanhananyň, 
umumy ýaşaýyş 
jaýynyň we ş.m. 
häsiýetlendirmesi 

3200 Myhmanlar öýi
3201 Myhmanlar üçin 

girelge
208 Myhmanlary kabul 

etmek
3202 Myhmanlaryň 

maşynlaryny 
duralga eltýän adam

209 Myhmanlaryň 
topary

834 Myhmanlaryň 
topary 

3203 Myhmanlaryň 
ýerleşdirilişi

3204 Myhmanparazlyk
3205 Myhmanparazlyk 

pudagy (goşmaça 
hyzmatlaryň 
goşulmagy bilen 
iýmitlendirişiň 
we ýerleşdirişiň 
hödürlenilmegi)

210 Mynasyp 
bahalandyrmak

1769 Myşsa agramy
4090 Myşsanyň üzülmegi
3206 Näçe günlük
835 Nädogry alyp 

barmak
2190 Nädogry urup oýna 

girizmek
3207 Nagt pul, nagt pul 

bilen tölemek, nagt 
pula geçirmek

3208 Nagt pullar bilen 
tölemek

3209 Nagt pullaryň 
hereketleri baradaky 
hasabat

3210 Nagt serişdeleriň 
dolandyrylyşy
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4091 Nahar çemçesi
3211 Nahar gurallary
3212 Nahar sanawynyň 

düzülmegi
3213 Nahara garaşmak
3214 Nahardan öň 

äberilýän alkogolly 
içgiler

3215 Naharhana  
3216 Naharyň 

taýýarlanylmagy
4092 Nähoşluk
4610 Namibiýa, Windhuk
3217 Napaga çykanlar 

üçin arzanladyş 
4093 Näsaglara 

gözegçilik etmek
4094 Naşatyr
1170 Nasos
3218 Nätanyş adam
495 Naýza
211 Naýza zyňmak
496 Naýza zyňmak
2116 Naýzaly
497 Naýzany saklamak
1770 Nazaryýet 

taýýarlygy

212 Nazaryýeti 
tejribe bilen 
baglanyşdyrmak

1676 Nelson 
(fransuzlaryň göreş 
usuly)

4611 Nepal, Katmandu
4095 Nerw
4096 Nerw agyrysy 
4097 Nerw ulgamy
3219 Neşirýat üçin 

maglumat
4752 Netijä gelmek, 

çözmek
1677 Netijäni yglan 

etmek
213 Netije
1982 Netije
214 Netije gazanmak
4331 Netije, jem
3220 Netijeliligi 

bahalatmak 
usulynyň 
dolandyrylyşy

4612 Niderland korollygy, 
Amsterdam

4613 Niger, Niameý
4614 Nigeriýa, Abudja
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4615 Nikaragua, 
Managua

1983 Nimsowiçiň 
goranyşy

1315 No kaçi - ýeňiş
3221 Nobat
3222 Nobatçy
3223 Nobatçy menejer
3224 Nobatdan daşary 

hyzmat ediş 
1432 Nokaut
2117 Nokaut
1316 Nokdaun
1433 Nokdaun
4616 Norwegiýa, Oslo
2119 Nuçaki 
3225 Nusga 
3226 Nusga köpeldýän 

enjam, kserokopiýa
1984 Nusgawy 

kombinasiýalar
3227 Nyrh bellenme
3228 Nyrh çäkleri
3229 Nyrh sanawy
3230 Nyrh, çykdajy
3231 Nyrhlaryň 

sazlaşdyrylmagy

323 Nyrhyň emele 
gelmegi 

215 Nyşan
323 Oba
323 Oba 

myhmanhanalary
323 Ofisiant (hyzmat 

ediji)
323 Ofisiantyň hyzmat 

edişi

982 Oglan we gyz  
gatyşykly jübüt 
oýun topar

323 Öňünden talap 
bildirilenden artyk 

3238 Ogurlyk
1171 Ok (merkez, özen)
216 Ok atmak
4098 Ok ýarasy
3239 Okalga otagy
4753 Okamak
1172 Okdurylma
4099 Ökje 
4100 Ökje süňki
4101 Ökje, daban
836 Oklama
837 Oklamak
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2191 Oklamak
1173 Okuň simleri
217 Okuw meýilnamasy
3240 Okuwçylaryň 

ýygnagy 
1771 Okuw-türgenleşik 

tapgyry
500 Ölçeg lentasy
4332 Ölçeg, çäk, dereje
3411 Ölçegleriň 

sazlaşdyrylmagy
4102 Ölçegli bulgur
4754 Öldürmek
4451 Olimpiýa şäherçesi
1985 Olimpiýada
4617 Oman, Maskat
983 On bäş – kyrk
984 On bäş – nol
985 On bäş – on bäş
986 On bäş – otuz
218 On görnüşli ýaryş
223 Öň türgen bolan
2192 Öňdäki çyzygyň 

oýunçysy
224 Öňdäki orun üçin 

oýnamak 
1772 Öňden görüjiligi 

duýmak

1773 Öňden kakan
4333 Öndürmek
2378 Öňe ädim
2379 Öňe atanaklaýyn 

ädim
1774 Öňe çekmek
502 Öňe hereket etmek
638 Öňe saýlanma
225 Öňe saýlanmak
503 Öňe saýlanmak
1174 Öňe saýlanmak 
1175 Öňe saýlanyş
987 Öňe uzadylan  aýak
1986 Öňi açyk pyýada 

(öňünde pyýada 
bolmasa)

1176 Öňki tigriň oky
3242 Onluklar
4334 Önüm
3243 Önüm – onuň 

berýän goşmaça 
bähbitleri

3244 Önüm (sarp edijilere 
hödürlenýän haryt)

4335 Önüm, çig mal, 
netije

3245 Önümçilik 
gözegçiligi
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3246 Önümçiligiň hasaba 
alynmasy

3247 Önümçilik 
kuwwatlylygy

3248 Önümçilik 
meýilnamasy

3249 Önümçilik 
pursadynyň iş tertibi

3250 Önümçilik zolagy 
(bölümi)

3251 Önümçilikden 
aýrylmak şertindäki 
okuw

3252 Önümi girizmek 
döwri (ýaşaýyş 
döwrüniň önümiň 
birinji satuwa 
goýberilmegi bilen 
bagly bölegi)

3253 Önümiň imeji (sarp 
edijiniň önümi 
kabul edişi)

3254 Önümiň, 
harydyň ýaşaýyş 
döwri (önümiň 
«ýaşaýşynyň» 
dowamynda 
satuw möçberiniň 
we girdejiniň 
üýtgemegi)

3255 Öňünden berilýän 
töleg

3256 Öňünden bildirilen 
talaby tassyklamak

3257 Öňünden edilen, 
emma entek ýerine 
ýetirilmedik 
tabşyryk

3258 Öňünden edilýän 
korporatiw tabşyryk

3259 Öňünden edilýän 
şahsy-toparlaýyn 
tabşyryk 

3260 Öňünden edilýän 
tabşyryk

3261 Öňünden edilýän 
toparlaýyn tabşyryk

3262 Öňünden geçirilýän 
maliýeleşdirme 

3263 Öňünden geçirilýän 
pul tölegi, 
gymmatly kagyzlar

3264 Öňünden geçirilýän 
töleg

3265 Öňünden talap 
bildirilen otag

3266 Öňünden talap 
bildirilen otag, 
hyzmat

3267 Öňünden talap 
bildirme üçin 
kompýuter ulgamy

23.Sargyt №1422
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3268 Öňünden talap 
bildirmegiň 
kepillendirilen 
görnüşi (gijä galnan 
ýagdaýa ýörite 
şertler bellenilen)

3269 Öňünden talap 
edilip, alynmadyk 
otag

3270 Öňünden tölegi 
geçirilýän TV 

4336 Öňüni almak, ýol 
bermezlik, goramak

1987 Öňüni beklemek
1177 Öňüni çekiji (lider)
4103 Oňurga (oňurgalar)
4104 Oňurga sütüni
988 Öňürtilemek
4755 Öpmek, ogşamak
1988 Örän gowy göçüm
3271 Örän oňat, tagamly
3272 Örän uly krowat
3273 Oranžereýa 

(ösümlik üçin 
niýetlenen 
aýnalanan ýyly jaý)

4105 Örgün
498 Orta aralyga 

ylgamak
634 Orta aralyga ýüzüji
2380 Orta aralyk
3274 Orta asyrlardaky

838 Orta çyzyk
989 Orta derejeli oýunçy
2119 Ortadaky emin
839 Ortadaky tegelek 
990 Örtük (düşek)
499 Orun, ýagdaý
219 Orunlary paýlaşmak
3794 Oruntutar 
226 Ösdürmek
4337 Ösdürmek, 

özgertmek, ulaltmak
227 Ösdürmek, ýardam 

bermek
4338 Ösme, güýçlenme, 

kämilleşme
4756 Ösmek
228 Ösüş
3275 Ösüş döwri 

(satuwlaryň çalt 
ösýän döwri)

991 Ot
3276 Otag
3277 Otag 

(myhmanhanada) 
3278 Otag hyzmatçysy
3279 Otag sizi 

begendirer!
3280 Otag tekjesi
3281 Otag üçin töleg 

(myhmanhanada, 
otelde we ş.m.)

3282 Otaga hyzmat ediş
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3283 Otaga talap 
bildirmek

1317 Otaga nireý - eminiň 
türgenlere ýüzlenip 
salam laşdyrmagy

3284 Otagdaky hyzmat 
ediş 

3285 Otagdaky telefon 
3286 Otaglar gaznasy 
3287 Otaglar gaznasynyň 

düzümi
3288 Otaglara eltip berme
3289 Otaglara hyzmat 

edýän adam
3290 Otag howpsuzlygy
3291 Otaglardaky 

telewideniýe
3292 Otaglary 

arassalama, 
ýygnaşdyrma

3293 Otaglary 
arassalaýan işgärler

3294 Otaglary eýelemek
3295 Otagy boşatmak
3296 Otagy timarlamak 

(diwarlary 
reňklemek, oboýlary 
ýelmemek 
we ş.m.)

3297 Otagyň açary
3298 Otagyň 

hödürlenilmegi 

3299 Otagyň kysymy
3300 Otagyň meýdany
3301 Otagyň nyrhy
3302 Otagyň ortaça nyrhy
3303 Otagyň 

taýýarlanylmagy
3304 Otamak
992 Otly meýdança
4106 Otrisatel
220 Otuň üstünde 

oýnalýan hokkeý
4339 Ötünç
3305 Ötünç soramak
4757 Ötünç soramak
4758 Oturmak
1552 Oturtmak emeli
993 Otuz – on bäş
994 Otuz – otuz
3306 Owadan görnüş 

(ajaýyp ýer)
3307 Owadan ýerler
1989 Öwezini doldurmak
3308 Öwezini dolma
4618 Owganystan, Kabul
748 Owkalamak 
4759 Öwrenmek
3309 Öwrenmek, 

barlamak, seretmek
4760 Öwretmek
229 Öwretmek, 

türgenleşdirmek
1775 Öwrülip zyňmak
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840 Öwrülmek
1178 Öwrülmek 
635 Öwrüm
841 Öwrüm
1179 Öwrüm 
504 Öwrüm (ylgaw 

ýodajygynyň 
öwrümi)

1180 Öwrümde galma 
1181 Öwrümi geçmek
636 Öwrümli aşyr atma
1776 Öwrüp zyňmak
4761 Öwürmek, 

öwrülmek
3310 Öý goşlaryň, 

mebelleriň goýluşy
3311 Öý haýwanlary, mal
3312 Öý salgysyny ýazyp 

almak
4762 Oýanmak
3313 Oýarýan enjam
1990 Öýjügi boşatmak
1991 Öýjük
4107 Öýken
4108 Öýken keseli
4109 Öýkeniň  

sowuklamasy 
842 Oýnamak
1992 Oýnamak
4763 Oýnamak
221 Oýnaýar

843 Oýnuň 
aralygyndaky 
arakesme

749 Oýnuň 
dowamlylygy 

844 Oýnuň ýarymy
1993 Oýnuň ýazgysy
222 Oýun
750 Oýun 
845 Oýun
1994 Oýun gutardy
3314 Oýun otagy
846 Oýun, döw
995 Oýunça  pul 

jerimesini salmak 
847 Oýunça (pökgini) 

bermek
848 Oýunçy
996 Oýunçy
2193 Oýunçy
997 Oýunçy tarapyndan 

çenden aşa 
ulanylýan urgy 

2194 Oýunçylaryň 
ýerleşişi

751 Oýunçyny oýundan 
çykarmak

849 Oýunçyny saklamak
850 Oýunçyny 

saklamak, pökgini 
saklamak
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1995 Oýunda emele gelen 
ýagdaý 

752 Oýundaky pökgi 
851 Oýundaky pökgi
753 Oýundan çykan 

pökgi 
852 Oýundan çykan 

pökgi
2195 Oýundan çykan 

pökgi
754 Oýundan çykan, 

daşardaky 
755 Oýundan daşardaky 

ýagdaýa salnan 
pökgi 

853 Oýundan pökgini 
halka düşüriş

2196 Öz araňda oýnamak
230 Öz içine almak
4764 Öz içine almak
998 Öz meýdançaň 

(tennis kortunda  
oýunçynyň durýan  
tarapy)

854 Öz toparyň 
oýunçysy

231 Özara
3315 Özara işjeňlik
3316 Özbaşdak 

jahankeşdeler

3317 Özbaşdak 
myhmanhana 
(hiç hili zynjyryň 
düzümine girmeýän)

1182 Özbaşdak ugraýyş
1183 Özbaşdak ýaryş
4619 Özbegistan, Daşkent
4340 Özgeriş, ösüş
3318 Öz-özüňe hyzmat 

ediş 
3319 Özüne çekiji ýer 

(syýahatçylar üçin 
we ş.m.)

3320 Özüňe çekmek
3321 Özüne düşýän 

bahasy
3322 Özüňe gelmek, kyn 

zähmet gününden 
soň dynç almak

505 Özüňi beden 
taýýarlykly 
saklamak

3323 Özüni ödeýän 
kärhana

3324 Özüňki we karzyna 
alnan serişdeleriň 
özara gatnaşygy

1184 Ozup geçmek
637 Pagşyldatmak
4110 Pagta (lukmançylyk 

pagtasy)
4620 Pakistan, Islamabat
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4621 Palestina, Gündogar 
Ierusalim

2266 Paleuýut («köp-
taraply söweş»)

1553 Pälwan
1678 Pälwan
1777 Pälwan
4622 Panama, Panama
4623 Paragwaý, Asunson
3795 Parahatçylyk 
232 Parahatçylyk işi
138 Parter 
766 Pas berme 
855 Pas berme
856 Päsgel bermek
514 Päsgelçiligi ýeňip 

geçmek
515 Päsgelçilik
1186 Päsgelçilik 
2197 Päsgelçilik
1187 Päsgelçilik, 

garşylyk
516 Päsgelçilikli ylgaw
4111 Pasta
1996 Pat
4341 Paý, gatanç, bölek
3325 Paýdarlaryň maýa 

goýumlary
4342 Paýlamak, 

gowşurmak, 
dyndarmak

4343 Paýlaşdyrma

4344 Paýlaşdyrmak
3426 Paýlaşdyryş 

(ýaýradyş) kanallary
3427 Paýlaşdyryş zolagy 

(bölümi)
1778 Pedagogik 

gözegçilik
1187 Pedal 
1188 Pedala basma 
513 Pellä düzüliň!
638 Pellä düzüliň!
639 Pelle sekisi
506 Pelle ýagdaýy, 

bellik
640 Pelledäki böküş
508 Pellede hasaba 

alynmadyk bat alyş
507 Pelleden gaýdyş 

çyzygy
641 Pelleden gaýdyş 

duýduryşy
509 Pellehana
510 Pellehana çyzygy
1189 Pellehana göni ýol
1190 Pellehana köplükde 

gelmek
511 Pellehana lentasy
512 Pellehanadaky 

okgunlylyk
642 Pellehananyň 

diwaryna degmek
4112 Penisillin
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1997 Penjire
3795 Perman
4624 Peru, Lima
1998 Perzi
1999 Perzi flangyndaky 

ýatuw
2000 Perzi gambiti
2001 Perzi pyýada garşy
2002 Perzi soňlamalary
999 Pes (aşakda dyz 

bogny deňinde) 
belentlikdäki topy   
gelişine howada 
uçup urmak  

1000 Pes derejede oýun 
görkezmek

1001 Pes nokatdaky ýere 
degen top

3428 Pese gaçan etrap
3329 Pese gaçyş döwri 

(satuwlaryň pese 
gaçyş döwri)

4345 Peseltmek, 
kemeltmek

4113 Peşew analizi
4114 Peşew haltasy
3330 Petek
3331 Petekler söýelgesi
2003 Petrowyň goranyşy
3332 Peýdalanyjy, 

müşderi
2004 Pida

2267 Pijawa – 
ýabanylaryň klarneti

4765 Pikir etmek, 
pikirlenmek

4346 Pikir, garaýyş
2005 Pil
2006 Pil atdan güýçli 

soňlamalar
4115 Pilçe
2007 Pili pida etmek
4116 Pilýulýa
1836 Pinsetter  (şarlary 

gaýtaryjy we 
keglileri goýujy 
awtomatik enjam)

4117 Pipetka
2008 Pirsiş goranyşy
3333 Pissa kafesi
4118 Plastyr
3334 Poçta arkaly 

ugradylýan 
maglumatlar

3335 Poçta belgisi 
(indeksi)

3336 Poçta kagyzy
3337 Poçta mahabaty
1191 Podşipnik 
857 Pökgä eýelik etmek
757 Pökgi 
858 Pökgi 
2198 Pökgi
859 Pökgi halkada, gol
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860 Pökgini  halka 
(düşürmek) salmak

861 Pökgini (pas) 
bermek

758 Pökgini alyp 
barmak 

862 Pökgini alyp 
barmak

863 Pökgini alyp baryjy
Pökgini aýa bilen 
urmak

759 Pökgini bermek
2199 Pökgini bermek
864 Pökgini çişirmek
760 Pökgini derwezä 

salmak 
761 Pökgini derwezä 

tarap urmak
762 Pökgini 

diagonallaýyn 
bermek 

865 Pökgini ele salmak
763 Pökgini eltmek 

(derwezeçi) 
2200 Pökgini galdyrmak
764 Pökgini gapdaldan 

oklap oýna girizmek 
866 Pökgini gapmak
765 Pökgini gapmak 

(derwezeçi) 
766 Pökgini gysga 

aralyga bermek

867 Pökgini iki bolup 
alyp barmak

2201 Pökgini kesmek
868 Pökgini öňürdip 

almak
717 Pökgini oýna 

girizmek 
869 Pökgini oýna 

girizmek
2202 Pökgini oýna 

girizmek
2203 Pökgini oýna 

girizmek üçin ýeriňi 
çalşyrmak

768 Pökgini öz 
derwezäňe salmak 

769 Pökgini saklamak
770 Pökgini salmak, gol 

urmak 
870 Pökgini ünsden 

düşürmezlik
871 Pökgini ýerden 

galdyrmak
872 Pökgini ýere urma
771 Pökgini ýitirmek 
2204 Pökgini ýokardan 

urup oýna girizmek
873 Pökginiň içligi
2205 Pökginiň oýna 

girizilýän zolagy
2206 Pökginiň tora 

düşmegi
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874 Pökgüli ylgamak
875 Pökgüli ýöremek
876 Pökgüli ýöremek we  

ylgamak
3338 Pol, gat
1837 Polo (futbolka)
4119 Položitel
4625 Polşa, Warşawa
2120 Pomost
233 Pomost/Tagta 

meýdança
2121 Pomostyň çyzyklary
2122 Pomostyň 

daşyndaky ýumşak  
düşekçe

4626 Portugaliýa, 
Lissabon

2268 Pratiat (pratýet, 
prajet, praýat) 
eginlere daňylýan 
taý tumarlary

3339 Prezident  otagy
1002 Professional  kärine 

başlaýan oýunçylar 
üçin iň pes derejeli 
ýaryş (turnir)

1003 Professional kärine 
geçmek

1004 Professional oýunçy 

1005 Professional 
oýunçy tarapyndan 
ýaş oýunçylara  
görkezme okuw – 
türgenleşik sapagy 
ýa-da açyk sapak

1367 Protektor ( gök we 
gyzyl reňkli) – döşe 
dakylýan enjam

3340 Proýektor
3341 Psihografika 

(durmuş tärleriniň 
öwrenmegiň we 
toparlara bölmegiň 
usulyýeti)

1553 Psihologik taýýarlyk
1779 Psihologik taýýarlyk
1006 PTA (Professional 

Tennisçileriň  
Assosiasiýasy)

1007 PTA (Professional 
Tennisçileriň 
Assosiasiýasynyň  
ýaryşy (tury) 

3342 Pul akymlarynyň 
maglumaty

3343 Pul çalşylýan nokat
4347 Puluny jemlemek
3344 Puly çalyşmak
1368 Pumse – 

taekwandodaky 
emelleriň ady

234 Pürsden ýöremek



362

2009 Pyýada
2010 Pyýada
3345 Pyýada gezelenç
2011 Pyýada gowşaklygy
2012 Pyýada soňlamalary
2013 Pyýada zabty
2014 Pyýadanyň 

öwrülmesi
4120 Radikulit
3346 Radiogepleşik
3347 Radiomahabat
3348 Rahat, eşretli
4121 Rahatlyk 

ýagdaýyndaky 
agyry 

3349 Rahatlyk, amatlylyk
235 Raketka
1008 Raketkanyň  

kontinental 
(köpugurly)  tutulyş  
usuly

1009 Raketkanyň 
günbatar  tutulyş  
usuly 

1010 Raketkanyň 
gündogar tutulyş 
usuly

1011 Raketkanyň tutulyş 
usuly

2269 Ram muaý (däp 
bolan tans)

1192 Rama, daşy

2015 Rapid
2381 Rapira
2382 Rapirada 

gylyçlaşmak
2383 Rapiranyň 

(şpaganyň) göni 
sapy

3797 Raport (habarnama)
1369 Raund – 2 ýa-da 

3 minutlyk söweş 
wagty

2270 Raý kru – däp bolan 
doga

3798 Raýat
4766 Razylaşmak, 

ylalaşmak
236 Regbi
4348 Reklama, bildiriş
237 Rekord
238 Rekord goýmak
239 Rekorda ýetmek
518 Rekordy saklamak
240 Rekordyň eýesi
2384 Remiz
241 Resmi däl 

toparlaýyn hasap
3350 Resmi talap
3351 Restoran
3352 Restoran pudagy
3353 Restoranlaryň 

eýeleýän meýdany
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3354 Restoranyň 
dolulygy

3355 Restoranyň menejeri 
(dolandyryjysy)

3356 Restoranyň 
müşderisi

4349 Ret etmek, boýun 
gaçyrmak, inkär 
etmek

1319 Reý – salamlaşmak
1434 Ring 
1435 Ringdäki emin
2016 Rokirowka
4357 Ruanda, Kigali
3799 Rugsat
3879 Rugsat
1320 Rugsat edilen 

hereketler
1321 Rugsat edilmedik 

hereketler
4767 Rugsat etmek
4350 Rugsat, ygtyýar
2017 Ruh
4351 Ruhlandyrmak, 

höweslendirmek
4458 Ruhyýet köşgi
1201 Rul
4628 Rumyniýa, Buharest
3358 Rusça hyzmat ediş
4629 Russiýa 

Federasiýasy, 
Moskwa

4459 S.A. Nyýazow 
adyndaky  
bejeriş-maslahat 
beriş merkezi

4460 S.A. Nyýazow 
adyndaky Türkmen 
oba hojalyk 
uniwersiteti

4461 S.Seýdi adyndaky 
Türkmen döwlet 
mugallymçylyk 
instituty

2018 Şa
2019 Şa gambiti
4122 Sabyn
4123 Saç
772 Sag goragçy 
1012 Sag tarapdan 

aýlanyp urmak
1013 Sag tarapdan urgy
1014 Sag tarapdan ýerine 

ýetirilen urgynyň 
torda galmagy

3359 Şagalaňly, 
galmagally

3360 Şagalaňlyk derejesi
242 Sagaldyş
3361 Sagaldyş kluby
3362 Sagatlaýyn töleg
1194 Sagatlyk ýaryş 
1195 Sagdan (çepden) 

öňe geçmek 
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243 Sagdyn
1780 Sagdyn durmuş 

keşbi
3363 Sagdyn iýmitlendiriş
1605 Säginme
1015 Saglakaý
3364 Saglyga ýetirilen 

zyýan
3800 Saglygy bejeriş 

wiza
3365 Saglygy bejerýän 

edara
244 Saglygyň 

oňat ýagdaýy, 
çydamlylyk, 
taýýarlyk derejesi

245 Saglyk
1781 Saglyk ýagdaýy
294 Şahadatnama, 

şahsyýetnama
2020 Şahamça
3366 Şahamça, bölümçe
3367 Şäher etegindäki  

klub
3368 Şäher gurşawy
4124 Şäher hassahanasy
3369 Şäher kluby
3370 Şäher telefon 

aragatnaşygy
3371 Şäherara telefon 

gatnaşygy 

3372 Şäheriň amatly 
şertleri (söwda 
merkezi, restoranlar, 
sport meýdançalary 
we ş.m.)

3373 Şahsy arassaçylyk 
295 Şahsy hasap
3374 Şahsy howpsuzlyk
3375 Şahsy meýilnama
3376 Şahsy 

peýdalanylýan duş 
otagy

3377 Şahsy seýfler
3378 Şahsy suwa 

düşülýän otag
3379 Şahsy sypatlaryň 

barlanmagy
1554 Şahsy ýaryş
2385 Şahsy ýüpi (kabeli)
3801 Şahsy, şahsyýet
246 Saklamak
519 Saklamak
1679 Saklamak
2386 Saklamak bilen 

hüjüm
1555 Saklamak emeli
4352 Saklamak, gollamak
4353 Saklanmak
4768 Saklanmak
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3380 Saklap bolmazlyk 
ýörelgesi (çalt 
zaýalanýan harydy 
saklamazlyk)

520 Salamlaşmak
521 Salgamak, 

salganýan aýak 
3381 Salgyt 
3382 Salgyt ýeňillikleri
3383 Salgytlar boýunça 

maslahat beriji
3384 Salkynladyjy içgi
522 Sallanýan aýak
4125 Salnan, düzedilen 

çykyk
523 Salto (pyrlanmak)
4630 Salwador, San-

Salwador
2387 Salýut
11 Sambo
1556 Sambo aýakgaby
1557 Samboçy
1558 Samboçynyň  

egin-eşigi 
3385 San hasabaty
3386 Sanamak
4354 Sanamak, hasap
524 Sanamak, 

hasaplamak
4355 Sanaw, ýazgy
4126 Sançýan agyry 
2123 Sanda

4127 Sanjylan ýara
2388 Sanjym
2389 Sanjymlary 

urmagyň (gylyçda 
urgulary) sektorlary

2390 Sanjymy 
görkezmeklik

4631 San-Marino,  
San-Marino

247 Sannaly sport
2391 Sap
517 Sapançanyň  atylyşy
3802 Sapar
4769 Sargamak
4128 Sargy
4129 Sargy materialy
3803 Sargyt
4130 Şarjagaz
3387 Sarp ediji bazar 

(öz isleglerini 
kanagatlandyr-
ýanlaryň ählisi)

3388 Sarp edijileriň özüni 
alyp barşy esasynda 
bazaryň bölünmegi

3389 Sarp edişe taýýar 
azyk harytlary

4131 Sary gaýnama
773 Sary petek 
296 Şaşka
4356 Satmak
4770 Satmak
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3390 Satuw awtomaty
3391 Satuw 

maksatnamasy
3392 Satuw nokady
3393 Satuw nyrhy
4357 Satuw, satlyk
3394 Satuw, satmak
3395 Satuwa 

goýbermekden 
öň geçirilýän 
tanyşdyrylyş 

3396 Satuwlar boýunça 
direktor

3397 Satuwlaryň möçberi 
3398 Satuwyň 

höweslendirilmegi
3399 Satyjylar, 

ýerleşdirijiler
4358 Satyn alma
4359 Satyn almak
3400 Satyn almak, satyn 

alma
3401 Satyn alyjy 

hökmünde 
geçirilýän  barlag

3402 Satyn alyş 
gullugynyň 
direktory

4632 Saud Arabystany, 
Er-Riýad

3403 Sauna (gury hem 
gyzgyn bugly 
hammam)

3804 Şaýat
297 Şaýba
298 Saýlama
1016 Saýlama  jemleýji 

oýunlarynda 
utulan, ýöne esasy 
oýunçylaryň 
duşuşyklarynyň 
anyklanyş tertibine 
goşulan oýunçy 

299 Saýlama (10 sany)
2124 Saýlama duşuşyklar
3405 Saýlama gözegçilik
1017 Saýlama oýunlary 

geçen oýunçy
1018 Saýlama oýunsyz, 

ýaryşlaryň esasy 
oýunçylarynyň 
hataryna 
goýberilýänleriň  
sanawy 

250 Saýlama ýaryşdan 
geçmek

251 Saýlama ýaryşy
3406 Saýlama, görnüş
1782 Saýlamak
4771 Saýlamak
779 Saýlanma (derwezä 

tarap), geçme 
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2392 Saýlanyp alnan 
hereketler

3407 Saýlanyp düzülen 
sanaw

775 Saýlap alma 
oýunlary 

4360 Saýlap almak, seçip 
almak

3408 Saýlap boljak 
mümkinçilikler

4361 Saýlaw, alternatiwa
252 Saz boýunça
3409 Saz gepleşigi
3410 Sazlaşdyrylýan 

harajatlar
119 Sebäpli ýalňyşlyk 

goýbermek
1020 Sebäpsiz  ýalňyşlyk 

goýbermek
3411 Seçip alma
253 Seçip almak
643 Seki
3412 Şekil
2271 Sekiz uçlugyň 

söweşi 
1322 Sekundant
1436 Sekundant 
2125 Sekundant
2126 Sekundantyň borjy
2127 Sekundantyň 

kömegi
1323 Sekundomer

1559 Sekundomerçi emin
1783 Sekundomerçi emin
4131 Şem 
1021 Sement
254 Sena
4362 Senagat, önümçilik
4633 Senegal, Dakar
3413 Seneleýin 

meýilnama
1370 Sensor jorap – 

aýagyň üstünden 
geýilýän enjam

255 Sepgidi eýelemek
256 Sepgit, üstünlik
4634 Serbiýa, Belgrad
3415 Serenjamçy 

(serenjamçy aýal)
3416 Seretmek üçin ýer
3417 Seretmek, 

hasaplamak, üns 
bermek, hasaba 
almak

257 Seretmek, 
üýtgetmek

4772 Seretmek, 
yzarlamak

258 Serfing
3418 Sergi
4462 Sergi köşgi
3419 Serişdeler boýunça 

borçnamalar
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3420 Serişdeleriň 
kesgitlenilmesi

3805 Sertifikat
2393 Şertlendirilen hüjüm
3421 Şertler (ylalaşykda, 

şertnamada we ş.m.)
3806 Şertnama
3422 Şertnama 

baglaşyjyny 
sylaglama 

3423 Şertnama boýunça 
dolandyryş

3424 Şertnamanyň 
şertlerinden çykmak

3425 Şertnamanyň 
şertleriniň berjaý 
edilmegi

3426 Seýfiň öýjükleri 
2021 Seýtnot
1324 Şido - göreşiň haýal 

alnyp barylýan 
ýagdaýyndaky 
duýduryş

3427 Signal beriji
3428 Şikaýat etmek
4363 Şikaýat etmek, 

zeýrenmek
298 Şikes
1784 Şikes
1437 Şikes almak
2128 Şikes almak
4133 Şikes çykygy

2394 Şikes ýetirilýän ýer 
1785 Şikes ýetirmek
4134 Şikesiň agyrlyk 

derejesi
4463 Şikesleri bejeriş 

halkara merkezi
4135 Şikeslilik
2272 Şing – demir dep
4635 Singapur, Singapur
259 Sinhron suwda 

ýüzüş
4136 Şiňir dartylmasy
4137 Şiňriň süýnmegi
4636 Siriýa, Damask
2022 Sisiliýan goranyşy
3429 Şikaýatlara seredýän 

topar
3430 Siziň 

garamagyňyzda
4138 Skalpel
4139 Skarlatina
1838 Slaksy (balak)
2023 Slawýan goranyşy
1196 Şlem
4637 Slowakiýa, 

Bratislawa
4638 Sloweniýa, 

Lýublýana
3431 Smeta
525 Snarýady (esbaby) 

saklamak
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3432  Söhbetdeşligi 
guramak 

2273 Sok klab ku
2274 Sok mad
2275 Sok mi
2276 Sok ndad
2277 Sok pun
2278 Sok sag
3433 Solýariý (gün 

şöhlelerini kabul 
etmek üçin ýörite 
abzal)

4639 Somali, Mogadişo
2024 Soňky gorizontalda 

ýatuw
1197 Soňky öwrüm 
2025 Soňlamak
3434 Sorag-jogap 

gullugy, habar beriş 
gullugy

4773 Soramak
1438 Şorty 
2129 Şorty
877 Sowa
776 Sowa (depmek) 
878 Sowa düşmek
3435 Sowalnama
3807 Sowalnama 
3436 Sowalnamany 

doldurmak

3437 Söwda 
awtomatlarynyň 
üsti bilen amala 
aşyrylýan söwda

3438 Söwda kiosky
3439 Söwda merkezi
3440 Söwda nokady
3441 Söwdalaşmak, 

ylalaşmak 
2395 Söweş säginmesi 
1022 Şowly çykyş
532 Şowsuz pelle
299 Şowsuzlyk
533 Şowsuzlyk
3442 Şowsuzlyk
644 Sowuk suw
4140 Sowuk ýapgy 
4141 Sowuklama, 

alawlama, 
gaýnaglama

3443 Söýelge, direg, 
penjirejik

260 Söýgüli
4774 Söýmek
261 Söýüji
4364 Söz (wada) bermek
2396 Şpaga
2397 Şpagada 

gylyçlaşmak
2398 Şpagadaky 

sanjymlar

24.Sargyt №1422
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2399 Şpagalaşyp 
söweşmek

2400 Şpagany syrmak
2279 Sparring
262 Spartakiаda
1839 Sper (2 zyňyşdan 

soň gaçan 10 kegli
3444 Spirtli içgi
3445 Spirtli içgileriň 

öndürilýän ýeri
1840 Split (arasy açyk iki 

kegliniň galmagy)
263 Sport (tälimçilik) 

fakulteti
264 Sport binalary 
265 Sport derejesi 
266 Sport derejesini 

doldurmak 
526 Sport enjamlary
269 Sport görnüşleri
3524 Sport kluby
270 Sport köşgi
271 Sport lukmançylygy 

gözegçiliginiň 
bölümi

272 Sport lukmany
273 Sport meýdançasy
4260 Sport şikesi
274 Sport ussady
275 Sport ussatlygy
276 Sport ussatlygyna 

dalaşgär

277 Sport wekillerini 
alyşmak

278 Sport zaly
I Sporta degişli 

umumy sözler
1786 Sporta kämilleşiş 

tapgyry
279 Sportda alnan şikesi 

bejermek
3447 Sport-sagaldyş 

merkezi
1787 Sport-sagaldyş 

tapgyry
280 Sportuň aýry-aýry 

görnüşleri
281 Sportuň dürli 

görnüşleri
267 Sportuň görnüşi
527 Sportuň görnüşi, 

ýaryşyň görnüşi
268 Sportuň görnüşiniň 

nazaryýeti we 
usulyýeti

285 Sportuň 
häzirkizaman bäş 
görnüşi

282 Sportuň suw 
görnüşleri

283 Sportuň tehniki 
görnüşleri
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II Sportuň ýapyk 
binalarda we söweş 
sungaty boýunça 
görnüşleri

284 Sporty 
dolandyrmaklygy 
guramak

528 Sprint (golaý 
aralyk) 

645 Sprinter
1198 Sprinter
4143 Şpris
286 Stadion
3808 Standart
1606 Ştanga
1607 Ştangany başam 

barmak bilen gysyp, 
galan dört barmak 
bilen daşyny ýapma

1608 Ştangany gaçyrmak
1609 Ştangany götermek
1610 Ştangany goýberme
1611 Ştangany kelläňden  

ýokaryk götermek
1612 Ştanganyň agramy
1613 Ştanganyň 

agramyny 
ýeňletmek

3809 Statistika
4144 Stimulirleýji 

(güýçlendiriji) 
serişde

3448 Stola goýulýan çyra
287 Stoluň üstünde 

oýnalýan tennis
3449 Stoly sargamak
2130 Stop
1841 Straýk –(10 kegli)
3450 Studiýa (döredijilik 

ussahanasy, 
ýöriteleşdirilen 
kärhana)

1325 SU - sport ussady
4775 Şübhelenmek
3451 Şübheli mahabat 
3452 Sübse bilen 

süpürmek  
1326 SUD - sport 

ussatlygyna dalaşgär
4640 Sudan, Hartum
3453 Suggestiw hyzmat 

ediş (maslahat 
berýän, hödürleýän)

2026 Sugswang
1788 Sümülmek
4145 Süňk
4146 Süňküň döwülmesi,  

jaýrylmasy,  şikes
4776 Surat çekmek, 

reňklemek
4777 Sürmek (awtoulag 

barada)
3810 Sürüjilik wizasy 
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777 Sütüne urmak 
(ştanga) 

646 Suw
2131 Suw
3454 Suw geçirijileri 

bejerýän işçi, ussa
4147 Suw içilýän
647 Suw sporty
3455 Suw üpjünçiligi
648 Suwa aýaklaýyn 

bökme
288 Suwa bökmek
649 Suwa çümme, 

bökme
650 Suwa çümmek, 

bökmek, suwuň 
aşagynda ýüzmek

3456 Suwa düşülýän 
kenar

3457 Suwa düşülýän 
otaglaryň 
enjamlaşdyrylmagy

651 Suwa girme
652 Suwa pagşyldap 

degme, düşme
289 Suwda pökgi 

oýnamak
290 Suwda ýüzmek
585 Suwda ýüzmek
653 Suwda ýüzmek 

sporty

3458 Suwda ýüzülýän 
howdan

654 Suwdaky 
türgenleşik

655 Suwuň garşylygy
656 Suwuň ýüzünde 

ýatma, saklanma
3459 Süýjüleri we 

garbanyşlary satýan 
awtomat

657 Süýnmek
4148 Süýnmek
1023 Süýnüp, topy ýere 

degirmän howada 
uçup gelşine urmak 
(käwagt ýykylan 
ýagdaýda)

4778 Süýşmek
4641 Swazilend, 

Mbabane
4642 Şwesiýa, Stokgolm
3460 Şweýsar 

(gapyň agzynda 
myhmanlary garşy 
alýan işgär)

3461 Şweýsar usuly 
boýunça aýry salnan 
jaý

3462 Şweýsar, gapy 
sakçysy

4643 Şweýsariýa, Bern
658 Syçratmazlyk
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300 Şygar
3463 Sygymlylygyň iň 

ýokary derejesi
3464 Şykgyldatmak, 

basmak
291 Sylaglamak
3465 Syn berýän
3466 Synag barada 

çözgüt , synag 
netijesi

3467 Synag marketingi 
(täze önümiň bazar 
ýagdaýlarynda 
barlanmagynyň baş 
ugry)

3468 Synag topary
659 Synag ýüzüşi, 

synanyşyk
879 Synanyşmak 
529 Synanyşyk
660 Synanyşyk
880 Synanyşyk
1614 Synanyşyk
1615 Synanyşyk hasap 

edilmeýär!
3469 Şypahana 
3470 Şypahana enjamlary
3471 Şypahana 

möwsüminiň iň 
gyzyşan döwri

4149 Sypjyryk 
(müçükme)

1680 Sypma
292 Syrykly bökmek
530 Syrykly bökmek
531 Syrykly böküji
3472 Sýuit-otag (ýaşaýyş 

jaýy görnüşde 
guralan kaşaň 
myhmanhana otagy)

3473 Syýahat agentiniň 
hyzmatlary

3474 Syýahat 
awtobusynyň 
sürüjisi
Syýahat etmek

3475 Syýahat operatory
3476 Syýahat 

operatorynyň 
hyzmatlary

3477 Syýahatçylary 
gatnadýan awtobus

3478 Syýahatçylary 
habardar etme
Syýahatçylyga 
degişli sözler

3479 Syýahatçylygyň 
şowhuny 

3480 Syýahatçylyk 
edarasy 

3481 Syýahatçylyk 
agenti, gullukçy

293 Syýahatçylyk 
düşelgesi
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3482 Syýahatçylyk 
kärhanasynyň wekili

3483 Syýahatçylyk topary
3484 Syýahatçylyk ugry
3485 Syýahatçylyk wekili
3811 Syýahatçylyk 

wizasy
3486 Syýahatçylyk 

ýolugry
3487 Syýahatçylyk, 

gezelenç
3488 Syýahatly dynç alyş
3489 Syýasy gurşaw 

(kanuny, syýasy 
we hökümet 
guramalary)

1327 Tablo
1560 Tablo
1842 Tablo
2132 Tablo
3490 Tablo
4780 Tabşyrmak
8 Taekwando
1371 Taekwando 
1372 Taekwando – 

WTF –bütindünýä 
taekwando 
federasiýasy (world 
taekwando ferasion)

1370 Taekwando –ITF – 
halkara taekwando 
federasiýasy 
(Internasional 
taekwando 
federesion)

3491 Tagamyň 
düşewüntlilik 
göterimi

661 Tagta (suwa 
bökmek üçin)

4644 Täjigistan, Duşanbe
3492 Täjirçilik döwri 

(harydyň satyn 
alynmagyndan 
ýerleşdirilmegine 
çenli)

3493 Takmynan
3494 Takmynan baha 

berme
3495 Taksi çagyrylyşy
1328 Taktika
2027 Taktika
1564 Taktiki taýýarlyk
1789 Taktiki taýýarlyk
3496 Talap
301 Talapkär
1790 Talaplar
4365 Talaplar, islegler
534 Talapnama
3497 Talapnama
302 Tälimçi



375

1329 Tälimçi
1439 Tälimçi 
1562 Tälimçi
1791 Tälimçi
2133 Tälimçi
1024 Tälimçi / mugallym
2134 Tälimçiniň 

kömekçisi
3812 Talyp wizasy 
3498 Talyplaryň iýmiti
4150 Tampon
535 Tanap
1440 Tanap 
536 Tanapa dyrmaşmak
303 Tanapdan 

dyrmaşmak
4781 Tans etmek
3499 Tans otagy
3500 Tanyşdyryjy 

gezelenç (mahabat 
kompaniýasynyň 
bölegi hökmünde)

304 Tanyşmak
4645 Tanzaniýa, Dodoma
4366 Tapawut, parh, 

aratapawut
3501 Tapawutlandyrmak

3502 Tapawutlandyrylan 
bazary eýelemegiň 
görnüşi (bir 
wagtda bazaryň 
birnäçe böleklerine 
çykmagyň 
we olaryň her 
haýsysynda aýratyn 
ýörelgäni işläp 
düzmegiň üsti bilen 
bazary eýelemegiň 
baş ýörelgesi) 

1199 Tapgyr
305 Tapgyr, döwür
662 Tapgyry çalşyrmak
1200 Tapgyryň 

çalşyrylyşy
3503 Tapylan zatlar 

edarasy 
2028 Tarap
2207 Tarap, topar
1025 Taraplary çalyşmak
3504 Taryhy ýerler
3505 Täsin tagamlar
306 Täsir etmek, 

goldamak
3506 Täsir galdyryjy
307 Täsirine düşmek 
4782 Taşlap gitmek
3507 Tassyklama
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4367 Tassyklama, 
ykraryýet, delil, 
esas, subutnama, 
güwänama

3508 Tassyklamak
4368 Tassyklamak, 

nygtamak
308 Taýak, syryk
2135 Taýakly
2280 Taýe
4646 Taýland, Bangkok

Taýmşer
3509 Taýýar önümleriň 

gözegçiligi
4369 Taýýarlamak, 

taýynlamak, üpjün 
etmek

2401 Taýýarlaýjy 
hereketler

3510 Taýýarlaýyş işleri
3511 Taýýarlaýyş zolagy 

(bölümi)
2402 Taýýarlyga bolan 

hüjüm
309 Taýýarlyk
310 Taýýarlyk, 

türgenleşik
311 Täze gelen, ýaňy 

başlan
2029 Täze hindi goranyşy
3512 Täze maglumatlar 
3513 Täze önüm, hyzmat

1026 Täze toplar
312 Täzeden edinmek
778 Täzeden oýnamak 
2403 Täzeden ýykylma
3514 Täzelemek
313 Täzelemek, 

gaýtalamak
4464 Teatrlar
3515 Tebigy gurşaw 

(bazary 
öwrenmekde 
ulanylýan tebigy 
resurslar)

3516 Tebigy landşaft
3517 Tebigy matalardan 

tikilen içki geýimler
4151 Tegelek muskul  

(uly we kiçi)
1330 Tehnika
314 Tehnika, başarnyk
3518 Tehniki enjamlar
3519 Tehniki gözden 

geçirme (barlama)
3520 Tehniki 

häsiýetlendirme
3521 Tehniki hyzmat ediş
1441 Tehniki nakaut 
2136 Tehniki nakaut
1792 Tehniki taýýarlyk
1565 Tehniki ýeňiş
1793 Tehniki-taktiki 

taýýarlyk
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3522 Tehnologik 
gurşaw (bazary 
öwrenmek üçin täze 
mümkinçilikleri 
açýan tilsimatlar we 
harytlar

4370 Tejribe
315 Tejribe alyşmak
316 Tejribeli türgen
3523 Tejribeli… 

ýolbaşçylygynda
4465 Teke bazary
2030 Tekizlik  ýa-da 

keselik
3524 Tekjedäki harytlaryň 

üstüni ýetirmek
3526 Telefon arkaly 

buýurma
3527 Telefon arkaly 

sargyt
3528 Telefon belgisini 

aýlamak
3529 Telefon otagy
3529 Teletekst
4466 Telewizion minara
779 Temmi 
780 Temmi bermek 
1331 Temmiler
2137 Temmiler
5 Tennis
1027 Tennis kärine ýaňy 

başlaýan oýunçy

3530 Tennis kortlary
1028 Tennis kortunda 

özüňi gödek 
(bitertip) alyp 
barmak

1029 Tennis kortunyň 
öňki bölegi

1030 Tennis kortunyň 
yzky bölegi 

317 Tennis korty
1031 Tennis 

meýdançasyny 
çäklendirýän gapdal 
çyzyga gözegçilik 
edýän emin

1032 Tennis 
meýdançasyny 
çäklendirýän yzky 
çyzyga golaý topy 
ýokary galdyrmak 
bilen aldaw urgy

1033 Tennis 
meýdançasyny 
çäklendirýän yzky 
çyzyga gözegçilik 
edýän emin

1034 Tennis raketkasynyň 
kellesini berk 
tutmak

1035 Tennis topuny 
üns merkezinde 
saklamak, topa 
gözegçilik etmek 
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1036 Tennis toruna golaý 
öňe hereket etmek 
üçin taýýarlanan 
topy ýere degrip, 
hüjüm urgusy

1037 Tennis toruna ýakyn 
aralykdaky oýun

1038 Tennis toruna ýakyn 
öňe çykmak

1039 Tennis toruny 
saklaýan enjam

1040 Tennis torunyň 
ýokarky bölegi

1041 Tennisçi kärinde iň 
şowly çykyşlar

1616 Terezi, gapan
1681 Terezi, gapan
4783 Terjime etmek
3531 Terjimeçiniň 

hyzmatlary
3532 Terminal
3533 Ters netije
1042 Tersligine  aýlawly  

topy oýna girizýän 
urgy

1043 Tersligine aýlawly 
urgy

3534 Tertibe jogap berýän 
işgärler

537 Tertip, özüňi alyp 
baryş

1794 Tertip-düzgün

3535 Tertipli ýerleşdirme 
(mebelleri, 
enjamlary, abzallary 
we ş.m.)

3516 Tertipnama, 
görkezgiç

1044 Tertipsiz hereket
1564 Teswirleýjiler
2281 Ti kao
1201 Tigir 
1202 Tigir
6 Tigir sürmek (trek) 
1203 Tigri ýarylmak
1204 Tigri çalşyrmak 
3537 Tijenme, synanyşma
1843 Tilsim 
2031 Tilsim
2404 Tilsimli hereketler
4152 Tirsegiň şikesi
2282 Tirsek
4153 Tirsek
4154 Tirsek bogny
4155 Tirsek süňki
881 Tiz hereket etmek 

(saýlanmak)
3538 Tiz kömegiň 

çagyrylmagy 
4156 Tiz kömek 

hassahanasy
663 Tizlenme
664 Tizlige ýaryş



379

538 Tizligi 
güýçlendirmek, 
çaltlandyrmak

1205 Tizligi üýtgetme 
539 Tizligiňi köpeltmek 

arkaly ylgamak
540 Tizlik
1795 Tizlik
318 Tizlik, depgin
541 Tizlikde ylgamak
1796 Tizlik-güýç sypaty
1374 Tobok – 

taekwandoda (WTF) 
geýilýän eşik

1844 Togalamak
4647 Togo, Lome
1206 Togtatma 
1207 Togtatmak
3813 Töleg
3539 Töleg (hyzmatlar 

üçin), galam haky
4371 Töleg, hak
3540 Tölegiň görnüşi
3541 Tölegleri geçirmek, 

ýardam etmek

3542 Tölegleri nähili 
geçirýärsiňiz?

4372 Tölemek
4784 Tölemek
2543 Tomaşa
320 Tomaşaçy

3543 Tomusky işleme
1045 Top degdimi ýa-da 

ýok?
1046 Top meýdançada
1047 Topa aýlaw bermek
1048 Topa erk etmek 
1049 Topa gapdallygyna 

aýlaw bermek
321 Topar
542 Topar
781 Topar 
882 Topar 
1208 Topar
3545 Topar üçin giriş 

petegi
3546 Toparda geçirilen 

interwýu  
(sorag-jogap)

322 Topardaky ýoldaşy
1209 Topardan saýlanmak 
323 Toparlara bölmek
3547 Toparlara bölüş 

ulgamy
883 Toparlaýyn  

goranmak 
1210 Toparlaýyn ýaryş 
1565 Toparlaýyn ýaryş
325 Topary toplamak
884 Toparyň düzümi
1863 Toparyň kapitany
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782 Toparyň öňünden 
taýýarlanan 
ylalaşykly oýun 

1332 Toparyň ýolbaşçysy
3548 Toplumlaýyn 

günortanlyk
2405 Toplumlaýyn hüjüm
3549 Toplumlaýyn 

syýahat
665 Toplumlaýyn ýüzüş 

(ýüzüşler toplumy)
4157 Topuk
4158 Topuk bognunyň 

şikesi
1050 Topuň uçuş ýoluny 

gysgaldýan urgy
1051 Topuň uçuş ýoly
1052 Topy (utuk sany)  

täzeden oýnamak
1053 Topy almak
1054 Topy çalt bökdürýän 

kort
1055 Topy haýal 

bökdürýän kort
1056 Topy kabul ediji 

oýunçy
1057 Topy kesmek, 

tersligine 
(aşaklygyna) aýlaw 
bermek

1058 Topy oýna giriziji 
oýunçy 

1059 Topy oýna girizmegi 
çäklendirýän çyzyk

1060 Topy oýna 
girizmegiň birinji 
gezegi

1061 Topy oýna 
girizmegiň ikinji 
gezegi

1062 Topy oýna girizmek 
gezeginde utuş 
gazanmak bilen,  
duşuşygyň haýsy 
hem bolsa bir 
döwüni utmak

1063 Topy oýna girizmek 
gezeginde utuş 
gazanmak bilen, 
bitin duşuşygy 
utmak

1064 Topy oýna girizmek 
üçin çäklendirýän  
çyzyga gözegçilik 
edýän emin

1065 Topy oýna girizmek 
üçin çep dörtburçluk

1066 Topy oýna girizmek 
üçin merkezi çyzyk

1067 Topy oýna girizmek 
üçin sag dörtbruçluk

1068 Topy oýna girizmek 
üçin ýokary zyňmak
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1069 Topy oýna 
girizmek urgusynda 
iki ýalňyşlygy 
goýbermek 

1070 Topy oýna girizmek 
urgusynda topy 
ugrukdyrmak

1071 Topy oýna 
girizmekde 
araçäkleri ulanmak

1072 Topy oýna 
girizmekde 
başlangyç ýagdaý

1073 Topy oýna 
girizmekde iň 
ýokary tizlik diýlip 
Proffessional 
Tennisçileriň 
assosiasiýasyndaky 
bellik

1074 Topy oýna 
girizýän urguda 
meýdançanyň 
çyzygyna basmak

1075 Topy oýna girizýän 
urguda öz gezeginde 
utulmak

1076 Topy oýna girizýän 
urguda utulmak

1077 Topy oýna girizýän 
urgy

1078 Topy oýna girizýän 
urgy kabul edilende 
başlangyç ýagdaý

1079 Topy oýna girizýän 
urgyny kabul etmek

1080 Topy oýna girizýän 
urgynyň birinji 
gezegi

1081 Topy oýna girizýän 
urgynyň ikinji 
gezegi

1082 Topy oýunda uzak 
wagtlap saklamak

1083 Topy urgatmak 
(topy tennis 
raketkasy bilen 
urgatmak)

1084 Topy urmak 
1085 Topy ýere degirmän 

howada uçup 
gelşinde urulýan 
urgy

1086 Topy ýere degirmän 
howada uçup 
gelşine sag tarapdan 
urmak

1087 Topy ýere degirmän 
howada uçup 
gelşine urmak 

1088 Topy ýere degirmän 
howada uçup 
gelşine urmak üçin 
amatly şert



382

1089 Topy ýere degirmän 
howada uçup 
gelşine ýokarda 
(egin, kelle) urulýan 
urgy

1090 Topy ýere degirmän 
howada uçup 
gelşine çep tarapdan 
urmak

1091 Topy ýokary 
galdyryp aldaw urgy 

1092 Topy ýokary 
galdyryp aldaw urgy

1093 Topy ýokary 
galdyryp aldaw urgy 
bilen garşydaşy 
aldap utuk 
gazanmak

1094 Tor
2208 Tor 
3550 Tor
2209 Tora bakyp durmak
2210 Tora degip yzyna 

gaýdan pökgi
2211 Tora degmek
1095 Tora gözegçilik 

edýän emin 
3551 Toruň düzümine 

girýän restoran
3552 Töwekgelçiligiň 

görkezijileri
3553 Töwekgelçiligiň 

kesgitlenilmesi

3554 Tozan 
3555 Tozan sorujynyň 

kömegi bilen 
arassalamak 

1211 Trekdäki ýaryş
3556 Trenažer zaly
2283 Tu sok
3557 Tunis, Tunis
3558 Tura hyzmat ediş
3558 Turba uçar
327 Türgen
1333 Türgeni 

bahalandyrmak
2138 Türgeni çykarmak
1442 Türgeniň agramy
1617 Türgeniň öz agramy
4159 Türgenleriň umumy 

ýagdaýy
670 Türgenleşik
1566 Türgenleşik
328 Türgenleşik pursady
4673 Türkiýe, Ankara 
4467 Türkmen döwlet 

binagärlik-gurluşyk 
instituty 

4468 Türkmen döwlet 
gurjak teatry

4469 Türkmen döwlet 
maliýe instituty

4470 Türkmen döwlet 
medeniýet instituty
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4471 Türkmen döwlet 
ulag we aragatnaşyk 
instituty

4472 Türkmen döwlet 
ykdysadyýet we 
dolandyryş instituty

4473 Türkmen halysynyň 
milli muzeýi

4474 Türkmen milli 
konserwatoriýasy

4475 Türkmen oba 
hojalyk instituty

4476 Türkmenbaşynyň 
Ertekiler dünýäsi

4650 Türkmenistan, 
Aşgabat

4477 Türkmenistanyň 
A.S.Puşkin 
adyndaky döwlet 
rus drama teatry

4478 Türkmenistanyň Alp 
Arslan adyndaky 
milli ýaşlar teatry

4479 Türkmenistanyň 
Awtomobil sporty 
boýunça milli 
merkezi

4480 Türkmenistanyň 
Beýik Saparmyrat 
Türkmenbaşy 
adyndaky Baş 
drama teatry

4481 Türkmenistanyň 
Daşary işler 
ministrliginiň 
Halkara 
gatnaşyklary 
instituty

4482 Türkmenistanyň 
döwlet çeperçilik 
akademiýasy

4483 Türkmenistanyň 
döwlet energetika 
instituty

4484 Türkmenistanyň 
Döwlet 
lukmançylyk 
uniwersiteti

4485 Türkmenistanyň 
Döwlet medeniýet 
merkeziniň 
Mukamlar köşgi

4486 Türkmenistanyň 
döwlet sirki

4487 Türkmenistanyň 
Goranmak 
ministrliginiň 
Beýik Saparmyrat 
Türkmenbaşy 
adyndaky Harby 
instituty
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4488 Türkmenistanyň 
Goranmak 
ministrliginiň 
Harby-deňiz 
instituty

4489 Türkmenistanyň 
Magtymguly 
adyndaky milli 
sazly drama teatry

4490 Türkmenistanyň 
medeniýet 
merkeziniň Döwlet 
kitaphanasy

4491 Türkmenistanyň 
medeniýet 
merkeziniň Döwlet 
muzeýi

4492 Türkmenistanyň 
milli Golýazmalar 
instituty

4493 Türkmenistanyň 
Milli howpsuzlyk 
instituty

4494 Türkmenistanyň 
milli Olimpiýa 
komiteti

4495 Türkmenistanyň 
Milli sport we 
syýahatçylyk 
instituty

4496 Türkmenistanyň 
Milli sport we 
syýahatçylyk 
instituty

4497 Türkmenistanyň 
Mollanepes 
adyndaky talyplar 
teatry

4499 Türkmenistanyň 
Olimpiýa suw sport 
toplumy

4500 Türkmenistanyň 
Serhet instituty

4501 Türkmenistanyň 
Sport baradaky 
döwlet komiteti

4502 Türkmenistanyň 
sport desgalary

4503 Türkmenistanyň 
taryhy ýerleri

4504 Türkmenistanyň 
Ylymlar 
akademiýasy

4505 Türkmenistanyň 
Ýokary sport 
ussatlygy mekdebi

4785 Turmak
325 Turnik
543 Turnik
326 Turnir, ýaryş
4160 Türre
4161 Tutgaý, gysylma 
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1567 Tutluşygyň 
dowamlylygy 
(erkekler üçin 
minut, aýallar üçin 
minut)

1334 Tutluşygyň 
dowamlylygy üç 
minut

1568 Tutluşyk
1682 Tutluşyk, göreş
544 Tutmak
4786 Tutmak
1597 Tutmak, gysmak
1569 Tutum
1797 Tutumy gowşatmak
1683 Tutuş
545 Tutuş göwre
1684 Tutuşy üýtgetmek
3559 Tuty
2157 Tuwulga 
1335 Tuwulga  (kelle 

goragy)  
1375 Tuwulga (şlýom, 

gök we gyzyl reňkli) 
– kellä geýilýän 
enjam

2406 Tyg
3560 Tygşytlylyk
2407 Tygyň güýçli bölegi
2408 Tygyň güýjüniň 

gowşak bölegi

2409 Tygyň güýjüniň 
ortaça bölegi

2410 Tygyň ujy
329 Typgyçly ylgamak 

sporty
667 Typma
1846 Üç burçly forma
2411 Üç depginli hereket
2412 Üç gezek geçmeklik
343 Üç görnüş
549 Üç görnüşli
4162 Üç kelleli muskul, 

triseps
1847 Üç straýk
2140 Üç taýak 
3561 Üç wagtyna 

berilýän nahar
3562 Üç ýyldyz
3563 Üçburçluk
3564 Üçegiň astyndaky 

boş ýer
4787 Uçmak
3565 Üçünji  

dereje-tygşytly 
dereje (howa 
gatnawlarynda)

344 Üçünji orny 
paýlaşmak

345 Üçürdikläp bökmek
550 Üçürdikläp bökmek 

25.Sargyt №1422
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1096 Uçuş ýoly 
gysgaldylan topy 
ýere degirmän 
howada uçup 
gelşine urulýan urgy

4788 Üflemek
4786 Uganda, Kampala
3566 Ugrukdyryjy 

gözükdirme
2032 Ugry
330 Ugur
885 Ugur (stil)
3567 Ugur görkeziji bazar
1097 Uimbldon 

Angliýanyň 
açyk çempionaty 
(birinjiligi)

4789 Uklamak
Ukraina, Kiýew

4163 Ukusyzlyk
4164 Uky dermany
4495 Ukyby bolmak
3568 Ukyp, endik, 

ussatlyk
3569 Ulag agentligi
3570 Ulag aragatnaşygy, 

gatnaw 
3571 Ulag hyzmaty
4496 Ulalma, köpelme, 

ýokarlandyrma
3572 Ulaltmak, 

giňeltmek, ösmek

3573 Ulanma, tejribe 
ähmiýetli 
meýilnama 

3574 Ulanmak
4790 Ulanmak
3575 Ulanyş çykdajylary
3576 Ulanyş möhleti 

çäklendirilen 
harytlar

3577 Uly dälizçi
4165 Uly döş muskuly
4166 Uly injik süňki
3578 Uly ofisiant
331 Uly tälimçi
332 Uly tennis
1098 Uly tuwulga
3579 Uly ýaşly
3580 Uly ýolagçylar 

awtobusy
4167 Umumy agyryny 

aýyrma, narkoz
3581 Umumy atlandyrma
3582 Umumy baha
1570 Umumy beden 

taýýarlygy
1798 Umumy beden 

taýýarlygy
3583 Umumy kabul ediş
3584 Umumy 

peýdalanylýan duş 
otagy
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3585 Umumy suwa 
düşülýän otag

3586 Umumy ulanylýan 
otag

3587 Umumy ulanyş 
nokatlar

3588 Umumy ýaşaýyş 
jaýynda ýerleşdirme

4791 Umyt etmek
333 Uniwersal sport zaly
3589 Uniwersitet 

şäherçesi
668 Üns beriň!
551 Üns beriň! 

Taýýarlanyň!
2033 Üns bermeli göçüm
1799 Ünslülik
2034 Ünsüňi çekmek
2035 Ünsüni özüňe 

çekmek
2036 Ünsüni sowmak
3590 Unudylan zatlar
3591 Üpjün edijä baha 

bermek
3592 Üpjün ediji 

(serişdeler bilen 
üpjün edýän 
kärhanalar we şahsy 
taraplar)

3593 Üpjün edilen 
(enjamlaşdyrylan)

3594 Üpjün edilmeli etrap

3595 Üpjün etme, eltme
3596 Üpjün etmek, ätiýaç 

üçin saklanýan gor
3597 Üpjün etmek, 

bermek, göz öňüňe 
getirmek

3598 Üpjün etmek, 
sarp edijileri 
kanagatlandyrmak

4375 Üpjünçilik
1443 Urgular 
1800 Urgular etmek
946 Urgulary gezekli 

gezegine ýerine 
ýetirmek

1336 Urgy
2141 Urgy
2212 Urgy
4168 Urgy
4653 Urugwaý, 

Montowideo
2142 Urup çykarmak
2143 Urup ýykmak
4169 Üsgülewüge garşy 

demleme
4170 Üsgülewük
1212 Ussahana 
334 Ussat
335 Ussatlyk
783 Üstaşyr depme 
3814 Üstaşyr geçmek 

üçin wiza
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1337 Üsti ýapyk 
meýdança

3599 Ustrisa (deňiz 
önümi)

1685 Üstün çykany 
kesgitlemek

3600 Üstünden 
346 Üstünlik
4792 Üstünlik gazanmak
4376 Üstünlik gazanmak, 

başa barmak, ugruna 
bolmak, şowly 
bolmak

4377 Üstünlik, şowlulyk, 
rowaçlylyk

347 Üstünlikli
17 Uşu
2144 Uşu 
1801 Usulyýet taýýarlygy
4171 Üşütme
2213 Utdurylan döw
669 Utgaşdyrylan 

estafeta
3601 Utgaşdyrylan 

otaglar
1802 Utgaşyklylyk
336 Utmak, hasapda öňe 

saýlanmak
2214 Utugy ýitirmek

337 Utuk

2145 Utuk

2215 Utuk

1571 Utuk (1, 2, 3, 4...)

4146 Utuk berýän 
hereketler  

338 Utuk boýunça 
bäsleşikde ýeňmek

339 Utuk gazanmak

1100 Utuk sany garşydaşa 
bermek

340 Utuk toplamak

341 Utuk, bal

1848 Utuklar

886 Utulmak

1101 Utulmak

670 Uzaga gulaçlap 
ýüzme

546 Uzak aralyga 
ylgamak

547 Uzak aralyga 
ylgaýjylar

671 Uzak aralyga ýüzüji

2413 Uzak aralyk

3602 Uzak möhletli 
kärende 
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3603 Uzak wagt ýaşamak 
üçin niýetlenen 
myhmanhana

3604 Uzak wagtlap 
ulanylýan harytlar

784 Uzakdaky burç 
4378 Uzaltmak, 

giňeltmek
4172 Üzülme, ýyrtylma
2147 Uzyn taýak
785 Uzynlygyna bermek 
342 Uzynlygyna 

bökmek
548 Uzynlygyna 

bökmek
786 Uzynlygyna pas 

berme 
3605 Wagon
1102 Wagt
2148 Wagt
2037 Wagt gutarmak
3815 Wagt möhleti
4173 Wagtlaýyn 

anesteziýa
1103 Wagty çekmek
1338 Wagty saklamak
2415 Wagtynda ýerine 

ýetirilen urgy 

3606 Wagyz-nesihat 
serişdeleri 
(talyplaryň, işçileriň 
we ş.m.)

3607 Waka, 
meýilleşdirilen 
çäre, meýilnamanyň 
bölümi (konsert, 
duşuşyk, sport 
ýaryşy we ş.m.)

3608 Wakaly, hadysaly, 
gyzykly

4174 Waleriananyň 
jöwheri

3816 Walýuta
3609 Walýuta (milli pul 

birligi)
3610 Walýutanyň 

çalyşmagy 
3611 Wannaly otag
4720 Watikan döwleti, 

Watikan şäheri
3612 Wauçer 

(syýahatçynyň 
syýahat 
hyzmatlaryna 
hukugyny 
kepillendirýän 
resminama)

1339 Waza-ari-ýarym 
utuk
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1340 Waza-ari awaset 
ippon - iki gezekden 
ýarym utuk

1572 Wekil
3613 Wekil
3817 Wekil
3614 Wekiller
4175 Welaýat 

hassahanasy
1213 Welodrom
1214 Welosiped 
1215 Welosiped  sürme
1216 Welosipedçi
1217 Welosipedi 

çalşyrmak 
1218 Welosipediň 

bölekleri 
1219 Welosipediň 

döwülmegi 
1220 Welosipediň 

kamerasy
348 Welosport
349 Welotrek
1221 Welotrek 
1222 Weloýaryşyň elligi
4176 Wena 
4743 Wenesuela, Karakas
4721 Wengriýa, Budapeşt

3615 Wentilýator 
(ýelejirediş enjamy)

3616 Westibul 
3617 Westibýul
3618 Westibýuldaky bar 
3619 Wezipe
3620 Wezipe borçlary
3621 Wezipeli adam, 

gullukçy
3622 Wideokamera
3623 Wideomagnitofon
3624 Wideomahabat
3625 Wideomaslahatlary 

guramak 
3818 Wiza
3626 Wiza (rugsatnama)
3819 Wizalaryň derejeleri 

we görnüşleri
3820 Wizalaryň şu 

görnüşleri bolýar:
350 Woleýbol
18 Woleýbol
2216 Woleýbol toparynyň 

oýunçylary
4657 Wýetnam, Hanoý
561 Ýadro
1849 Ýadro
351 Ýadro iteklemek
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562 Ýadro iteklemek
3627 Ýadygärlik 

sowgatlar  we neşir 
önümler dükany

3628 Ýadygärliklere 
barylmagyň sanawy, 
bukjasy

3629 Ýadyňa salmak, 
ýatlamak

4793 Ýadyňda saklamak
4379 Ýagdaý, ösüşiň 

baryşy
1686 Ýagyrnyňy ýere 

degirme
3630 Ýahtaçylaryň kluby
1803 Ýakadan aşyryp 

zyňmak
3631 Ýakymsyz tagam
2466 Ýakyn (golaý) 

aralyk
2417 Ýakyndan göreş
4177 Ýakynlaşdyryjy 

muskul
4178 Ýakyp barýan agyry
3632 Ýalan mahabat
2217 Ýalňyş
1341 Ýalňyş berlen utugy 

ýatyrmak

563 Ýalňyş hereket
3633 Ýalňyşdyrýan 

mahabat
887 Ýalňyşlyk
4380 Ýalňyşlyk, hata
1342 Ýame – göreşi 

saklamak
4179 Ýaňak
4180 Ýanbaş
4181 Ýanbaş süňki
3634 Ýangyn (ätiýaçlyk) 

çykalgasy
3635 Ýangyn 

howpsuzlygy
3636 Ýangyna garşy 

howpsuzlyk çäreleri
1223 Ýany bilen gidýän 

maşyn 
1224 Ýany bilen gitme 
4182 Ýanyk
4794 Ýapmak
2218 Ýapon urgusy 
4658 Ýaponiýa, Tokio
4183 Ýapyk çykyk
2038 Ýapyk debýutlar
4184 Ýapyk döwük
3637 Ýapyk howuz
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4185 Ýapyk kelleçanak-
beýni şikesi

352 Ýapyk sport 
desgasy (manež)

4186 Ýapyk zeperlenme 
4187 Ýara 
2418 Ýaraga erk etmek 

bilen hüjüm 
2149 Ýaragly çykyşlar
2150 Ýaragly we 

ýaragsyz
2151 Ýaragsyz  2 ýa-da 

ondan  köp adam 
çykyş etmek

2152 Ýaragsyz çykyş 
2153 Ýaragsyz görkezme 

çykyş etmek
2419 Ýaragy 

peýdalanmak
3638 Ýaramaz mahabat
564 Ýaramly, taýyn
3639 Ýardam 

etmek, kömek 
bermek, önümi 
hereketlendirmek, 
wezipesini ulaltmak

1687 Ýarym – nelson 
(göreş usuly)

2039 Ýarym açyk debýut

2040 Ýarym açyk 
debýutlar

2420 Ýarym aýlaw 
batmany 

2421 Ýarym aýlawly 
gorag

3640 Ýarym fabrikatlar
1688 Ýarym final
1104 Ýarym finala 

çykmak 
787 Ýarym goragçy 
565 Ýarym göwre
566 Ýarym mile ylgaýan 

ylgaýjy
1689 Ýarym nelson
1225 Ýarym tigir öňde 

bolmak
1226 Ýarym tigir öňe 

saýlanma 
1227 Ýaryş
1105 Ýaryş (turnir)
1228 Ýaryş welosipedi
3641 Ýaryş, bäsdeşlik
353 Ýaryş, bäsleşik
2154 Ýaryşa çykýany 

taýýarlamak
354 Ýaryşa gatnaşmak
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355 Ýaryşa gatnaşmak 
üçin talap

1106 Ýaryşda (turnirde)  
oýunçylaryň 
duşuşyklarynyň 
anyklanylmagynyň 
tertibi, bije atmak

567 Ýaryşda eýelenen 
ýerleri kesgitlemek

1107 Ýaryşda ýeňiji 
adyny gaýtadan 
goramak

356 Ýaryşdan çykarmak
568 Ýaryşdan çykarmak 

(aýyrmak)
1108 Ýaryşlaryň 

meýilnamasy 
esasynda oýunçylar  
bilen şertnama 
baglanyşmak

569 Ýaryşy garşylamak
1109 Ýaryşyň (turniriň) 

baştutany  (baş 
jogapkäri) 

1110 Ýaryşyň baş emini
1111 Ýaryşyň geçen 

ýylky ýeňijisi
1112 Ýaryşyň geçirilýän 

ýeri

1113 Ýaryşyň iki we 
ondan köp gezek 
ýeňijisi bolmak

1573 Ýaryşyň 
komendanty

357 Ýaryşyň saýlama 
aýlawy

1229 Ýaryşyň tapgyry 
1343 Ýaş aýratynlyklary
4506 Ýaş olimpiýaçylary 

taýýarlaýyş Sport 
mekdebi

4795 Ýasamak
4796 Ýaşamak
3642 Ýaşaýjylary 

gözleýiş gullugy
3643 Ýaşaýjylaryň sany
3644 Ýasaýşy 

resmileşdirmek
3645 Ýaşaýşyň tertibi
3646 Ýaşaýyş derejesi
3647 Ýaşaýyş etraby, 

jemagat
3648 Ýaşaýyş etrapçasy, 

ýaşaýyş mähellesi
3649 Ýaşaýyş möhleti
3650 Ýaşaýyş otagy
3651 Ýassyk daşy
1804 Ýaşyl eşik
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4797 Ýatdan çykarmak
2063 Ýatdy
3652 Ýatlama, hakyda
4381 Ýatlatmak, ýadyna 

salmak
4798 Ýatmak 
3653 Ýatylýan otag
3654 Ýatymlyk galmak 
2042 Ýatyrmak, 

ösdürmek
358 Ýaý atyşhanasy
359 Ýaýdan ok atmak
4188 Ýaýjyk
3655 Ýaýraw 

gurşawynyň derejesi 
(myhmanparazlyk 
pudagyna degişli 
kärhananyň 
hyzmatlaryndan 
peýdalanýan 
adamlaryň sany)

1850 Ýaýratmak
4189 Ýaýraýan agyry
3656 Ýaýraýyş meýdany, 

çägi (myhman 
alýan kärhanalaryň 
müşderileriň islegi 
bolar diýip bil 
baglaýan çäkli 
meýdany)

2043 Ýazgy
3657 Ýazgyjyň tertip 

belgisi
3658 Ýazmaça 

tassyknama
3659 Ýazuw gurallaryň 

toplumy
4190 Ýazyjy muskul
570 Ýedi görnüşli 

bäsleşik
360 Ýedi görnüşli ýaryş
361 Ýekedaban zyňmak
1114 Ýekeleýin oýun
1115 Ýekeleýin oýun 

üçin gapdal çyzygy
1116 Ýekeleýin oýun 

üçin sütün 
888 Ýekelikde goranma 

(özbaşdak)
2219 Ýekelikde pökginiň 

öňüni tutmak
362 Ýeke-täk
4191 Ýelimli melhem
363 Ýelkenli ýahta 

sporty
4659 Ýemen, Sana
364 Ýeňiji
788 Ýeňiji 
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1117 Ýeňijiler üçin maýa 
(pul) goýumy

1118 Ýeňijiler üçin pul 
goýumdan 600 000 
ABŞ dollaryny 
gazanmak

1119 Ýeňijiler üçin pul 
goýumynyň sanyny 
azaltmak

365 Ýeňijileriň kubogy
2155 Ýeňijini emin 

görkezýär
1803 Ýeňijini 

kesgitlemek
1 Ýeňil atletika
366 Ýeňil atletika
4192 Ýeňil dümewleme
3660 Ýeňil ertirlik 

(kontinental 
ertirligi)

2044 Ýeňil mal
672 Ýeňil suw
4193 Ýeňil 

ýaralananlaryň 
hassahanasy

3661 Ýeňillikli hyzmata 
hukuk berýän petek

3662 Ýeňillikli karz alma
367 Ýeňilmek

571 Ýeňilmek
368 Ýeňilmek, ýeňlişe 

sezewar bolmak
369 Ýeňip bolmazlyk
370 Ýeňiş
371 Ýeňiş gazanmak
2220 Ýeňiş gazanylan 

döw
1120 Ýeňiş urgusyny 

ýerine ýetirmek
4194 Ýenjilen ýara
789 Ýeňliş, utulma 
372 Ýeňlişe sezewar 

bolmak
373 Ýeňlişe sezewar 

etmek
374 Ýeňmegi başarmak
375 Ýeňmek
1806 Ýeňmek
376 Ýeňmek, utmak
4799 Ýeňmek, utmak
4195 Ýeňse
2271 Ýer (boşluk)
889 Ýer eýeleriniň 

topary
3663 Ýer örtügi
3664 Ýer, sebit, 

meýdança
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3665 Ýer, ýerleşýän ýeri, 
bir ýerde bolmak

3666 Ýerde goýulýan 
çyra 

1121 Ýerden çala galan 
topuň urgusy

1122 Ýerden çala galan 
topy  urmak 

1123 Ýere degen top
1124 Ýere degen topuň 

urgulary
1125 Ýere degip ýokary 

belentlige galan top
1126 Ýere degrilip böken 

top 
572 Ýere gaçmak
3667 Ýerine ýetiriji 

direktor, 
administrator

3668 Ýerine ýetirmek, 
amala aşyrmak

4382 Ýerine ýetirmek, 
berjaý etmek, 
tamamlamak

3669 Ýerlerde işgärleriň 
taýýarlanylmagy 
(okadylmagy)

3670 Ýerleşdirilmäge 
taýýarlanan otag

3671 Ýerleşdiriş ejazasy

3672 Ýerleşdiriş gullugy
3673 Ýerleşdiriş 

serişdeleriniň 
tapawutlandyrylyşy

3674 Ýerleşdiriş, 
ýaşaýyş otaglaryň 
hödürlenilmegi

3675 Ýerleşdirişmäge  
kömek etmek

3676 Ýerleşdirme, 
paýlama (otaglary 
we ş.m.)

3677 Ýerleşiş 
artykmaçlygy 

3678 Ýerleşişiň özüne 
çekijiligi

2422 Ýerleşmeleri 
çalyşmak

4196 Ýerli agyryny 
aýyrma

3679 Ýerli ilata degişli 
gullukçy

377 Ýetginjek
573 Ýetip geçmek
4800 Ýetmek
3680 Ýetmezçilik 
4388 Ýetmezçilik, 

kemçilik, gytlyk
4660 Ýewropa
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3681 Ýewropa töleg 
ulgamy (diňe otag 
üçin)

378 Ýewropanyň 
çempionlyk kubogy

379 Ýewropanyň kubok 
eýeleriniň kubogy

4384 Ygtyýar bermek
3902 Ygtyýarlylyk 
4385 Ygtyýaryna bermek, 

uzaltmak, möhleti 
artdyrmak

4197 Ýiti agyry
4198 Ýiti kütek jisim 

bilen urgy 
3682 Ýiti tagam
4801 Ýitirmek
3683 Ykdysady pese 

gaçyş
3684 Ykdysady ýagdaý
VI Ykdysadyýete 

degişli sözler
4386 Ylalaşmak
3685 Ylalaşygyň amala 

aşan pursatyndan 
başlap geçirilýän 
hasaplaşyk

3686 Ylalaşygyň 
bozulmagy

3687 Ylalaşyk
3688 Ylalaşyk, söwda
552 Ylgamagyň 

görnüşleri
4802 Ylgamak
673 Ylgap, öňe aşyr 

atma
674 Ylgap, öňe aşyr atyp 

ýüzme
675 Ylgap, suwa 

arkanlaýyn düşme
380 Ylgaw
553 Ylgaw
790 Ylgaw 
381 Ylgaw bäsleşigi
554 Ylgaw ýodajygy
555 Ylgaw 

ýodajygyndaky 
ýaryş

557 Ylgawyň öňbaşçysy
556 Ylgaýjy
382 Ynam, umyt
3689 Ynamdar adam
4387 Ynandyrmak
4803 Ynanmak
4199 Ýod
574 Ýodajygy bellemek
1230 Ýodajyk
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6676 Ýodajyklary paýlap 
bermek

4804 Ýok bolmak, 
gizlenmek

4200 Ýokanç keseli  
4201 Ýokanç keseller 

hassahanasy
4507 Ýokanç keseller 

merkezi
1807 Ýokardan aşyryp 

zyňmak
2222 Ýokardan 

galdyrmak
791 Ýokardan gelen 

pökgi 
1127 Ýokardan gelýän 

topuň urgusy
1128 Ýokardan gelýän 

topuň urgusyny 
böküp ýerine 
ýetirmek

890 Ýokardan 
ugrukdyrmak

4202 Ýokarky ahyr
4203 Ýokarky ahyryň 

nädogry ösüşi, 
deformasiýasy

4204 Ýokarky äň
4205 Ýokarky dodak 

3690 Ýokarky gatda 
ýerleşýän kaşaň jaý

1690 Ýokarky pälwan

3691 Ýokarlandyrmak 
(salgytlary, 
derejeleri)

1129 Ýokarlygyna  
aýlawly topy oýna 
girizýän urgy

1130 Ýokarlygyna aýlaw 
bermek arkaly 
ýerine ýetirilen urgy

575 Ýokarlygyna 
bökmek

383 Ýokary baýrak

384 Ýokary dereje, 
basgançak

1131 Ýokary derejede 
oýun görkezmegi 
başarmak

1132 Ýokary derejede 
oýun görkezmek

1133 Ýokary derejeli  
utuş sany köp 
(reýtingli) oýunçy

3692 Ýokary derejeli 
hünärmeniň berýän 
bahasy
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1134 Ýokary derejeli 
PTA (Professional  
Tennisçileriň  
Asosasiýasynyň)  
ýaryşynyň 
(turniriniň) wekili

385 Ýokary derejeli 
sport

576 Ýokary derejeli 
ylgaýjy

3693 Ýokary hil
3694 Ýokary islege, 

hyrydarlyga eýe 
bolan harytlar

4508 Ýokary okuw 
mekdepleri

386 Ýokary sport 
sepgidi

387 Ýokary tizlikdäki 
ýüzüş

1619 Ýokaryk galdyrma
3695 Ýokumlylyk 

gymmaty
1231 Ýol
1232 Ýol belgisi 
3696 Ýol tölegi
3697 Ýol ugrunda
3698 Ýol ugury
3699 Ýolbaşçylyk

3700 Ýolbelet
3701 Ýolbelet bilen 

guralýan syýahatlar
3702 Ýoldaky saklanma
388 Ýoldaşlyk duşuşygy
3703 Ýoldaşlyk kluby
3704 Ýoluň gyrasynda 

sürüjilere hyzmat 
edýän ofisiant

2423 Ýönekeý hüjüm
4805 Ýöremek
389 Ýöremek  

(düzgün-tertipde, 
marşda)

3705 Ýorgan-düşege 
degişli zatlar

3706 Ýorgan-düşek 
daşlyklarynyň  
çalşyrylmagy

3707 Ýorgan-düşekleri 
ýygnamak

3708 Ýorgan-düşekleriň 
daşlygy

3709 Ýorgan-ýassyk 
daşlyklar hojalygy

577 Ýöriş
1851 Ýörite aýakgap
1852 Ýörite beden 

gyzdyryjy maşklar 
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1808 Ýörite beden 
taýýarlygy

1853 Ýörite enjamlar
3711 Ýörite guralan 

günortanlyk
3790 Ýörite tagamlar
1574 Ýörite taýýarlyk
3712 Ýöriteleşdirilen  öý 

goşlary
3713 Ýöriteleşdirilen 

restoran 
390 Ýöriteleşdirilen 

sport fakulteti
391 Ýöriteleşmek
3714 Ýowuz, güýçli 

bäşdeşlik
392 Ysnyşykly 

aragatnaşyk
4661 Ysraýyl, Tel-Awiw
3715 Ýük arabajygy
3716 Ýük, goş
3717 Ýükleri daşamaga 

kömek etmek
3718 Ýükleriň getirilmegi
3719 Ýükleriň hökmany 

daşalmagy

1344 Ýuko – pilçäniň 
üstüne düşýän 
ýagdaýda berilýän 
utuk

2284 Ýumruk
4206 Ýumruk urgusy
4207 Ýumşak 

dokumalaryň şikesi
3720 Ýumşak elsüpürgiç
677 Ýüpjagaza degmek 

(çäkden çykmak)
393 Ýurduň birnäçe 

gezek çempiony
394 Ýurduň çempionaty
395 Ýurduň rekordçysy
4208 Ýürek
4209 Ýürek  agyrysy
4210 Ýürek bulanma
4211 Ýürek keseli
4212 Ýürek tutmasy
4213 Ýürekdäki galmagal
4214 Ýürek-damar 

keselleri
4215 Ýürek-damar 

ulgamy
4216 Ýürek-derman 

damjalary
3822 Ýuridik
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Ýurtlar we paýtagty
1135 Ýuwaş bolmagy 

haýyş etmek
3721 Ýuwaş, arkaýyn, 

rahat
1620 Ýuwaşlyk bilen 

galdyrma
4806 Ýuwmak
3722 Ýuwulmaly zatlar 

(içgi geýimler)
4217 Ýüz
4218 Ýüz agyrysy 
4219 Ýüze bolan urgy
4220 Ýüze çykan agyry 
1809 Ýüze çykarmak
4807 Ýüzlenmek
4221 Ýüzleý ýara
678 Ýüzmäni öwrenmek 

üçin guşanylýan 
guşak

679 Ýüzmegiň 
görnüşleri

680 Ýüzmegiň usuly, 
tehnikasy

681 Ýüzmek
682 Ýüzmek üçin tagta
683 Ýüzüji
684 Ýüzüjilik

685 Ýüzüp geçme
396 Ýüzüş
686 Ýüzüş
687 Ýüzüşden çykmak
1233 Ýygnama 

(welosiped)
3723 Ýygnanyşmak, 

duşuşmak
397 Ýygyndy topar
1691 Ýykma, agdarma
2156 Ýykmak
1692 Ýykmak, 

ýagyrnysyny ýere 
degirmek

1234 Ýykylma 
2424 Ýykylma
578 Ýykylmak
2157 Ýykylmak
4808 Ýykylmak
2158 Ýykylyp depmek
2159 Ýykyp çykarmak
3724 Ýyladyş enjamly 

jakuzi
3725 Ýyladyş ulgamy
3726 Ýylboýy dowam 

edýän
3727 Ýyldyzsyz 

(myhmanhana)

26.Sargyt №1422
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4809 Ýylgyrmak
688 Ýyly suw
398 Ýylyň dowamynda
4222 Ýyrtylan ýara
1235 Yz ýanyndan 

barmak, gapdallap 
barmak 

2425 Yza ädim
2426 Yza ädimler tapgyry
558 Yza egilmek
1236 Yza galma
891 Yza oklamak
559 Yza salgamak
1693 Yza zyňmak, 

agdarmak
399 Yzagalak
4223 Yzky çykyk 
2223 Yzky çyzygyň 

oýunçysy
1136 Yzky çyzyk 
1854 Yzky diwar
1237 Yzky tigriň oky
1238 Yzky tormoz 
4810 Yzyna düşmek
4811 Yzyňa düşürmek
2427 Yzyna gaýtarmak 

bilen urmak
892 Yzyna oklamak

3823 Zähmet düzgün- 
-nyzamy

3728 Zähmet resurslary
3824 Zähmet şertnamasy
400 Zal
4662 Zambiýa, Lusaka 
3729 Zatlaryň eýesi
4388 Zawod, kärhana, 

fabrik
3730 Zaýalanan haryt
4224 Zemmer
1137 Zenanlaryň Tennis 

Asosasiýasy
2428 Zeper ýetirilmeýän 

ýer
2429 Zeper ýetirilýän ýer
1345 Zeper ýetmek
3731 Zerur, aýrylmaz…
1810 Zerurlyk
4663 Zimbabwe, Harare
3732 Zir-zibil gapyrjagy
3733 Zir-zibil geçiriji
3734 Zir-zibil sebedi
2224 Zolak
1239 Zynjyr
2160 Zynjyr
893 Zyňma, oklama



579 Zyňmagyň 
görnüşleri

402 Zyňmak
580 Zyňmak
1855 Zýňmak
1575 Zyňmak emeli
403 Zyňmak üçin 

aýratyn ýer
581 Zyňyjy
1346 Zyňyş emeli

1811 Zyňyşlar
3735 Zyýanlaryň öwezini 

dolmak
4225 Zyýanly täsir
3736 Zyýansyzlandyrylan  

(mikroblary 
öldürmek maksatly 
gyzdyrylan) we 
arassalanan önümler 

3737 Zyýapat otagy
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Mazmuny

Belgiler Bölümiň ady Sahypa
Sözbaşy   7
Türkmen elipbiýi 11
Iňlis elipbiýi 12

1-404 I Sporta degişli umumy 
sözler

13

405-2454 II Sportuň ýapyk 
binalarda we söweş 
sungaty boýunça 
görnüşleri:

404-581 1 Ýeňil atletika 30
582-687 2 Suwda ýüzmek 37
688-790 3 Mini - futbol 42
791-892 4 Basketbol 47
893-1137 5 Tennis 51
1138-1239 6 Tigir sürmek (trek) 70
1240-1347 7 Jiu jitsu 73
1348-1376 8 Taekwondo ITF 79
1377-1444 9 Kikboksing 81
1445-1532 10 Sambo 84
1533-1577 11 Agyr atletika 88
1578-1650 12 Göreş 91
1651-1768 13 Guşakly göreş 94
1769-1812 14 Bouling 99
1813-2002 15 Küşt 101
2003-2062 16 Muaý taý 108
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2063-2137 17 Sport tansy 111
2138-2219 18 Bilýard 115
2220-2258 19 Kuraş 123
2259-2326 20 Türkmen milli göreşi 125
2327-2586 21 Atçylyk sport 128
2587-3942 III Syýahatçylyga degişli 

sözler
140

3943-4030 IV Halkara banket 
gatnaşyklaryna degişli 
sözler

219

4031-4429 V Lukmançylyga degişli 
sözler

222

4430-4594 VI Ykdysadyýete degişli 
sözler

239

4595-4712 VII Binagärçilige degişli 
sözler

247

4713-4867 VIII Geografiýa degişli 
sözler

257

4868-5015 IX Köp ulanylýan işlikler 263
Türkmençe sözleriň 
görkezijisi

270

Edebiýatlar 404
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TÜRKMENÇE-IŇLISÇE  
SPORT SÖZLÜGI

TURKMEN-ENGLISH SPORTS 
DICTIONARY

Türkmençe-iňlisçe sport sözlügi Magtym-
guly adyndaky Türkmen döwlet uniwersitetiniň, 
Döwletmämmet Azady adyndaky Türkmen 
milli dünýä dilleri institutynyň, Türkmenistanyň 
Daşary işler ministirliginiň Halkara gatnaşyklary 
institutynyň, Türkmenistanyň Döwlet lukmançylyk 
uniwersitetiniň, Türkmen döwlet ykdysadyýet 
we dolandyryş institutynyň, Türkmen döwlet 
binagärlik we gurluşyk institutynyň mugallymlary 
tarapyndan taýýarlanyldy.
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Institute, Turkmen State Institute of  Architecture 
and Construction.
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